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			kapitola první

			Probudily ji povědomé zvuky. Působily nezvykle konejšivě, přestože její první myšlenkou bylo zděšeně vyskočit, aby se podívala, co provádějí její kolegové. Slyšela odkládání nástrojů na kovový podnos. Z monitorů se ozývalo pravidelné pípání, k tomu trhavé zvuky otevíraných sterilních obalů a v pozadí neutuchající syčení kyslíku.

			V duchu si jasně představovala dění kolem sebe a uvědomovala si, že musí vstát, jenže vábení spánku bylo příliš silné, a měla tak těžké údy, že jimi nemohla pohnout. Nedokázala si vybavit, že by se sama uložila na jeden z volných nemocničních vozíků, ale někdy během noci to prostě musela udělat, aby ukořistila aspoň hodinku spánku. Normálně by ji vzbudilo zvonění červeného telefonu nebo naléhavé vřískání vysílačky. Takový urgentní signál by v běžné situaci znamenal, že vyskočí a rozběhne se ještě dřív, než úplně otevře oči. Tento spánek s sebou však přinášel netečnost, a když se pokoušela rozevřít těžká víčka, měla pocit, jako by jen s obtížemi rozchlipovala tlustou kůži.

			Oslepilo ji ostré světlo, oči jí začaly slzet a proti nadměrné záři je musela zase přimhouřit. Trýznivě intenzivní osvětlení jí bránilo odhadnout podobu jeho zdroje. Celá zmatená se vyplašeně rozhlížela kolem. Nebyla ve svém pokojíku. Na jejich oddělení vůbec taková světla neměli, jen malá svítidla nad hlavou, která se dala zatlumit dlaní. Není na svém oddělení, nýbrž na operačním sále. Co tady proboha pohledává? Je vyloučené, aby si sem šla zdřímnout. Mysli, nabádala se. Nepomáhala třeba ošetřovat nějakého zraněného? Že by v některém týmu prostě chyběl jeden člověk? Zdálo se to velmi nepravděpodobné, ale stát se to mohlo. Zaostřila pohled níž a ztuhla. 

			Tělo se jí prudce roztřáslo, když spatřila, že je celá zahalená zelenými operačními rouškami. Zvuky sálu se ztišily, protože ji příliš ohlušoval šum krve v uších, takže téměř nic jiného neslyšela. Ruce měla rozpažené a páskami na suchý zip připoutané k čalouněným područkám. Nad loktem pravé paže měla ovinutou manžetu tlakoměru, špičku prostředníčku jí svíral klips sondy na měření tepu a kyslíku v krvi. Ovšem nejvíc ji vyděsily dvě velké kanyly zavedené do obou předloktí. Oranžové jehly o velkém průsvitu značily agresivní doplňování tekutin, což v jejím světě znamenalo protišokové opatření.

			Hadičky se klikatily od kanyl kolem kovových infuzních stojanů a vedly k sáčkům s čistou tekutinou. Viděla těžké vypouklé spodky zavěšených sáčků, avšak mohla se jen dohadovat, jaká kapalina jí proudí do těla.

			Zahleděla se ještě níž, za zelené roušky na hrudníku a břiše, a znovu zpanikařila, když viděla trčet do vzduchu na růžovo nalakované nehty na nohou. Tu si všimla, že má rozevřená stehna, zvednuté nohy vložené do podpůrných žlabů sahajících až ke kolenům a kotníky upevněné třmeny – ležela na operačním stole s nohama vzhůru. Podle oschlého jazyka a popletených myšlenek usoudila, že se neprobudila z přirozeného spánku, nýbrž z omámení po anestezii.

			„Haló!“ zavolala, aby upoutala pozornost člověka, který se zabýval operačními nástroji. Cvakání kovu o kov pokračovalo bez přerušení; rozčileně zavolala hlasitěji: „Haló! Jsem vzhůru.“

			Až se podivovala, jak byla za daných okolností klidná. Bála se, trápila ji úzkost, jinak jí ale profesionální příprava umožňovala ležet, čekat na vysvětlení a přemýšlet nad tím, co se mohlo přihodit.

			Končila noční službu. Vylovila z paměti poslední jasnou vzpomínku… Přecházela v nových lehkých šatech a růžových botách přes zaměstnanecké parkoviště a měla se setkat s Patrickem. Tato vzpomínka ji utvrzovala v představě, že ji musela potkat nějaká nehoda. Šampaňské a růže, vzpomněla si. Ty jí slíbil po dlouhém dni v práci. Šampaňské a růže, a pokud si správně vyložila jeho náznaky, také nabídka k sňatku.

			Ale kde je teď? Určitě venku nervózně přechází po chodbě a s úzkostí čeká, co mu řeknou o jejím stavu. Chystá se vrhnout na prvního lékaře, který mu může něco povědět. Že by mě někdo srazil? říkala si. Třeba auto rychle vyjíždějící z parkoviště, kterého si nevšimla, když spěchala k Patrickovu vozu? Vybavovala se jí matná vzpomínka, jak klopýtala v botách na vysokých podpatcích, s vypnutým hrudníkem a vtaženým břichem, aby si v nových šatech udělala co nejhezčí postavu. A pak vlna závrati, až se jí podlomily nohy a padla koleny na asfalt, bolest v ohbí krku, tlak na ústa, takže nemohla dýchat, dělalo se jí nevolno a pak… nic.

			Sevřel ji strach, až ji rozbolel žaludek, začala trhaně dýchat a bojovala proti přívalu paniky. Utrpěla hodně vážné zranění? Co když umírá? Proč u ní nikdo není? Nechali ji snad jen tak, aby osamocená zemřela?

			Tu začala automaticky uvažovat jako lékařka. Prvotní prohlídka. Napřed ohledání. Aspoň ta základní zjištění. Dýchací cesty má volné. Necítí na sobě žádnou kyslíkovou masku ani nosní kanylu. Dýchá spontánně a ani při hlubokém nádechu nemá žádné potíže. Oběh? Srdce jí bije silně a zřetelně. Slyšela to i z nedalekého monitoru. Proč má ale roztažené nohy? Že by krvácela? Fraktura pánve patří k nejtěžším zraněním. Masivní nezvládnutelné krvácení. Ale pokud by to mělo platit i u ní, kde jsou všichni ti ustaraní chirurgové? Proč jí nebandážují pánev a nestarají se o její stabilizaci?

			„Haló! Slyšíte mě?“ tázala se už nepříliš zdvořile.

			Cinkání nástrojů utichlo. Zkusmo pohnula hlavou a nepřekvapilo ji, že ji má stabilizovanou krčním límcem a zarážkami z obou stran. Zřejmě ještě musí vyloučit možnost, že by utrpěla zranění krční páteře. Začínala v ní vařit zlost. Kdo se o ni sakra vůbec stará? Ráda by si s ním od plic promluvila. Dost zlé bylo už to, že ji nechali, aby se sama probrala z narkózy, ale za vrchol lhostejnosti považovala, že ji nechali s připoutanou hlavou i pažemi a s nohama trčícíma do vzduchu. Kdyby propadla panice nebo se nějak uvolnila z popruhů, které ji bezpečně držely na operačním stole, mohla by si způsobit příšerná zranění.

			Zaslechla blížící se klapot nazouváků na tvrdé podlaze. Pak se jí v periferním zorném poli objevilo cosi modrozeleného – někdo v chirurgickém plášti. Zahlédla bledý krk a okraj bílé roušky, ale zbytek tváře, nos a oči zůstávaly nad zdrojem ostrého světla, takže je prakticky neviděla.

			Cítila, jak se jí náhle v očích objevily slzy a drsně se zasmála. „Nenávidím zatracené nemocnice.“ Návštěvník stál bez pohybu a mlčel a její rozjitřená mysl z toho vyvodila další důvod k obavám. „Omlouvám se, že brečím. Ale jsem v pohodě. Podívejte, řekněte mi fakta. Jsem v ohrožení života? Hrozí mi zmrzačení? Nejspíš dobře víte, že tady pracuji, že jsem doktorka, tak mi prosím nerecitujte žádnou zředěnou verzi. Radši bych znala pravdu.“

			„Nic se vám nestalo.“

			Zvuk jeho hlasu ji zaskočil, znělo to, jako by mluvil přes nějaký reproduktor. Zmateně zamrkala. Mluví k ní ten člověk, co stojí vedle ní, nebo někdo ukrytý za observačním oknem? Že by nebyli na operačním sále, ale v místnosti s CT? Hlas patřil muži, ale nepoznávala jej. Nemluvil na ni žádný z chirurgů, které znala. Zašilhala na obličej krytý maskou. „Jste lékař, nebo ti jsou někde ve vedlejší místnosti? Jsme na pracovišti CT?“

			„Jsem lékař.“

			Kriste pane, co se jí to děje s ušima? Ten chlap mluví těsně vedle ní, ale slyší ho jako z dálky, jako z telefonu. Proč nevypne to pitomé světlo, nesundá si masku a nemluví s ní normálně? Nebo proč ji nevezme za ruku? Rozčíleně zavzdychala. „Takže jste mi nic nenašli?“

			„Nic vám není.“

			Začínala být netrpělivá a promluvila hlasitěji. „Koukejte, můžeme to probrat znovu? Proč přesně tady ležím a proč mě sem přivezli? Co stojí v mém chorobopisu?“

			„Víte, neměla byste se tak rozčilovat. Zrychluje se vám tep. Nepravidelně dýcháte a máte v krvi jen čtyřiadevadesát procent kyslíku. Kouříte?“

			Střelila pohledem k monitoru srdeční činnosti. Viděla, že se od přístroje k operačnímu stolu táhnou vodiče, a ty jistě vedou k elektrodám na její hrudi.

			„Koukejte, nechci být nějak neomalená. Máte za sebou nejspíš dlouhý den, ale jsem trochu naštvaná, že jsem se probudila a byla tady sama. Aby bylo jasno, nechci si stěžovat nebo tak, ale ráda bych věděla, kdo jste. Řekněte mi, jak se jmenujete a co se to tady do hajzlu děje.“

			„No tak, Alex,“ odpověděl a pozvedl ruce ve fialových rukavicích, v nichž držel chirurgickou sešívačku. „Abychom si to tedy vyjasnili. Jestli nebudete mluvit slušně, tak bych vám mohl sešít rty k sobě. Máte pěknou pusu. Byla by škoda ji poničit.“

			Náhle pocítila prázdnotu kolem žaludku, jak se přes ni převalila vlna strachu. Napjala svaly, třeštila oči a myšlenky, vztek i hlas podlehly paralýze.

			„Rozčilování vám tady nepomůže,“ prohlásil ten muž klidně.

			Šampaňské a růže, napadlo ji. Mysli na tohle. A Patrick. Mysli na něho.

			„To je lepší.“ V hlase mu zaslechla cosi jako náznak smíchu. „V hluku nemůžu pracovat.“

			Hlavou jí letěly různé scénáře, jako by jí pustili zrychlený film. Leží v nějaké nemocnici. Někdo by ji měl najít. Někdo by měl zaslechnout její křik. Tohle je nejspíš šílenec. Uprchlý blázen. Šílený lékař? Nebo někdo, kdo si na doktora jen hraje? Očividně opanoval jeden z operačních sálů a ona… ona na něho prostě narazila. To ucpání úst potom, co padla na parkovišti na kolena… Dopravil ji sem. Nejspíš ji venku napřed praštil a pak jí vrazil do pusy roubík. Musel jí dát nějaké anestetikum. Chloroform nebo éter…

			„Prosím, nekřičte,“ řekl, jako by jí četl myšlenky. „Jsme tady úplně sami a nechci se uchylovat k tomu, abych vás musel umlčet. Už tak mě bolí hlava. Tohle mi vždycky udělá studený vítr. Překvapuje mě, že vás hlava nebolí – měla jste toho na sobě tak málo a dnes večer je pořádná zima.“

			Ihned si uvědomila, že je pod chirurgickými rouškami nahá. Má odhalená prsa i vaginu, zadek jí trochu visí ve vzduchu a svaly ve stehnech jí začíná zachvacovat křeč z nepřirozené polohy.

			Patrick. Mysli na něho nebo na cokoli jiného, než že jsi tady – na mámu, práci, nebo pacienta, který dnes zemřel. Na lidi, kteří by tě měli hledat. Mysli, Alex. Mluv s ním rozumně. Upoutej jeho myšlení. Řekni, co jsi zač. Kdo jsi. Musíš se zlidštit. Copak se to zrovna takhle nepíše v učebnicích? Tolikrát přece praktikovala to, co se z nich naučila. První pravidlo: pochopit zdroj pacientova hněvu. Druhé pravidlo: zneškodnit ten zdroj.

			„Jmenuji se Alex a jsem doktorka.“

			Klidně odpověděl: „Víte o tom, že máte dělohu přehnutou dozadu? Když jsem vám odstraňoval antikoncepční tělísko, musel jsem použít zakřivené poševní zrcátko.“

			Jen na něho omráčeně zírala. Už se v ní šťoural. Zatímco ležela pod vlivem anestetika, už se hrabal v jejím lůně.

			Mysli, domlouvala si. Musíš pořád přemýšlet, než bude moc pozdě a než to skončí. Buď na něho příjemná. Doveď ho k tomu, aby tě měl rád. Snaž se, do prdele, kárala se přísně, ale jazyk jí ležel netečně v ústech jako vypasený slimák.

			„Dě-děkuji, že jste to udělal. Každý by nebyl tak ohleduplný.“

			„Rádo se stalo.“

			Odpověď jí nabídla aspoň malou naději. Fungovalo to. Mluvili spolu. Ještě nezahlédla jeho tvář a on to nejspíš věděl. Mohla mu říct, že nezná jeho podobu a že zapomene na všechno, co už jí udělal. Jako by se nic nestalo. Klidně může odejít.

			„Napadlo mě,“ zkusila opatrně, „jestli byste mě pustil na záchod.“

			„Tam nepotřebujete.“ Fialové rukavice zmizely pod zelenými rouškami a dotkly se její holé kůže. Trhla sebou. „Jen klid,“ radil jí a prohmatával podbřišek. „Máte prázdný měchýř. Už jsem vás katetrizoval. Šlo to dobře.“

			„Proč jste to udělal?“

			„Kvůli velké operaci, Alex,“ odpověděl a použil její jméno tak familiárně, jako by byli kolegové pracující bok po boku. „Močit běžným způsobem pro vás bude nějakou dobu bolestivé.“

			Bez ohledu na předchozí předsevzetí jí z hrudi unikl vzlyk a sálem se rozlehl její zoufalý pláč.

			„Co jste mi to provedl?“

			„Už jsem vám to říkal. Nic se vám nestalo. Zatím. Rozhodnutí záleží na vás. Musíte odpovědět na jednu prostou otázku: co znamená ‚ne‘?“

			Myšlenky se jí rozprchly, jak se snažila pochopit smysl otázky. Ptá se na to, jestli ví, oč tady jde? Nebo jestli ho zná? Na co se to sakra vůbec ptá?

			„Například tohle.“ Pozvedl v ruce bleděrůžové sandály s jemnými pásky a vysokými podpatky tenkými jako stébla, o nichž věděla, že Patricka pořádně vzruší, i když se v nich skoro nedalo chodit. „Znamenají tyhle botky ne? A co tohle?“ Pokýval jí nad hlavou jejími punčochami. „Ty zcela jistě neznamenají ne. Když jsem vás svlékal, neměla jste podprsenku a vaše kalhotky nebyly velké ani jako kapesníček.“

			Pokusila se přitáhnout kolena k sobě, ale vzápětí se jí do kotníků tvrdě zařízly kožené řemeny, které je pevně poutaly. Věděla naprosto přesně, nač se jí ptá. „Prosím,“ žebrala, „nedělejte to.“

			„Je to prostá otázka, Alex. Asi oba dobře víme, co máte na mysli, když říkáte ‚ne‘, že?“

			Zášť v ní překonala strach a na okamžik se cítila neohrožená a srdnatá. „Já té otázce nerozumím, ty zmrde! Nízkou úroveň kyslíku mám kvůli tomu, cos do mě narval. Měl by ses vrátit ke svým knížkám. Co jsi zač, zkrachovalý šarlatán? Že je to tak, vyjebanče?“ ječela na něho, až přitom prskala.

			Slyšela, jak se pod maskou prudce nadechl a ozvalo se tiché ts, ts. „Vztek, pořád jen vztek. To vám ale nepomůže. Prostě mi musíte dát jasně najevo, jak se mám rozhodnout.“

			Otočil se stranou a přitáhl si vozík z lesknoucí se nerezové oceli, na němž ležela souprava nástrojů, které dobře znala. Háček na nitroděložní tělísko, děložní kleště, vaginální zrcadlo Cusco, a vedle nich anestetická maska. Když viděla, jak ji zvedá, celá ztuhla děsem. Schimmelbuschova maska. Takovou viděla Alex jenom jednou, v zasklené skříni ve studovně jednoho penzionovaného anesteziologa. Poněkud připomínala masku, jakou nosí šermíři. Tohle byla jakási hrubší verze, kryjící nos a ústa, velká jako grapefruit a nesoucí jakousi kolébku z tenkého drátu propletenou gázou, na kterou se nakapalo tekuté anestetikum, a až se polštářek dostatečně nasákl, přiložila se ta věc pacientovi na hlavu, aby inhaloval.

			„Otevřený anesteziologický systém,“ pravil klidně. „Nad tyhle starobylé metody prostě není. Nemusí se zavádět žádná kyslíková kanyla. Žádný anesteziologický monitorovací přístroj. Jen gáza a maska. A samozřejmě vypařující se plyn, takže ruce zůstávají volné, aby se mohly zabývat jinými věcmi.“

			Hrdinství ji rázem opustilo. Sebeovládání bylo totam. Nedokáže uniknout. Mohl si s ní dělat, co se mu zlíbí, a ona mu v tom nemůže zabránit. Maně si říkala, jestli by nebylo lepší, kdyby na operačním stole umřela. Třeba by z ní život vyprchal dřív, než by pochopila, že je konec.

			„Ovšem na druhé straně pokud vás uspím, nebudeme si moct povídat. Člověk nikdy neví, a třeba bych od vás mohl potřebovat pomoc, kdyby se to nějak komplikovalo. Dal bych vám třeba zrcadlo a mohla byste mě navádět, kdybych měl nějaké potíže. Vulvektomie dokáže být docela zapeklitá.“

			Dýchala zrychleně, mělce. V hlavě jí začínalo mravenčit, jak pořád upírala pohled na masku v jeho ruce. Ztěžka lapala po dechu. Nemohla mluvit…

			„Poslední příležitost, Alex. Můžu to zařídit jednoduše. Nakratičko usnete, já udělám to, nač byste celkem ráda řekla ano, jak oba víme, a potom už byste spinkala doma v posteli. Tak se vás ještě jednou ptám: Co znamená ‚ne‘?“

			Roztřáslo se jí celé tělo. Svaly na hrudníku, v hýždích a ve stehnech se neustále zachvívaly. Zarážky po obou stranách hlavy, krční límec, područky i třmeny kolem kotníků se viditelně třásly. Po tváři jí kanuly slzy a tekl jí i hlen z nosu a sliny z úst, a do toho vykřikla tiché ‚ne‘, ačkoli se nutila nahlas říct pravý opak.

			„Omlouvám se, ale nerozuměl jsem.“ Ještě všechno zhoršil tím, že se zřejmě rozmyslel – anesteziologická maska jí pokryla půlku obličeje a začal na ni působit plyn vypařující se z kapaliny.

			„Řekla jsem ano,“ zašeptala ospale. „Ne znamená ano.“

			


  





kapitola druhá

			Alex otevřela oči. Ležela na nemocničním vozíku přikrytá bílým prostěradlem a shora na ni klidně hleděly dvě její kolegyně. Vrchní sestra z oddělení urgentního příjmu Fiona Woodsová, její nejlepší přítelkyně, a Caroline Cowanová, starší konziliářka a vedoucí téhož oddělení. Obě se tvářily podobně konejšivě, a hned pro ni měly přátelský úsměv. Věděla přesně, kde se nachází, ba dokonce i ve kterém pokoji – v čísle devět.

			Na Fioniných hodinkách si všimla, že jsou skoro dvě hodiny ráno. Pracovala tady na oddělení ještě před pěti hodinami, než se rychle osprchovala v šatně pro personál, nalíčila se a navoněla; šaty už měla pověšené a připravené, jen si je obléknout. Tohle všechno se stalo tak nedávno, a přece se za tu dobu tolik změnilo. Život jí visel na vlásku. Kdyby byla řekla ne… kdyby odmítla promluvit… kdyby měla víc odvahy…

			Pevně sevřela víčka, zhluboka a zvolna se nadechovala, a když se na to cítila připravená, znovu otevřela oči.

			„Ahoj, zlatíčko,“ řekla Caroline hlasem, který ji měl uchlácholit. „Můžeš mi říct, co se stalo? Řekni, jaký dnes máme den, a kde podle tebe jsme?“

			Na první otázku ještě Alex nedokázala odpovědět. Raději se soustředila na odpovědi na druhou a třetí. „Je neděle třicátého října, jsem v Bathu, ve své nemocnici a na svém oddělení.“

			„Ano, děvče, jsi v našem špitále, jenže je už jednatřicátého. Měli jsme o tebe starost. Ta bouřka venku řádila fakt příšerně, lilo a foukal hrozný vítr. Pěkně jsi nás vylekala.“ Pokývala hlavou. „Ale jsi v pořádku. Nějaké odřeniny na kolenou a boule vzadu na hlavě, jinak jsi ale ve formě. Patrick měl pravdu, když trval na dalším pátrání, jinak bychom tě v téhle chvíli mohli léčit kvůli podchlazení. Ráda bych, abys tady zůstala přes noc. Zkusíme nějaké neurologické testy. Byla jsi úplně bez sebe. Za chviličku zavolám ještě někoho dalšího, abychom tě mohli pořádně prohlédnout. Zůstaň v klidu, nehýbej se, a za chviličku ti sundáme ten límec.“

			Alex se úlevou vyřinuly slzy z očí, až musela zamrkat, aby se jich zbavila. Caroline se zamračila a obočí se jí přísně stáhla k sobě. Zdála se starší, než skutečně byla, ale tak prostě působila její podsaditá figura a silná opálená předloktí. Ani jedno nezískala při klinické praxi, ale jak pomáhala manželovi s prací na jejich farmě.

			„Neplač, drahoušku. Za chviličku tě posadíme a dostaneš čaj. Fiono, sežeň ještě někoho. Ať naší oblíbené doktorce co nejdřív pomůžeme. Ale žádné chlapy, jasné?“ varovala Fionu přátelsky. „Alex určitě nestojí o to, aby ta čeládka okukovala její pěkný zadek.“

			Alex ležela bez pohybu. Cítila se velmi unavená a s vděkem přijímala, že Caroline všechno bere věcně a s humorem. Později se může vyplakat. Později může skučet na celé kolo a svíjet se do klubíčka, ale prozatím udělá lépe, když zůstane klidná. Bude potřebovat klid, pokud má být policii v něčem nápomocná.

			Do kóje se vrátila Fiona Woodsová a s ní přišly další tři zdravotní sestry.

			„Já jí podržím hlavu,“ řekla Fiona. Ostatní sestry se rozestavily po jedné straně podél Alex a každá se chopila určité části jejího těla. Pevně ji držely za rameno, bok a nohu. Fiona stojící v čele lehátka přiložila Alex dlaně ze stran k hlavě, takže Caroline jí mohla uvolnit krční límec a odstranit zarážky u hlavy. Starší konziliářka pak opatrně podsunula dlaň Alex pod šíji a od dolní části lebky jí prohmatávala krční páteř, zda nenarazí na nějakou deformaci nebo citlivé místo.

			Pocítila, jak Alex uhýbá před jejím dotykem. „Tady to bolí?“

			Alex začala přikyvovat, ale Fiona jí přikázala, ať se nehýbá. „Hej, člověče, měla bys vědět, že tohle je špatně!“ Měla tvář jen několik centimetrů od Alexina obličeje a byla cítit cigaretovým kouřem. Fiona se ke svému zlozvyku očividně vrátila. A to byla škoda, protože s náplastmi to docela zvládala.

			Během následujících minut ji převrátily na bok, až zůstala ve vyrovnané imobilizované poloze, přičemž hlavu jí podpírala silnýma rukama Fiona a prohlídka pokračovala kontrolou zbytku páteře. Nakonec přišel okamžik hanby, zvlášť když všechny tyhle ženské znala – Caroline jí zasunula prst do konečníku, aby zkusila funkci svěrače. Konečně bylo po všem, přetočily Alex zpátky na záda a Caroline se na ni zeširoka usmála.

			„Jsi v pořádku, Alex. Ten krční límec nebudeš potřebovat. Trošku tě pozvednu a konečně se dočkáš toho šálku čaje.“ Podívala se po Fioně. „Pár tabletek paracetamolu taky nemůže škodit.“

			Nikdo nemohl pochybovat o tom, že Caroline Cowanová vyniká v tom, jak dokáže zachovat chladnou hlavu v krizových chvílích, takže už samotným tempem svých úkonů a tónem hlasu nedovoluje propuknutí nějaké hysterie. Dopřála Alex čas, aby sama posoudila svou situaci a se vším se pokud možno vyrovnala, takže bude snáz čelit nepříjemnostem, které ještě přijdou. Alex ji vždycky obdivovala, a teď víc než kdy jindy. Caroline se ještě ujistila, že je Alex připravená.

			Z kóje odešly všechny pomocnice a Caroline si v umyvadle umývala ruce. Voda vyprskla z kohoutku tak, že jí zmáčela zelenou halenu i kalhoty, ale ona to přešla jen smíchem a ze zásobníku na stěně vytáhla několik papírových ručníků. I tohle její uchechtnutí Alex signalizovalo, že se Caroline chová úplně přirozeně. Všechno postupovalo pěkně krůček po krůčku. Žádný spěch. Je v bezpečí a přes Caroline se k ní nikdo nedostane.

			„Tak, má milá, nechceš se na něco zeptat?“

			Alex si prudce skousla dolní ret, aby zarazila vodopád slz, který jen čekal na svou příležitost. Až potom, slíbila si. Vypláče se později, v Patrickově náručí, u nikoho jiného.

			„Policie. Už jste zavolali policii? Musí zablokovat všechny východy. A nejdřív je třeba prohlédnout všechny operační sály. A myslím všechny – kde se kontroluje HIV, syfilis, kapavka, těhotenství a tyhle věci. Je mi jedno, jestli to zabere celou noc. Potřebuji vědět, co mi provedl.“

			Konejšivý výraz z Carolininy tváře zmizel a místo toho se ustaraně zamračila.

			„Co to povídáš, Alex? Proč bychom měli volat policii?“

			Za prsní kostí pocítila Alex jakési dusání. Hlasitě, prudce dýchala a roztřásla se tak, že z ní sklouzlo prostěradlo, jímž byla přikrytá.

			Později zjistila, že její hlas byl slyšet po celém oddělení. Vynikl nad všechen ostatní hluk – bolestné výkřiky, zmatené a vystrašené blábolení, rachocení nemocničních vozíků, na nichž rozváželi pacienty k ošetření, i hlasité a nekoordinované pípání víc než dvacítky monitorů. Její hlas to všechno přehlušil a její slova slyšeli všichni.

			„Protože mě znásilnil!“

			


  





kapitola třetí

			Pro případy znásilnění, které přicházely na oddělení urgentního příjmu, platila zvlášť vysoká míra respektování soukromí. Celý případ vždycky zahalovala opona mlčení a důstojnosti. Ošetřující sestry, lékaři i policisté konali svou práci, aniž by si kdokoli z dalších lidí na oddělení uvědomoval, co se děje.

			V případě Alex Taylorové nebylo té noci na oddělení člověka, který by nevěděl, k čemu došlo, nebo který by nezaslechl, k čemu mělo údajně dojít. Ještě před ukončením jejího vyšetření se šířily spekulace o tom, co se vlastně stalo. Lidé se většinou klonili k názoru, že Alex nejspíš utrpěla zranění hlavy, snad otřes mozku, a tak může být zmatená.

			Soudní lékař a policistka ve funkci detektivního konstábla, kteří se dostavili do ordinace, nedávali vůči rozrušené ženě najevo žádnou nedůvěru, pokud šlo o znásilnění, ale přišlo jim značně problematické věřit zbytku z toho, co jim povídala. Pouze Maggie Fieldingová si zachovávala neutralitu a zůstávala objektivní. Klidně vykonávala své profesní povinnosti a během závěrečné fáze důkladného vyšetření vyslechla dlouhý příběh, který líčila Alex Taylorová. Ihned odpovídala na všechno, nač se jí Alex zeptala.

			„Tělísko je na místě, Alex. Nejsou patrné žádné známky, že by je někdo vyjímal. Vidím vlákna, která od něho vedou, všechno vypadá normálně.“

			Maggie Fieldingová čekala, až se Alex bude ptát dál. Udržovala s ní oční kontakt a očividně neměla naspěch. Maggie byla úžasná žena, vysoká, štíhlá, ale se silnými končetinami. Měla nádherné čokoládově hnědé vlasy, a když si je rozpustila, spadaly jí až k pasu.

			Soudní lékař Tom Collins, jenž současně působil jako praktický lékař, pocházel z Nového Zélandu, a nepřestával se tvářit soucitně. Dokud u Alex probíhala prohlídka, zdržoval se mimo ordinaci.

			Pozvedla hýždě, aby pod ni mohli podsunout papírový ručník. Potom jí kvůli důkazům vykartáčovali pubické ochlupení. Ručník, hřeben i vyčesané chloupky sbalili do sáčku na důkazy, ten zapečetili, podepsali a předali policistce. Ostříhali Alex nehty a odstřižky skončily v dalším sáčku. Z hlavy jí vytrhli několik vlasů. Musela plivnout do plivátka a vzali jí stěry z vnitřní strany úst, análního otvoru a vaginy, nakonec jí odebrali krev. Alex se dívala, jak Maggie otírá tampon se stěrem o sklíčko – vzorek se podrobí zkoumání, zda v něm nejsou stopy spermatu. A na závěr jí prozkoumali každý centimetr povrchu těla kvůli poranění. Odřeniny, řezné rány, kousnutí nebo stopy po zubech by mohly napomoci k identifikaci útočníka.

			Maggie Fieldingová odstoupila stranou a přivolali zpátky Toma Collinse. Ještě před několika týdny stála Alex na stejném místě jako teď Maggie, vedle téhož muže, který právě odebíral krev ženě, kterou napadl přítel. Oba měli jedno společné – chovali se profesionálně a plnili svou povinnost při dokumentování a fotografování početných podlitin. Z jeho hlediska byla tentokrát obětí ona, ale on přesto zůstával profesionálem, který odvádí svou práci a ze všech sil se snaží přehlušit skutečnost, že ji osobně zná.

			„Mohli bychom si to projít ještě jednou, co říkáte?“ zeptala se policistka.

			Předtím se jí tiše představila jako Laura Bestová a řekla, jak je jí líto, že se Alex muselo přihodit zrovna něco takového, a že ji nemusí oslovovat hodností detektivního konstábla, ale klidně jen jako Lauru. Teď se ovšem Laura už tak soucitně netvářila. Z pihovaté tváře se jí vytratil výraz otevřené účasti. Naopak působila poněkud netrpělivě. Všichni čtyři trčeli v soukromé vyšetřovně ambulance už přes hodinu a doléhalo na ně nezvyklé teplo a vydýchaný vzduch.

			Laura přelistovala v zápisníku o několik stránek zpátky a začala číst. „Vzpomínáte si, že jste šla přes parkoviště, dostala jste ránu do zátylku, pak vám někdo na ústa přitiskl nějaký látkový roubík a snad jste ucítila nějaký plyn. Pak jste se probudila na operačním sále, připoutaná ke stolu a s nohama ve třmenech, v přítomnosti člověka, který předstíral, že je lékař.“

			„Nevím, jestli předstíral, že je lékař,“ odsekla Alex nazlobeně. „Říkala jsem, že byl oblečený jako chirurg.“

			Laura na okamžik našpulila rty, ale pak pokračovala: „Potom vám vyhrožoval, že vám sešije sešívačkou rty, ukázal vám podnos s nástroji a řekl, že vám vyjmul nitroděložní tělísko, katetroval vás, a dál říkal, že na vás provede operaci, nějakou vulvek…,“ potýkala se s obtížným slovem.

			„Vulvektomii,“ řekla Alex netrpělivě. „Ano, ano, ano – všechno je správně.“

			„Položil vám otázku, ze které jste usoudila, že má v úmyslu vás znásilnit. A pak, jak říkáte, vás uspal.“

			„Ano.“

			„A potom nevíte nic, až jste se probudila tady v nemocnici na svém oddělení.“

			„Ano.“

			„Ale nedokážete ho popsat ani jste nepoznala jeho hlas.“

			„Ne. Říkala jsem vám, že mě oslňovalo světlo nad operačním stolem. Viděla jsem chirurgickou masku a že na sobě má chirurgický plášť. Ale jeho hlas… mi připadal, jako by mluvil přes nějaký reproduktor, jako by ani nestál vedle mě. Mluvil anglicky, ale znělo to trochu jako americká angličtina.“

			„Takže to všechno vám provedl nějaký anglický nebo americký doktor? Hmm… promiňte, doktorko Taylorová, jestli to vyzní nechápavě, nebo možná necitlivě, ale odešla jste odtud v půl desáté večer a našli vás na parkovišti o půl druhé ráno.“

			„A jaký to má význam?“

			„Ty velké jehly – oranžové, jak jste říkala – jste měla mít zasunuté v obou pažích. Jistě by měly zanechat stopy po vpichu, ne?“

			„Vy mě neposloucháte. Vůbec jste neposlouchala, co jsem říkala. Měla jsem je tam. Viděla jsem je. Očividně to bylo součástí jeho plánu, jak mě oblbnout, abych věřila, že mi způsobil nějaké poranění. Abych věřila, že se nemohu hýbat. Celou tu věc naaranžoval, abych si myslela, že se nemohu bránit, abych… abych souhlasila, že ho nechám provést, co měl v úmyslu.“

			Na rtech mladé policistky se objevil náznak úsměvu. Podívala se na Toma Collinse a Maggii Fieldingovou. Alex si všimla, jak se všichni krátce setkali pohledem. Předávali si očima nějaké sdělení, ale ji z toho vyloučili. Patřili do klubu profesionálů, z něhož byly oběti vyloučeny.

			„Kdyby o tom byl natočený film, asi bych se při něm bála,“ prohlásila Laura Bestová a skoro se zasmála.

			Alex zlostně sklouzla z polštářovaného vozíku a bosá, v nemocniční košili se postavila těsně před policistku Bestovou. „Jenže to kurva nebyl žádný film, tak se laskavě přestaňte ušklibovat. Já jsem si to nevymyslela, do hajzlu! Někdo mě napadl, unesl, a kdybych nesouhlasila s tím, co chtěl, tak bych teď ležela v márnici, krucinál!“

			„Omlouvám se, že jsem vás rozrušila. My přece netvrdíme, že se to nestalo,“ řekla policistka a do svého prohlášení zahrnula i Toma Collinse a Maggii Fieldingovou. „Jenom se to snažíme pochopit. Když vás našli, měla jste na sobě spodní prádlo i boty. Každý knoflíček na šatech jste měla zapnutý.“

			A pak dodala, co si skutečně myslela a co jí očividně leželo v hlavě po celou dobu probíhajícího vyšetřování. „Vaši kolegové mi říkali, že jste za sebou měla těžký den.“

			Opatrný tón jejích slov přiměl Alex prudce zvednout hlavu.

			„O nic těžší než normálně. Na urgentním příjmu nikdy nemáme snadný den, nebo jste si toho ještě nevšimla?“

			„Ale já jsem to pochopila tak, že dnešek byl těžší než jiné dny. Pokud vám ovšem každý den neumře pod rukama dítě jako dnes.“

			„Já… já… Ta holčička byla mrtvá, už když ji sanitka přivezla. Nic jsme pro ni nemohli udělat!“

			„Myslím, že Alex už toho má dost,“ ozvala se Maggie Fieldingová. „Potřebuje si odpočinout. Policistko Bestová, až vás příště potká podobný případ, myslím, že by bylo přiměřené poslat sem staršího policejního důstojníka, nebo aspoň policistu vycvičeného pro vyšetřování případů sexuálního napadení. Nepochybuji, že vám totéž řeknou vaši nadřízení, až podáte hlášení.“

			Alex nepočítala Maggii Fieldingovou mezi oblíbené kolegyně ani v těch nejlepších dobách. Vynikající gynekoložka, ovšem obvykle poněkud strohá. Teď však byla Alex ráda, že je tu právě ona.

			„Chci vidět Patricka. Kde je Patrick? Potřebuju ho!“

			Maggie Fieldingová přikývla. „Je tady. Čeká venku.“

			V Patrickově náručí se konečně rozplakala. Mezi vzlykáním mu vypověděla, co zažila v noci. Šokovaně vybuchl a žádal Lauru Bestovou, aby toho chlapa našli. Chtěl, aby přivolala další policisty, a divil se, jak to, že ještě v nemocnici neviděl policejní oddíl, který by po tom člověku pátral. Alex se sotva podařilo mu zabránit, aby sám vyběhl do noci a pokoušel se najít viníka. Tiskla ho k sobě a nebyla ochotná ho nechat odejít, protože potřebovala, aby zůstal s ní, a ona se konečně dopracovala k pocitu, že to má všechno za sebou. V jeho náručí se cítila v bezpečí a uklidnila se natolik, že dokázala usnout.

			


  





kapitola čtvrtá	 			 		 	


			Laura Bestová stála vedle Patricka Forda. Navzdory tomu, že strávil noc u lůžka své přítelkyně, pořád vypadal čerstvě a jako ze škatulky. Podle výrazu v očích se chystal znovu vyptávat na způsob policejního postupu. No, on může ještě počkat, teď má slovo ona. Během uplynulé noci neměla příležitost zachytit jeho výpověď, protože ji buď popoháněl, aby našla toho chlapa oblečeného jako chirurg, nebo měl potřebu utěšovat svou přítelkyni.

			Prošli se po parkovišti, aby jí ukázal, kde spolu s mužem z ostrahy našli ležet lékařku a kde parkoval s autem. Stál jen o několik parkovacích míst dál, a přesto ji neviděl. Jeho vysvětlení se zdálo pochopitelné. Přijel, chvilku čekal, a pak zašel na oddělení, aby se po ní podíval, ovšem bylo mu řečeno, že odešla před čtvrthodinou. Usoudil, že si zřejmě vzala taxík a jela k němu do bytu, protože ji měl vyzvednout, ale opozdil se, tak se vrátil domů a teprve potom znovu přijel k nemocnici, aby ji začal hledat.

			„Proč jste se opozdil?“ zeptala se Laura.

			Patrick Ford pokrčil rameny. „Vlastně jsem ani nepřijel tak pozdě. Tedy myslím pozdě oproti tomu, jak dlouho jsem na ni normálně čekával. Nikdy z nemocnice neodcházela na čas. Trošku se mi protáhla operace – jsem totiž veterinář. Možná o pět nebo deset minut, ale nedělal jsem si z toho hlavu, protože, jak říkám, Alex chodila vždycky pozdě. Dorazil jsem asi dvacet minut před desátou, možná ve tři čtvrtě na deset.“

			„V kolik hodin jste se sem vrátil a začal ji hledat?“

			„Zhruba v jedenáct. Cesta domů mi trvala dvacet minut, zpátky sem zrovna tolik. Doma jsem čekal asi čtvrt hodiny, jestli se náhodou neukáže.“

			Lauru jeho údaje překvapovaly. „Jak je tedy možné, že vám trvalo tak dlouho, než jste ji našli?“

			„Snad v tom byla nějaká zmatenost,“ odpověděl otráveně. „Jen zpočátku jsme se podívali mezi pár aut. Pak jsme promarnili spoustu času prohledáváním nemocnice, nahlíželi jsme do všech pokojů, jestli není u nějakého pacienta. A když jsme ji konečně našli, nebylo ji skoro vidět, protože ležela mezi stromy, kde byla tma jako v pytli.“

			„Jak se cítí teď? Říkala ještě něco nového?“

			Zavrtěl hlavou. „Teď spí.“

			„Máte nějakou představu o tom, co se vlastně stalo?“

			Překvapeně zvedl hlavu. „Jak to myslíte?“

			Nepatrně pokrčila rameny. „Jen nějaké úvahy o tom, co se v noci odehrálo.“

			„Chcete říct, že jí nevěříte?“ zeptal se útočně. „Já nevím, co si mám myslet. To, co jsem slyšel, mě šokovalo. Ale ani na vteřinu jsem nezapochyboval o tom, co mi Alex řekla.“ Upřel na ni zkoumavý pohled. „Doufám, že jste po tom člověku pátrali, nebo ne? Prověřili jste aspoň její výpověď?“

			Laura důrazně přikývla. „Ano, samozřejmě. Prohledali jsme všechny místnosti i pozemky kolem nemocnice, mluvili jsme s lidmi z operačních sálů. A zrovna teď jsme se byli podívat na místo, kde jste ji našli. Foukal silný vítr, takže větve nad tím místem se dost kývaly. Všude tam napadalo smetí a odlomené větve, některé i dost těžké. Měla na hlavě bouli a upadla do bezvědomí.“

			„Takže naznačujete, že ji mohla omráčit nějaká větev?“ reagoval nevraživě. „Ale ona neříkala, že by se jí něco takového stalo, že?“

			Laura na okamžik sevřela rty. „Co když za sebou měla hodně těžký den? Slyšela jsem, že jí včera umřel nějaký dětský pacient. Mohlo se to nějak projevit na jejím duševním stavu?“

			Patrick Ford přimhouřil oči. „Na jejím duševním stavu! Nemáte doufám na mysli, že doktorka Taylorová je nějak labilní, protože vás mohu ubezpečit, že rozhodně není. To bych věděl. Strávil jsem s ní dost času. Tímhle směrem byste vůbec neměla uvažovat. Jestliže existuje nějaké jiné vysvětlení, bude fyzické povahy. Nejspíš otřes mozku. A ten jí mohla způsobit větev, kdyby ji nějaká zasáhla do hlavy.“ Měřil si policistku chladným pohledem. „Ale dokud nevyčerpáte všechny možnosti, jak najít toho chlapa, očekávám od vás, že budete mít za pravdivé všechno, co řekla. A jestli to bylo všechno, o čem jste se mnou chtěla mluvit, rád bych se šel podívat, jak na tom je.“

			Když odcházel, Laura se ušklíbla směrem k jeho zádům. Na její vkus trochu nafoukaný. Dobře vypadá, je pěkně oblečený, což by spíš ukazovalo na nějakou práci ve městě než na jeho profesi, a je zatraceně sebejistý, ale nepatří k těm, kteří by se jí zamlouvali. Nicméně rozhovor proběhl úspěšně a podařilo se jí dát dohromady časový rámec, kdy kde kdo byl v době toho takzvaného únosu. Doktorka Taylorová nepochybně strávila na parkovišti docela dlouhou dobu. Kdyby její mládenec dorazil včas, nic z toho by se nestalo. A Laura Bestová by nemusela zabít celou noc prohledáváním nemocnice. Ale nikdo by o ní nemohl říct, že to nebere vážně – byla přece profesionál.

			Když se Alex ráno podívala Patrickovi do očí, obávala se toho, co si o všem asi myslí. Při probouzení zjistila, že sedí u její postele. Chytil jí dlaň do obou rukou. V temně modrých očích mu četla, že ji miluje, že ji chápe a dělá mu starosti, čím vším si musela projít, a ještě něco navíc. Když si odmyslela všechny ostatní city, viděla v jeho pohledu i pochybnosti.

			Na její první pohled neřekl nic. Prostě se jí jenom díval do očí, pak se k ní naklonil a políbil ji na rty. Cítila jemný tlak, vteřinku tepla a útěchy, a pak se zase v židli napřímil a čekal, co řekne.

			„Nedali jsme si to šampaňské,“ zamumlala.

			Pousmál se. „Je pořád ještě na ledu.“

			„Led už je dávno rozpuštěný. A etiketa se jistě odlepila z láhve.“

			„Ale pořád bude dobře chutnat. Nebo mohu koupit jinou láhev.“

			Propletla prsty s jeho a jemně stiskla. „Jak je na tom máma?“

			„Nejspíš uvažuje, jestli přijdeme na oběd. Určitě se nemůže dočkat, až budete probírat poslední detaily svatby.“

			Alex se ušklíbla. Tahle svatba se nejspíš plánovala nejdelší dobu, co dějiny pamatují. Její sestra Pamela konečně rozhodla, kde se bude konat, zařídila šaty, fotografa, květiny, a také si ji vyvolila za jedinou družičku. Alex nechala na sestře, aby vybrala, jaké šaty si má coby družička obléct. Vyzkoušela si jich pak dobře přes deset a musela poslouchat věčné ach a och, protože se Pamela nemohla rozhodnout, když byly všechny tak krásné, až to nakonec vzdala. Chození po nákupech nemohla obětovat celé dny.

			„Myslím, jak na tohle reaguje.“

			Patrick jí pustil ruku a složil prsty do stříšky. „Ještě o tom neví. Myslel jsem, že bude lépe, když si s ní o tom promluvíš pěkně za denního světla. No…“

			Alex se posadila a pátrala pohledem ve výrazu jeho obličeje. „Co no, Patricku?“

			Zavrtěl hlavou. „Prostě že bys to dnes mohla vnímat jinak. Vidět to třeba z jiného úhlu. Víš, miláčku, včera v noci jsi mě pořádně vylekala. Když jsem tě našel, tak se mi ulevilo, jako ještě nikdy. Počasí bylo příšerné. Někdo tě klidně mohl přejet. A taky jsi mohla umřít na podchlazení.“

			Alex se znovu rozechvěla – už pochopila, že je to příznak paniky. Nejen kvůli tomu, co se stalo, ale protože jí nechtějí věřit. Zaryla nedávno ostříhané nehty do dlaní a silou vůle se snažila třes zastavit.

			„Kde jsi mě našel?“

			„Na parkovišti.“

			„Dobře, ale kde na parkovišti?“

			„Docela vzadu. S tím člověkem z ostrahy jsme tě tam objevili ležet na trávě pod nějakými stromy. Blízko tebe se válelo několik větví, a tak jsem si říkal, jestli tě některá zezadu neuhodila do hlavy.“

			„Aha. Takže tohle si myslíš?“

			Okamžik neodpovídal. „Ne. Totiž ano, bylo by možné, že tě větev praštila do hlavy, ale to neznamená, že bych nevěřil všemu ostatnímu, co se ti stalo. Podívej, Caroline Cowanová tě objednala na CT. Myslím, že to není špatný nápad. Vlastně pořád nevíme, jak silná byla ta rána do hlavy. Podle odhadu jsi byla v bezvědomí víc než tři hodiny. Jestli jsi ležela na té zimě venku, je to hodně dlouho.“

			„Co o tom říkají ostatní, Patricku? Co s tím dělá policie?“

			„Pátrají po něm, ale zatím nemají žádnou stopu. Po pravdě řečeno, viděl jsem, že víc zpovídají tvoje kolegy, než že by ho aktivně hledali. Mám pocit, že tvému vyprávění příliš nevěří. Všichni o tebe mají strach, to jistě. Ale myslím, že policie tvoje svědectví nebere moc vážně.“

			Dál to nerozváděl, avšak Alex neměla žádné pochybnosti o tom, co se o ní povídá. Že má buďto poraněný mozek, nebo se pomátla.

			„A ty? Ty mi věříš?“

			Vstal ze židle a usadil se na okraji matrace, aby ji mohl obejmout. Pak jí zašeptal do ucha: „Samozřejmě ti věřím.“ Odtáhl se od ní, aby mu viděla do tváře, a pochybnosti, které předtím vyčetla v jeho pohledu, už tam nenašla. „Nemám důvod ti nevěřit. Copak jsi mi někdy zalhala?“

			Alex se mu znovu schoulila v náručí. Zvykla si, že se s ním cítí v bezpečí. Fascinoval ji a stimuloval, obojí stejnou měrou. Jeho vášeň pro veterinární chirurgii se rovnala jejímu zaujetí pro lidskou medicínu. Ambiciózní a snaživý, a to obojí u člověka vyhlížejícího tak, jako by se živil modelingem. Seznámili se díky tomu, že byl náruživým hráčem ragby. Během jednoho zápasu skončil na oddělení urgentního příjmu s podezřením na zlomený kotník. Nešlo o lásku na první pohled. Vlastně na ni zpočátku působil jako docela otravný chlap. Měl velmi obstojné znalosti medicíny a neustále jí mluvil do léčby, až ho musela srovnat a řekla mu, že doktor je ona a je na ní, aby posoudila, jestli potřebuje berle, nebo ne. Druhého dne se na oddělení ocitla nepříliš nápaditě vytvořená kytice, načež se dostavil osobně s pozváním na skleničku.

			Pevně se k němu přivinula, protože ji trápila úzkost. Prožila trýznivou zkušenost a ještě nikdy se necítila tak osamělá. Pomyšlení, že jí lidé nevěří, jí připadalo k nesnesení. Zvlášť pokud šlo o policii. Vedle ní se vznášel balonek naplněný heliem a na provázku byl přilepený poznámkový štítek s nápisem „Rychle se uzdrav“ – měla podezření, že ho Fiona štípla nějakému spícímu pacientovi. A z čeho se má uzdravit? Z toho úderu do hlavy? Z těžkého dne v práci? Copak ji lidé doopravdy podezřívají, že si to všechno vymyslela?

			Vyvinula se mu z náručí, pohlédla mu do očí a bez obalu prohlásila: „Někde tam venku volně pobíhá vrah. A nejde mu jen o nějaké znásilnění. Je to sadistický úchyl. Potřebuji, abys mi věřil, že ta poslední noc není žádný výplod mé představivosti nebo následek rány do hlavy. Ležela jsem tam připoutaná, Patricku, a při smyslech jsem se držela jen proto, že jsem myslela na tebe. Určitě jsem neležela několik hodin na parkovišti. Byla jsem v rukou nejděsivějšího parchanta, jakého si umíš představit. A víš, co mě na tom nejvíc štve? Že to policie ani nehodlá pořádně vyšetřit. Nedokážou si připustit, že se to opravdu mohlo stát. Ale nechám si udělat CT a pak budeme moci bezpečně vyřešit pochybnost, jestli jsem se náhodou nepomátla, do hajzlu.“

			Trval na tom, že bude u ní i během vyšetření na tomografu. Navlékl si olověnou zástěru a usmíval se na ni, když zajížděla do tunelu.

			Neustále se radiologa na něco vyptával a probíral možnost, že nedávné poranění mozku by se tak brzy po události nemuselo projevit. Namítal, že se mozková cévní příhoda nezjistí pokaždé, pokud se neobjeví krvácení. Navrhoval, že by se snímkování mělo po několika dnech určitě opakovat. Radiolog mu trpělivě odpovídal. Poukazoval na to, že sken Alexina mozku je zcela normální a že na něm není zjevné ani nepatrné pohmoždění. Alex bylo do smíchu, když viděla, jak zklamaně se Patrick zatvářil. Očividně chtěl, aby se našlo jiné vysvětlení než to, k čemu ve skutečnosti došlo. A kdo by mu to mohl vytýkat? Jistě by se pak se vším dokázal mnohem snáz vyrovnat.

			Patrick prožíval očividné napětí a radiolog si toho rychle povšiml. Alex měla Edwarda Downinga ráda a mrzelo ji, že má koncem roku odejít na odpočinek. Byl to doktor ze staré školy, okouzlující muž, vždycky zdvořilý a dobrosrdečný, pravděpodobně nejlepší radiolog v zemi. Dobromyslně se usmíval a zamrkal na ni. „Jistě, tenhle nález ještě nevylučuje jistou potrhlost.“

			„To skutečně ne,“ opáčil suše Patrick a pak si všiml Alexina zklamaného výrazu. „To byl jen vtip.“

			Vděčně mu mlčky stiskla ruku, protože měla strach, že by ji mohl zklamat hlas. Musí se z toho nějak vyhrabat. Má přece Patricka a Fionu a Caroline. Není s tou noční můrou sama.

			Když krátce po poledni s Patrickem opouštěli nemocnici, vyložil jí, co má v plánu. Už mu to schválila Caroline Cowanová, a on se uvolnil z práce a pověřil za sebe zástupem jiného veterináře. Udělají si pár dní volna. Na týden si dají pohov. Odletí někam do tepla, kde se budou moci vyvalovat na pláži, popíjet smrťácké koktejly a jíst spoustu vybraných jídel. Tam by si mohla znovu dobít baterie. Alex v současném křehkém stavu nezbývalo než přemýšlet, proč všichni tak spěchají s tím, aby ji někam odlifrovali. Přece by měla být k dispozici, kdyby ji chtěla znovu vyslýchat policie, nebo kdyby dopadli a zatkli toho člověka. Za běžných okolností přece není normální, aby se oběť spáchaného trestného činu jen tak sebrala a odjela na dovolenou. A právě proto, říkala si, se všichni chovají tak přelaskavě. Nechtějí totiž věřit, že vůbec došlo k nějakému zločinu. Nevěří, že je skutečnou obětí.
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kapitola pátá	 			 		 	


			O deset dní později přistáli na letišti Gatwick. Společnost Virgin Atlantic je dopravila z Barbadosu – oba byli trochu opálení, Patrick i maličko přibral. Měl bodrou náladu, ona poněkud střízlivější. Ani po přistání si nesundal svítivě žluté ponožky, které dostali v letadle, a na ně si nazul kožené páskové sandály. Když procházel kolem palubních stewardů, přiměřeně se usmívali. „Tohle jsou ty nejpohodlnější ponožky, jaké jsem kdy měl.“

			Plný energie kráčel přes terminál několik kroků před ní. Pozoroval na monitorech dopravní pás, který jim měl přivézt zavazadla.

			Alex věděla, proč je v dobrém rozmaru. Včera v noci měli sex. Nemohla by to označit za milování, protože si nepřipadala milovaná. Laskal ji víc než dost. Nevynechal ani kousíček jejího těla. Zdržoval se mnohem déle než obvykle, než do ní vnikl, takže už se pomalu blížila k orgasmu, pokožku i svaly měla uvolněné a kosti jako by jí měkly. Právě do ní pronikal a ona byla už na pokraji vyvrcholení, když zašeptal: „Není to vůbec špatné, že ne…? Není to, jako kdyby…“ Pak, když pořád ještě oddaloval vyvrcholení, chraplavě vydechl: „Tělísko máš v pořádku, že? Můžu do tebe?“

			Jen pár slov, ale jak silně ji zabolela! Pořád dokola si je v duchu přehrávala. Není to vůbec špatné. Chtěl snad slůvkem to sám sebe přirovnávat k imaginárnímu padouchovi, který ji znásilnil? Všechna ta slova prozrazovala, co si opravdu myslí. Není to, jako kdyby…

			Nejraději by na něho křikla, aby tu větu dopověděl. Dokonči tu zasranou větu! Není to, jako kdyby tě opravdu znásilnil.

			Včera v noci měli jediný sex za sedm dní, které strávili na dovolené. V ostatní dny sváděla nedostatek zájmu a touhy na napůl vypitou láhev vína, které si dali k večeři, a několik koktejlů, které následovaly. Rychle vklouzla pod pokrývku na jedné půlce velké dvojité postele a předstírala alkoholem vyvolaný spánek, dokud jej neslyšela hlasitě chrápat. Pak se vykradla z koloniálně vyhlížejícího hotelu zadním vchodem na soukromou pláž vyhrazenou hotelovým hostům. Chodila po jejím okraji sem a tam pod bdělým dohledem hotelové ochranky a přála si, aby dny běžely rychleji a ona mohla přestat předstírat, že je normální turistka na normální dovolené.

			Patrick před sebou strkal vozík s jejich zavazadly a zastavil u stánku WHSmith. „Měli bychom koupit nějakou limonádu nebo Coca-Colu, abychom si ji mohli dát s rumem. Pořádně zakončit dovolenou.“

			„Koupíme něco po cestě,“ odpověděla stroze, a měla co dělat, aby nedala najevo své rozladění. Přestože na letiště přijeli jeho landroverem, on očividně řídit nebude. Na palubě letadla vypil několik sklenek vína a mezi jídly si dal pivo.

			Větší část jízdy z letiště prospal na místě spolujezdce se sklopeným opěradlem a s nohama ve žlutých ponožkách položenýma na své straně palubní desky. Probudil se, až když zastavila u čerpací stanice v Chippenhamu. Jak spěchala na záchod, slyšela, že za ní volá: „Nezapomeň na tu Coca-Colu!“

			Stála v řadě před pokladnou, v náručí limonádu a nějaké mléko na ráno, a zoufale se snažila setřást ze sebe nával deprese. Když leželi na slunci, snášela Patrickovu přítomnost ještě docela snadno, ale s každým kilometrem blíž k domovu v ní narůstal pocit strachu. On neměl problémy zapomenout na důvod, kvůli kterému především odjeli na dovolenou. Zdálo se, že pokud jde o něho, celá ta záležitost už byla dávno pohřbená. Možná v tom spočíval jeho způsob, jak se s tím vším vypořádat, ale jeho přemrštěná žoviálnost na letišti i jeho pitomé požadavky na ni působily tak, jako by jí zatloukal hřebíky do hlavy.

			Zhluboka dýchala a snažila se uklidnit. Na pultě zahlédla vyložené noviny. Upoutala ji první stránka Western Daily News.

			Zdravotní sestra z Bathu stále nezvěstná

			Naklonila se blíž a četla:

			Obavy o osud těhotné třiadvacetileté Amy Abbottové se prohlubují. Zástupkyně staniční sestry je nezvěstná už čtyři dny. Amy byla naposled viděna v neděli večer na Kingsmead Square. Na sobě měla modré džínsy, světlezelenou košili a světlehnědou koženou bundu…

			Vyrušilo ji několikeré pípnutí pokladny a potom hlas prodavače: „Dvě libry osmdesát devět, prosím.“

			Podala mu peníze a malomyslně se vracela do auta.

			Během posledního kousku cesty se rozhodla. Když dojela před Patrickův dům, šťouchla do něho, aby se probudil, a řekla mu, že bude nejlíp, pokud zůstanou na noc každý u sebe. Musela trošku zalhat, protože nazítří nastupovala až na noční směnu, ale on začínal hned ráno, takže napájet se rumem nebyl zrovna nejlepší nápad. Auto mu zítra přiveze. To všechno mu sdělila lehkým tónem a ulevilo se jí, když se s ní nějak moc nepřel. Krátce se políbili, a i když jeho zamávání na rozloučenou vyznělo lhostejně, ani jí to příliš nevadilo.

			V bytě rozsvítila všechna světla, přesvědčila se, zda jsou okna bezpečně zavřená a vchodové dveře zamknuté na dva západy. Když si tohle bydlení vybírala, měla na mysli především bezpečí a klid. Dveřní interkom byl zapojený i k hlavnímu vchodu do domu, což vnímala jako velké plus.

			S pořádnou dávkou rumu ve sklence se posadila v obýváku na podlahu, opřela se zády o stěnu vedle telefonu a poslouchala vzkazy ze záznamníku. Tři jí nechala matka a týkaly se posledních příprav svatby, která se konala následující týden. Jedna zpráva byla od Caroline, vyznívala vesele a optimisticky – těší se na její návrat do práce a doufá, že si dovolenou pořádně užila.

			Poslední vzkaz přístroj zaznamenal v půl šesté.

			„Ahoj, tohle je zpráva pro doktorku Taylorovou. Tady Maggie Fieldingová. Už jsem dostala výsledky. Normálně se o nich do telefonu nebavím, ale myslím, že na ně netrpělivě čekáte. Všechno se zdá v pořádku, doktorko Taylorová, takže můžete přestat brát antibiotika.“ Následovala několikavteřinová pauza. „Podívejte, kdybyste o to stála, můžeme si o tom popovídat… Kdykoli. Nemocniční linku na mě máte, ale pro každý případ vám řeknu ještě číslo domů a na mobil.“

			Alex si čísla nepoznamenala, místo toho uložila celý vzkaz. Po třetím rumu si přitáhla polštář z pohovky a lehla si na podlahu. S hlavou položenou na polštáři a zády opřenými o stěnu hleděla široce rozevřenýma očima kamsi do jasně osvětleného obývacího pokoje.

			Patrick neřekl, že jí nevěří, ale vyjma poslední noci se o té věci vůbec nezmínil a to už samo o sobě něco vypovídalo. Třeba uvažuje o možnosti, že se u ní projevila nějaká psychóza, a říkala si, jestli by nebylo jednodušší nechat ho při tom. Napadlo ji, zda si její kolegové nemyslí něco hodně podobného. Matka a sestra pořád ještě nic nevědí.

			A Maggie Fieldingová jí nabídla, že si mohou promluvit.

			Alex nevylučovala, že by jí profesionální rada mohla dopomoct, aby oddělila fantazie od skutečnosti, sny od reality – ovšem jenom v případě, že ji skutečně postihl nějaký kolaps nebo si všechno jen představovala.

			Byla si však jistá, že se nestalo ani jedno z toho. Třeba šaty – dobře si pamatovala, jak ji překvapilo, že je má na sobě. Když ji Caroline posadila na vozíku a odtáhla bílé prostěradlo, nevěřícně na ně zírala. Laura Bestová zdůrazňovala, že na nich měla pozapínané všechny knoflíčky. A to také byly, do jednoho. Měly srdíčkový tvar a byly dost nepraktické, přesto každý seděl ve správné knoflíkové dírce. Ale ani jeden z nich si nevšiml, jak je čistá. Měla déle než tři hodiny ležet na trávníku pod stromy. Všichni mluvili o tom, že tehdy bylo mizerné počasí, chladno, vlhko. A nikdo nevěnoval pozornost tomu, že je úplně suchá.

			


  







kapitola šestá[image: sdot]


			Alex se shýbla a zavázala si tkaničky tenisek Nike. Do kapsy zasunula stetoskop a zaškrcovadlo, přišpendlila si na halenu jmenovku, do výstřihu trička si zavěsila několik propisovaček a přešla před vysoké zrcadlo. Zdálo se jí, že pásek zelených kalhot je jí trochu volný. Vždycky bývala štíhlá a měla pevné svaly, protože hodně běhala. Na univerzitě se dva roky po sobě stala druhou nejrychlejší sprinterkou na sto metrů, a na třetí příčku sestoupila až potom, co jednou v zimě na dráhu poprvé nastoupila šestnáctiletá holka a ustavila univerzitní rekord. Od té doby Alex narazila na jméno toho děvčete v několika novinových článcích, a bezděky sledovala hvězdnou kariéru mladé atletky, která se stala světovou rekordmankou poté, co na olympiádě v roce 2016 získala zlatou medaili.

			Díky lehkému opálení a čerstvě umytým světlehnědým vlasům, které si v zátylku stáhla do volného uzlu, vypadala Alex opravdu dobře a čile – tedy na první pohled. Až při bližším pohledu se ukázaly černé kruhy pod očima, které maskovala krycím krémem. Oči si ošetřila Optrexem, takže jí jen jiskřily, a ve tváři nasadila uměle čiperný výraz, který pak úporně udržovala. Z věčného naučeného úsměvu ji začaly pobolívat lícní svaly.

			Během dne musela odolávat pokušení, aby si nalila pořádný drink, ale na poslední chvíli, když už se chystala odejít z bytu, její rozhodnost polevila a nalila si sklenku vodky Absolut, kterou spláchla dva miligramy diazepamu. Jestli se nebude hlídat, brzy by se z toho mohl vyvinout návyk. Od oné noci, kdy ji unesl ten zvrhlík, si každý den dopřála nějakou tu skleničku. Dovolená byla dobrou záminkou k pití, ale tenhle doušek před směnou už nesmí opakovat. Mohla by si na něho zvyknout jen proto, aby chodila do práce s opileckou kuráží. Takže naposled.

			Hluboce se nadechla a vyšla z šatny na oddělení tak připravená, jak to šlo.

			Páteční noc bývá vždycky složitá. Nikdo se po ní ani neohlédl. Na velké bílé tabuli, kde se zapisovali „těžcí“ pacienti, stálo u každého pokoje jméno některého z nich. Na konci chodby čekali lidé z ambulantního personálu, aby mohli předat své pacienty. Krátkým nahlédnutím na obrazovku počítače zjistila, že i lidé starající se o „lehké“ pacienty mají stejně napilno. Rozměrným oknem oddělujícím chodbu od lékařského pokoje zahlédla Nathana Bella, jak pojídá ochucené tortillové chipsy a něco ťuká na klávesnici. Vešla dovnitř, aby zjistila, jestli jí může předat službu.

			Nathan byl hubený jak šindel a příšerně vysoký, ke všemu nedokázal chvíli udržet tělo v klidu, ani když seděl. Pravou nohou neustále podupával po podlaze, takže se mu křečovitě pohybovalo i koleno a stehno, čímž zřejmě spaloval všechny kalorie z mizerného jídla, jímž se živil. Na oddělení pracoval rok a už prokázal, že je dobrý lékař, ale pacienti jako by z něho měli strach. Levou tvář mu hyzdila červená skvrna, které se lidově říká oheň, a působila dost děsivě. Alex už víckrát napadlo, jestli se zajímal o možnost laserového ošetření, které by aspoň oslabilo temně rudou barvu defektu.

			„Hned se ti budu věnovat, ale nemáme naspěch. Zůstávám tady až do půlnoci.“

			„Proč?“ podivila se. „Je snad někdo nemocný?“

			Zavrtěl hlavou, ale nespouštěl pohled z monitoru, z něhož odčítal údaje o rozboru krve. „Ne. Caroline si myslela, že když jsi po dovolené první den v práci, hodila by se ti nějaká výpomoc.“

			Řekl to bez obalu, i když Alex napadlo, že Caroline by asi nechtěla, aby se to dozvěděla zrovna takhle. Nejspíš Nathanovi naznačila, aby našel nějaký lehko uvěřitelný důvod, proč zůstane v nemocnici o několik hodin déle. Mohl třeba poznamenat, že je pátek večer, hrne se jim spousta pacientů a má zrovna volno. Ale Nathan Bell neuměl moc dobře švindlovat. Mluvil na rovinu a dalo se mu věřit.

			Už se mu chystala říct, že není nutné, aby zůstával v práci, když vzduch prořízlo ostré zavřeštění vysílačky.

			„Hned jsem u tebe,“ řekl do přístroje. „Dej mi dvě minuty.“

			Na dispečinku měla službu Fiona Woodsová, v jedné ruce držela vysílačku a ve druhé tužku, připravená zapsat detaily, které jí nadiktuje zdravotník. Kolegové kolem ní ztichli, aby volajícího dobře slyšela, a také někteří pacienti a návštěvníci se zastavili, aby mohli poslouchat.

			„Pohotovostní oddělení, příjem,“ řekla Fiona klidně a zřetelně. Její nový účes působil trochu jako metoda mučení – vlasy měla spletené do příliš těsného francouzského copu, až se jí napínala kůže na spáncích. Neustále bojovala s přirozeně kudrnatými vlasy a Alex by se vsadila, že tenhle nový pokus jí na konci směny přivodí bolest hlavy.

			„Máme tady mladou ženu, na místě nereaguje. Bezvědomí na úrovni dvanáct. Systolický tlak osmdesát pět. Pulz sto deset. Dech dvacet šest. Nasycení devadesát devět. Krvácení skrz kalhoty, buď rektální, nebo vaginální. Přepínám.“

			Fiona stiskla tlačítko vysílání. „Víme, jestli není těhotná? Přepínám.“

			„Není zjištěno. Máme slovní reakci, ale nesouvislou. O původu zranění nic nevíme. Přepínám.“

			„Jaký je očekávaný čas příjezdu? Přepínám.“

			„Čtyři minuty. Jsme vlastně před nemocnicí. Podařilo se jí dojít až sem.“

			„Díky, posádko pět set třicet čtverky. Pohotovost je připravena.“

			Alex zamířila rovnou k resuscitačnímu pracovišti a Fiona ji následovala. Sotva tam dorazily, Fiona obeznámila sestry s tím, co mají očekávat. Alex byla ráda, že je ve službě zrovna Fiona – výborná praktička a po sedmi letech, která strávila na tomto úseku jako sestra, by se z úrazové medicíny našlo jen máloco, v čem se nevyznala. Alex si automaticky natáhla rukavice, uvázala zelenou plastovou zástěru a odešla ke kóji číslo dvě, aby zkontrolovala vybavení. Tahle kóje se nacházela nejblíž k příjezdu sanitek, takže se jí nejvíc využívalo. Proto se nutně před příjmem a po odbavení každého pacienta musely kontrolovat zásoby.

			Na stěně, k níž se přivážel pacient na nemocničním vozíku, visela tabule s nástroji. Na první pohled zde bylo všechno na svém místě, ale i tak prověřila kus po kusu. To jí nezabralo ani minutu, a už se věnovala dalšímu vybavení – zásobě kyslíku, resuscitačnímu vaku s bezpečně přiléhající maskou, který se užíval k podpoře dýchání. Stiskla tlačítka a zacvakala přepínači, takže naskočil monitor srdeční činnosti a ozvalo se pípání jeho zvukové výstrahy, jak pátral po zdroji signálu.

			Nad přepážkou, jež oddělovala kóje, se skláněl Nathan, chystal injekční stříkačky a pokládal je na pracovní desku; některé naplnil fyziologickým roztokem, ostatní připravoval pro odběr krve. Fiona Woodsová s další sestrou zavěsily na stojan dva litrové sáčky s ohřátou tekutinou. Rentgen a ordinace patologie zůstávaly v režimu pohotovosti. Zatímco vyčkávali, všechno se chystalo, aby byli připravení a mohli reagovat i na nečekané komplikace.

			Krev prosakovala bílou přikrývkou a tvořila na ní velkou tmavě červenou skvrnu. Skapávala i po straně z vozíku na kolečka, která pak zanechávala na podlaze červenou stopu. Mladá žena měla tvář pod kyslíkovou maskou bílou jak stěna. Víčka se jí zachvívala a tiše mumlavě vykřikovala. Během několika minut, než ji sem záchranáři dostali, se její stav znatelně zhoršil. Každou ubíhající vteřinou narůstalo nebezpečí, že vykrvácí.

			Zatímco vozík umísťovali doprostřed kóje, chytil Nathan Bell pacientku za paži, přiložil jí zaškrcovadlo a zavedl jehlu připojenou na pytlík s tekutinou. Na sáček nasadil ještě tlakovou manžetu, aby tekutina proudila rychleji.

			„Víme o ní vůbec něco? Jde o úraz? Cokoli!“ ptala se chvatně Alex a očima zkoumala tělo pacientky, aby vyhodnotila její stav. Utrpěla značnou ztrátu krve, popelavá tvář a bezkrevné konečky prstů signalizovaly alarmující situaci.

			„Telefonát na tísňovou linku,“ odpověděl záchranář. „Našli ji už v areálu nemocnice, očividně tady hledala pomoc. Podle té dvojice, která ji našla, hlasitě naříkala a pak se na ně prakticky zhroutila. Když jsme dorazili, vůbec nereagovala, potom v sanitce jen párkrát zasténala.“

			„Známe jméno?“

			„Do kapes jsme se nedívali. Neměla u sebe kabelku, ale mohla by mít něco v bundě.“

			Žena vydávala tlumené zvuky znějící až hluboko z hrdla, jako hluboké chrčení, a to se Alex vůbec nechtělo líbit. Zvuk vycházel z přílišné hloubky, a odhadovala, že Glasgowská stupnice hloubky bezvědomí, kterou se klasifikovaly neurologické funkce a hloubka bezvědomí, vykazuje pokles.

			Fiona Woodsová se chopila nůžek, druhá sestra stáhla z pacientky krví prosáklou přikrývku. Modré džínsy byly promáčené krví od rozkroku až po kolena, další krev vsákla do světle zelené košile.

			Fiona zručně rozstříhala oblečení. „Pořádně teče,“ vyhrkla. „Nedostanu tam katétr, v kalhotách má kusy sraženiny.“

			Alex k ní přešla od hlavy pacientky, aby se podívala sama. Ve tmavé sražené krvi zahlédla jakési bílé úponky. „Vypadá to na plodovou tkáň. Uložte to do misky. Oznamte, že tady máme trauma a naléhavě potřebujeme doktora z porodnicko-gynekologického oddělení.“ Tohle hlášení přivolávalo i anesteziologa a chirurga. „Krevní ztráta se rychle horší z třetí třídy na čtvrtou. Chci tady víc lidí.“

			Dalších dvacet minut pumpovali do mladé ženy kapaliny a krev a čekal na ni připravený operační sál. Naléhavě přivolaná pomoc už dorazila a všichni v sehraném chvatu dělali, co bylo v jejich silách, aby pacientku stabilizovali a mohli přistoupit k ráznějším opatřením.

			Anesteziolog se připravoval na to, že uvede ženu do narkózy. Všichni kolem pacientky cítili napětí, protože bylo nutné ji co nejdřív přesunout z urgentního příjmu na sál, aby mohli zjistit zdroj krvácení, zasvorkovat cévy a udělat všechno možné proto, aby se krvácení zastavilo.

			Alex stála po straně vozíku u hlavy pacientky a přidržovala kyslíkový ventilátor. Všimla si, že mladá žena pod průhlednou maskou pohybuje rty. Naklonila se k ní blíž a přes syčení kyslíku k ní konejšivě mluvila, vlastně stejnými slovy, jaká sama slyšela od Caroline. „Ahoj, zlatíčko. Jmenuji se Alex a jsem doktorka. Jste v nemocnici a v bezpečí. Teď vám už pomůžeme. Můžete mi říct, jak se jmenujete?“

			Ženě se zachvěla víčka a náhle na ni upřela pohled modrých očí. Alex viděla, že zraněná navzdory kritickému stavu zaostřila pohled a očividně vnímá, takže se na ni přátelsky usmála. „Ahoj, drahoušku, chcete mi něco říct?“

			Žena měla slaboučký hlas, ztěžka dýchala a Alex cítila, že to pacientka nezvládne. Možná má úplně poslední příležitost promluvit a Alex si nevšímala anesteziologa, který jí naznačoval, aby odstoupila a on se mohl dát do práce. Ale téhle pacientce musí dopřát poslední možnost.

			„Řekněte mámě, že je mi to líto. Že ji mám ráda. Já jsem tak pitomá… Já…“

			Zalapala po dechu a Alex jí rychle znovu přiložila kyslíkovou masku.

			Vedle ní se zjevila Fiona, která se na pacientku usmívala a k lékařce pronesla mírně, avšak naléhavě: „Musíme ji odtud hned dostat, Alex.“

			Alex pohladila mladou ženu po čele.

			„Povím jí to, zlatíčko, ale ty se brzy uzdravíš a povíš jí to sama.“

			„Alex!“ zasyčela na ni Fiona skrz zaťaté zuby.

			„Doktorko Taylorová, musíte k ní pustit anesteziologa,“ požádala ji Maggie Fieldingová pořád ještě klidně, ale tón jejího hlasu konečně Alex připomněl, že čelí kritické situaci.

			Rozhlédla se po ostatních lidech z lékařského týmu a u všech viděla jen netrpělivé výrazy.

			„Doktorko Taylorová, musíme jí pomoct!“ znovu za všechny promluvila Maggie.

			Pacientka naráz prudce otevřela oči a z nich čišel strach. „Říkala jste, že mi pomůžete. Vy, vy…“ Oči se jí obrátily v sloup. A potom zašeptala poslední slova: „Měla jsem říct ano…“

			


  





kapitola sedmá

			Ještě měli přijít rodinní příslušníci, aby potvrdili její totožnost, ale v peněžence zastrčené v kožené bundě našli debetní kartu NatWest a kartu Barclays, podle nichž pacientku ztotožnili jako Amy Abbottovou.

			Už před dvěma hodinami byla prohlášena za mrtvou, ale pořád se čekalo na její odvoz z oddělení urgentního příjmu. Amy Abbottovou nepovezou na vozíku po chodbách do márnice. Před vjezdem už stála koronerova černá sanitka, která ji odveze k pitvě. Šaty zemřelé uložili do sáčku, lékařské záznamy okopírovali a koroner krátce obhlédl její tělo. Vedle vozíku stál policista a hlídal ji, dokud nepřijde čas přeložit zemřelou do koronerova vozu.

			Alex by jí ráda učesala tmavé vlasy, umyla z rukou krvavé skvrny a vytáhla děsivou kyslíkovou kanylu trčící jí z úst, ale nemohla. Amy Abbottová už nebyla její pacientkou. Teď přešla starost o ni na koronera. Ten ji rozřeže, vyndá z těla vnitřní orgány, každý rozpitvá a mikroskopicky prozkoumá, dokud nebude zodpovězena otázka, co zapříčinilo její smrt.

			Alex už snad celou hodinu stála na místě, jako by tam zapustila kořeny. Poodstoupila, aby nepřekážela policistům, ale zůstala tak blízko, aby viděla Amy do obličeje. Mrtvá neměla v rysech vepsán klid smrti. Široce otevřené oči stále vyjadřovaly údiv a rty měla pootevřené kolem nepoddajné plastové trubičky.

			Dostavil se policista v civilu a Alex přihlížela, jak se v koutě baví s Nathanem Bellem, Maggií Fieldingovou a anesteziologem. Podíval se jejím směrem a stroze přikývl, jako by chtěl naznačit, že o ní ví. Mluvil hlavně anesteziolog a podle jeho gestikulace, během níž dvakrát ukázal přímo na ni, a upjatého výrazu v obličeji se zdálo, že obviňuje z toho, k čemu došlo, Alex.

			Okamžitě poté, co Amy Abbottová vydechla poslední slova, nepříliš jemně odstrčil Alex stranou a dal se do práce. Ještě třicet minut se pokoušel mladou ženu oživit, staral se o podporu dýchání, zatímco Nathan Bell pacientce stlačoval hrudník. Když Alex navrhla, že by měli přivolat koronera, bez námitek souhlasil. Každé náhlé úmrtí z neznámé příčiny je třeba hlásit, ale když Alex prohlásila, že podle ní byla Amy zavražděna, udiveně pozvedl obočí, a zřetelně ho zaslechla, jak skrz zaťaté zuby procedil: „Proboha, tak vy jste tamta.“ Alex bylo v tu ránu jasné, že se o ní v nemocnici hodně mluvilo a že i on slyšel o jejím únosu – podle tónu jeho poznámky se k tomu stavěl skepticky.

			Fiona Woodsová i další sestry v rozpacích odvracely pohled. Nathan Bell poklepával špičkou nohy do podlahy a pohrával si s nástroji na přepážce. Maggie Fieldingová ji však překvapila. Pod záminkou, že jde zastavit přívod kyslíku, který měla Alex za zády, jí stiskla rameno, aby ji uklidnila, a utrousila: „Udělala jste všechno, co jste mohla.“

			Policista v šedém obleku vykročil jejím směrem.

			„Doktorka Taylorová? Já jsem Greg Turner. Detektiv inspektor. Mohli bychom si někde v klidu popovídat?“

			Alex si všimla matně lesklé skvrny na tmavé vzorované vázance a ohnutých růžků límce na bílé košili. Nemohlo mu být mnoho přes třicet, ale tmavé vlasy už mu prokvétaly stříbrnými nitkami a od unavených zelených očí se mu rozbíhaly vějířky vrásek.

			Alex ho vedla do prázdného pokoje pro návštěvy a po cestě si stáhla gumové rukavice a strčila si je do kapsy. Ztěžka dosedla do jednoho z nízkých krabicovitých křesílek a on se zařídil stejně, takže měli kolena jen kousíček od sebe.

			Složil ruce v klíně. „Proč jste se rozhodla nás přivolat? Protože jste věděla, že je nezvěstná? Že je to Amy Abbottová? Sestra, která pracovala ve vaší nemocnici?“

			Alex si odkašlala a lovila v duchu vhodná slova, ale nakonec se spokojila s tím, že prostě bude policistovi nápomocná. „Nevěděla jsem, o koho jde, dozvěděla jsem se to, až když zemřela. Až potom, co jsem vám volala. Slyšela jsem, že prý tady pracovala, ale nikdy jsem se s ní nepotkala. Zavolala jsem vám kvůli tomu, co řekla.“

			Když se odmlčela, položil jí otázku, která se nabízela. „A co to bylo?“

			„Dokázala říct jen málo. Chystali jsme se ji uspat, ale všimla jsem si, že chce něco říct. Žádala, abych její matce vyřídila, že je jí to líto a že byla hloupá. A nakonec řekla: ‚Měla jsem říct ano.‘“

			Výraz ve tváři Grega Turnera jí nic neprozradil. Ani z pohledu se nedalo vyčíst, co si myslí, ba ani z jeho následující otázky. „A vy jste měla pocit, že je to důvod, abyste k tomu zavolala policii?“

			„Ano.“

			„Proč?“

			Alex se opřela zády o lenoch křesílka a zatoužila, aby pokoj pro návštěvy byl dost velký a mohla přecházet sem a tam. Snáz se jí mluvilo vestoje, a ještě lepší by bylo, kdyby inspektor neseděl tak těsně u ní.

			„Před dvěma týdny mě potkalo něco příšerného, ale měla jsem dojem, že policistka, která to prošetřovala, mi nevěřila. Měla jsem se na parkovišti sejít s Patrickem, to je můj přítel. Zrovna mi skončila odpolední směna. Někdo mě omráčil, a když jsem se probrala, zjistila jsem, že mě má v moci ten chlap. Byla jsem… Koukejte, možná by bylo lepší, kdybyste si o tom promluvil s policistkou Bestovou. Ta zná všechny podrobnosti. Já, eh… ne že by pro mě bylo těžké o tom mluvit. Jenže… No, na rovinu, pochybuji, že byste tomu věřil.“

			Nečekaně jí po tvářích sklouzly dvě slzy.

			Greg Turner vytáhl z krabičky na stolku několik papírových kapesníčků a podal jí je. „Ale je zřejmé, že vy tomu věříte. Kdyby vám to nevadilo, radši bych si to napřed poslechl od vás.“ Během následující půlhodiny mu Alex pověděla všechno, až po tomografické vyšetření a týden na Barbadosu.

			„A tohle je vaše první směna po dovolené?“ zněla jeho následující otázka.

			„Ano.“

			„Nemyslíte, že to třeba bylo příliš brzy?“

			Alex zničeně zavřela oči a rezignovaně vzdychla.

			„Doktorko Taylorová, ať už se to skutečně stalo, nebo ne, jste lékařka. Doporučila byste někomu jinému, aby tak brzy nastoupil do zaměstnání? Máte za sebou přece krajně znepokojivý zážitek.“

			Alex se v křesílku napřímila a trošku pozvedla bradu. „Ale ona řekla stejná slova. Mě se ten chlap ptal na totéž.“

			„Její slova mohla znamenat cokoli, doktorko Taylorová. Její ‚ano‘ se mohlo vztahovat k nejrůznějším věcem. Ráno se bude konat pitva. Bude nejlepší vyčkat, jaký výsledek přinese. Pro rodiče Amy Abbottové bude už tak těžké vyrovnat se s tím, že jim zemřela dcera. Vykládat jim, že mohla být zavražděna, vůbec nepřipadá v úvahu. Až se vrátím na stanici, proberu podrobně výpověď, kterou jste podala policistce Bestové, a podívám se, jak daleko se dostal váš případ. Kdybych něco zjistil, zavolám vám. Prozatím bych vám doporučil, abyste se vyhnula všem řečem o tom, co se tady večer dělo. Amyiným rodičům by to jistě nepomohlo, a upřímně řečeno, nepomohlo by to ani vám.“

			„Vy mi věříte?“ Alex si připadala dost silná, aby se na to zeptala.

			Vstal. Uhladil si sako a zapnul druhý knoflík. „Zažila jste krušné chvíle, doktorko Taylorová. Možná jste se vrátila do práce příliš brzy. Nepochybuji, že vaši kolegové pochopí, když budete potřebovat víc času.“ Zdvořile se na ni usmál. „Máte těžkou profesi. Jistě je pro vás složité, když máte před očima tolik bolesti. Dopřejte si ještě trochu času, ano?“

			


  





kapitola osmá

			Pokožka na rukou jí zčervenala, prsty se zdály ztěžklé a opuchlé. Sotva se vrátila domů, zalezla si do sprchového koutu a pustila na sebe vodu. Seděla pod sprchou, objímala si oběma rukama kolena a přitahovala si je k bradě. Pracovní oblečení měla promočené a lepilo se jí k tělu. Celá se třásla a v očích ji řezalo ze všech těch slz, které jí stále tekly.

			Přes šumění sprchy puštěné naplno několikrát slyšela vyzvánění telefonu a věděla, že je to buď Fiona, nebo Caroline, protože ta už v téhle době jistě ví, k čemu na oddělení došlo. Zatím však nebyla připravená na nějaké rozpravy. Stejně by jí nevěřily, tak k čemu by to bylo dobré? Nathan Bell se ji pokoušel zastavit, když vybíhala do noci, ale Alex si umínila, že odtud prostě zmizí. Kam se podívala, tam nalézala v obličejích nemocničního personálu soucit a zmatek. Fiona Woodsová ji pevně objala, ale i ona po počátečním projevu zájmu rozčileně koulela očima, když se jí Alex pokoušela všechno vysvětlit, a důvěra, kterou k ní Alex měla, se rozklížila a rozpadla.

			Byly nejen kolegyně, ale nejlepší kamarádky – navzájem si pomáhaly v těžkých chvílích a poplakaly si na rameni, když to bylo zapotřebí. U nejhorších případů brečely společně, zejména když umřel mladý člověk, a někdy svůj zármutek utápěly v alkoholu a pořádně se opily. Fiona patřila k nemnohým lidem, kteří věděli, čím si Alex prošla před třinácti měsíci. Ale jako by i ona na tohle všechno zapomněla. A kdo by jí to mohl vyčítat?

			A tak i Fiona jen přihlížela, jak se Alex příšerně rozzuřila a všechny svým vyváděním hrozně zdržela, jako by už tak neměli na oddělení pernou noc. Když Nathan Bell navrhl, aby zavolali Caroline, Alex vybuchla. Její zuřivost neznala mezí a řvala do stěny lékařského pokoje proud nejhrubších nadávek.

			Nathana to zjevně vyděsilo, takže radši vycouval z pokoje, a Fiona hlídala, aby dovnitř nikdo nechodil. Alex si všimla, že skvrna barvy červené řepy na Nathanově obličeji teď zfialověla, vystupovala ostřeji než kdy předtím. Nápadná deformita jako by ji ochromovala, až v ní vyvolala takový odpor, že se rozběhla k východu z oddělení.

			Zakopla o juku v květináči, překotila podnos s čajem na podlahu, takže za sebou nechávala ještě větší zmatek a provázely ji užaslé výkřiky.

			Jak je možné, říkala si, že její život dospěl až sem? Po prvním ošklivém zážitku sesbírala roztroušené střípky svého já, přenesla se přes to, co se jí stalo, a nechala stresující zkušenost za zády. S ubíhajícími měsíci mohla postupně povolovat sevření, v němž držela osobní zmatky, a méně často pátrala pohledem ve stínech. Setkala se s Patrickem a postupně se její strachy rozplývaly, a než přešel rok, byla ráda, že se rozhodla zůstat v Bathu, místo aby se vrátila do londýnské nemocnice sv. Marie. Všechno se stalo vzdálenou vzpomínkou na událost, o níž si myslela, že se nebude nikdy opakovat. Jenže teď je v tom zpátky, po třinácti měsících se ocitla znovu v hluboké krizi a musí bojovat s něčím, co je tisíckrát horší.

			A je to jiné. Tenhle chlap se nespokojí s tím, že se zmocní ženy proti její vůli. Chce na rukou vidět a cítit krev. Je někde venku, chodí si tam a možná zrovna vybírá další oběť, ale policie není ani ochotna věřit tomu, že vůbec někdo takový existuje. Jak je to možné? Copak je tak nevěrohodné, že se mohla stát jeho obětí? Za zády se jí posmívají a po celé nemocnici ji znají jako „tamtu“, pokud může soudit podle anesteziologovy poznámky. Což mělo podle Alex znamenat „ta, co přišla o rozum“.

			Přála si, aby se opravdu zbláznila. Zatoužila, aby se u ní projevilo nějaké duševní zhroucení, protože pak by měla šanci, že se opět dá dohromady a bude pokračovat v normálním životě. Už by nemusela uvažovat, proč ji únosce nechal naživu a proč ji propustil, aniž by věděla, zda ji znásilnil, nebo ne. Žádné fyzické známky něčeho takového na ní nenašli – žádné vnitřní odřeniny, ani stopy na stehnech, ale ona mu nekladla žádný odpor, takže neměly jak vzniknout. Uspal ji a ona vůbec neví, co s ní prováděl. Nebo měl při té hře od začátku právě tohle v plánu? Chtěl u ní jen vyvolat přesvědčení, že ji čeká znásilnění a pak zemře? Takhle se mohl zachovat jedině pošuk. Sadista, který v tom hledá potěšení.

			Ať byl jeho záměr jakýkoli, rozvrátil jí běžný život a místo toho prožívala něco zcela nepodobného normálnosti. Den po dni jako by zakoušela všechno znovu a v duchu si vybavovala svou dojemnou snahu rozumně se s ním domluvit. A po celou dobu tam ležela a musela myslet na to, že je v pasti, poraněná a bezmocná.

			Právě ona si dovedla lépe než většina žen uvědomit, jak má reagovat, když čelí takovému člověku, a jak ho odrazit – ječet z plna hrdla, škrábat a kousat, aby ho poznamenala. A v posledním dějství jen utíkat, dokud nespatří světlo a v něm člověka připraveného poskytnout jí pomoc. Pak se nechá uklidnit, bude prolévat slzy úlevy a kolem se shromáždí všichni další, aby ji chránili – a věřili jí.

			Zachovala se hrdinsky. Přežila. Dokázala, že když se jako žena ocitne tváří v tvář noční můře, je schopná situaci zvládnout, a taky ji zvládla.

			Měla dojem, že teď už to o sobě tvrdit nemůže.

			Sáhla po láhvi vodky a dopřála si další lok. Dnes večer se do práce nevrátí, tak proč by měla zůstávat střízlivá? Tohle jí aspoň pomůže zapomenout.

			


  





kapitola devátá

			Nazula si modré kožené nazouváky a na teplákovou soupravu si natáhla chirurgický plášť. Prošla kolem recepce, aniž by někoho potkala, což ji nepřekvapilo. O půlnoci za přepážkou nikdo nesedí.

			Když došla ve sprše teplá voda, vylezla ze sprchového koutu, rozhodla se přestat pít a odejít do nemocnice, než ji úplně opustí odvaha a podlehne přesvědčení, že už se tam nikdy nemůže vrátit.

			Vydala se rovnou k operačním sálům. Chtěla si je prohlédnout v noci, kdy je tam menší provoz, a přesvědčit se, existuje-li způsob, jak ji ten chlap mohl tehdy v noci dopravit tam a zase ven, aniž by si toho někdo všiml.

			Zatím jí to připadalo docela proveditelné.

			U každého vchodu do budovy čekala řádka vozíků připravených pro případ potřeby, a také v přízemní chodbě jich několik stálo vyrovnaných podél stěny. Kdyby ji na jeden z nich naložil člověk oblečený v operačním plášti a přikryl prostěradlem, nikdo by neměl nejmenší důvod ho zastavovat a na něco se ho vyptávat.

			Kdyby ji někdo zastihl, jak tudy prochází, musela by nabídnout nějaké vysvětlení. Když na sobě má stejný úbor jako ostatní lidé pracující v sálech, mohla by tvrdit, že jen pro něco jde.

			Na operačním sále číslo 2, který patřil traumatologickému oddělení, se pracovalo. Nad dvoukřídlovými dveřmi svítilo hranaté světlo s varováním, že se uvnitř operuje. Provinile zapřemýšlela, jestli sem toho pacienta nepřevezli z urgentního příjmu a jestli Nathan Bell nemusel zůstat ve službě i pro zbytek noci, nebo za ni povolali jinou náhradu; možná přišla sama Caroline, aby si Nathan mohl odpočinout.

			Nemocnice disponovala osmnácti operačními sály – osm se nacházelo v hlavní budově, pět na denní chirurgii, tři na porodnickém oddělení a dva se k operacím nevyužívaly. Ty pocházely z časů předchozího chirurgického oddělení a užívalo se jich k prohlídkám ambulantních pacientů. Po nemocnici kolovaly povídačky o dalších uzavřených operačních sálech ještě z viktoriánské doby, jež měly ležet v podzemí, kam neměla přístup nejen veřejnost, ale ani nemocniční personál. Alex ta místa nikdy neviděla. Prý je zhruba před sto lety zaplavila voda, a místo aby je renovovali, raději postavili novou budovu a sály vytvořili v nadzemním patře. Napadlo ji, jestli má cenu pokoušet se do suterénních prostor podívat, třeba jen proto, aby zjistila, zda jsou opravdu nepřístupné. Netušila ani, koho by měla požádat o povolení tam zajít. Sál, ve kterém ležela, na ni působil moderně, protože ho naplňovaly zvuky monitorů a přístrojů a syčení kyslíku. Napřed by asi měla prohlédnout novější sály.

			Postupovala chodbou, rychle a tiše nahlížela do jednoho operačního sálu po druhém a zkoumavě si prohlížela stropy i vybavení místností. Stále však nenacházela, co hledala. Když se blížila k sálu číslo osm, zaslechla zvuk jedoucího nemocničního vozíku a rychle se schovala. Napínala uši, aby zjistila, kam vozík jede, ale oči upírala na mosaznou tabulku přišroubovanou na zdi chodby. Pamětní tabulka zdejšího oddělení nesla motto, které jako by se jí v nynějším soužení chtělo vysmívat.

			Světlo všech dobrých skutků je věčné.

			A co temnota zlých skutků? Ta je také věčná? Nebo člověk tyto skutky musí odpustit, aby mohl projít skrz nebeskou bránu? Máme odpouštět těm, kteří se vůči nám provinili, abychom směli vstoupit do nebe?

			Vykoukla do chodby a rozhlédla se na obě strany. Protože nikoho neviděla, vyrazila z úkrytu a přešla k operačnímu sálu číslo osm. Strčila do dvoukřídlových dveří a vklouzla do části vyhrazené anesteziologovi. Ta byla relativně malá, takže se tam sotva vešlo všechno vybavení potřebné k anestezii. Uzamčené skříňky s léčivy i pracovní pultíky z obou stran lemovaly nemocniční vozík a nevelký anestetický přístroj.

			Otevřela druhé dveře a vešla do samotného operačního sálu.

			Na jedné stěně visel plechový panel osazený desítkami přepínačů a zásuvek a vybavený plochými světelnými panely určenými k vyhodnocování rentgenových snímků. Alex nechala světla zhasnutá a přešla k operačnímu stolu. Přes matové sklo dveřní výplně přicházel z místnosti pro anesteziologa dostatek světla. Nad hlavou spatřila zřetelný kulatý obrys operačního osvětlovacího tělesa. Tady rozhodně neležela.

			Tahle lampa, i když také kulatá, měla daleko větší průměr a obsahovala sedm žárovek. Ovládací rukojeť z ní trčela jako pevná anténa. Když se tyhle žárovky rozzářily na pacienta pod vlivem medikamentů, nikdo by mu nezazlíval, kdyby lampu považoval za obrovský robotický hmyz se sedmi očima, které upírá přímo na něho.

			Tu se jí vrátil zdravý rozum a svěsila ramena. Tohle je bláznivé marnění času. Jaký má smysl hledat právě to operační svítidlo, pod nímž ležela? Co vůbec tehdy viděla? Obrys velké kulaté lampy, možná o něco menší než ty, které už prozkoumala. Jenže to mohla být kterákoli z těch, které právě viděla. Zářící svítidlo ji tehdy skoro úplně oslepovalo.

			Zaslechla, jak se vnější lítací dveře zhouply v pantech, a ztuhla. Stála v téměř úplné tmě tiše a nehybně a přes sklo ve dveřích zahlédla obrys postavy. Dotyčný byl vysoký, oblečený v modrém. Chirurg nebo anesteziolog. To bylo zřejmé z jasně růžové čepičky. Pro některé víceméně módní výstřelek, ale další tyhle čapky nosili proto, že díky nim se mezi modrými čapkami ostatního personálu dali snadno poznat lékaři.

			Čekala, že ji příchozí odhalí, a srdce jí splašeně bušilo. Slyšela cinkání klíčů a odmykání skříňky s léky. Vzápětí se ozvalo klapnutí zavíraných kovových dvířek a poté vrzly vnější dveře vedoucí na chodbu. Znovu se všude rozhostilo ticho.

			Rozechvěla se úlevou a volněji vydechla. Potřebovala se vrátit domů, osvobodit se od tohoto místa a vzpomínek s ním spojených. Nenašla v sobě dost odvahy, aby pokračovala v pátrání sama.

			


  





kapitola desátá

			Greg Turner si rozepnul vrchní knoflíček u košile a povolil vázanku. Do nosu mu zavanul pach potu z podpaždí a zašklebil se. Měl by co nejdřív vyhrabat náhradní oblečení a dát si sprchu. Včera večer si všiml, jak oči doktorky Taylorové spočinuly na fleku na kravatě, až pocítil nutkání překřížit si paže na prsou. Nebylo u něho obvyklé, že by se cítil nesvůj, ale na lékařce bylo cosi, snad svěžest, lesk umytých vlasů nebo její zranitelný pohled, co ho nutilo udržovat si odstup, dokud se nevykoupe a neoholí a nevezme si vázanku, kterou nemusí schovávat.

			Vzdychl. Přespat v křesle v kanceláři nebyl dobrý nápad, ale přišlo mu, že nestojí za to trmácet se domů, když končil tak pozdě. Nápor práce ho v poslední době nutil napínat síly do krajnosti a bez toho výletu do nemocnice by se byl rád obešel. Znamenalo to jen další papírování a promarněné hodiny, které bude postrádat v ostatních rozpracovaných případech. A z návštěvy rodičů Amy Abbottové si odnášel nepříjemnou vzpomínku na zoufalý nářek další postižené rodiny.

			Nedokázal přestat myslet na doktorku Taylorovou. Zdála se docela příčetná, ale ten její příběh! Ten byl rozhodně šílený.

			Zaklepání na dveře ho nepřekvapilo. Do kanceláře vešla Laura Bestová. Nakrátko ostříhané blond vlasy, které jí končily někde na úrovni brady, měla dohladka učesané. Čistá a nažehlená bílá košile bez límečku, očividně šitá na míru. Začínala nový den jako vždycky svěží a bez poskvrnky, takže působila rozhodně dobrým dojmem.

			Na kriminální oddělení nastoupila před osmnácti měsíci a Greg rychle zjistil, jak je náramně ambiciózní. Říkalo se jí Spěšnina, ale ne proto, že by se nemohla dočkat konce směny. Lauře Bestové nikdy nevadilo zůstat v práci přesčas. Jako by ubíhající hodiny ani nevnímala.

			Svou utajovanou přezdívku si vysloužila, protože jejím kolegům neušlo, jak důsledně míří k co nejrychlejšímu služebnímu postupu. Zmínila se, že chce dosáhnout povýšení na detektivní inspektorku, ještě než jí bude osmadvacet, a nikdo nepochyboval, že to myslí opravdu vážně. Pevně se rozhodla, že se na oddělení prosadí. Své případy až doposud nejenže úspěšně vyřešila, ale od každého zpracovaného dokumentu vytvářela duplikáty, které se dostávaly do správných rukou ještě dřív, než za obviněným zapadly dveře cely. Její úspěšnost plynula především z toho, že v průběhu vyšetřování důsledně prověřovala všechna fakta. Nicméně bylo pravdou, že se vždycky snažila přebírat předem jasné případy, které se dařilo rychle vyřešit, zatímco časově náročné věci nechávala pokud možno na ostatních.

			Uměla za všech okolností zachovávat klid a většina ostatních policistů ji obdivovala, ale Greg si na ni dával pozor. Ne proto, že se cílevědomě probíjela k jeho hodnosti – se službou na oddělení to nemělo co dělat. Šlo o osobní věc.

			„Vypadáš utahaně,“ konstatovala na úvod. „A máš na sobě pořád totéž co včera v noci.“

			Pokud by mezi nimi nedošlo k osobnímu sblížení, nedovolila by si s ním mluvit takhle přezíravě.

			„A ty, Lauro, jsi svěží jak sedmikráska, jako vždycky.“

			„Možná proto, že pracuju, nepiju a nekouřím,“ opáčila a významně pohlédla na prázdnou plechovku Coca-Coly trůnící na okenním parapetu, o níž věděla, že v ní budou naházené cigaretové špačky.

			V policejní stanici platil přísný zákaz kouření a Greg většinou tohle pravidlo ctil, jen občas podlehl, když venku brzy ráno lilo – zrovna jako minulou noc. Nebo po sexu, což se v jeho kanceláři stalo jen jedenkrát. S Laurou Bestovou.

			„Jak se vede naší šílené doktorce?“ zeptala se. „Už jsi četl moje hlášení?“

			Přikývl. Vyžádal si je hned, když se v noci vrátil na stanici, a byl skoro ochoten s Lauřinými závěry souhlasit, kdyby ovšem nemluvil s doktorkou Taylorovou osobně. Nepřipadala mu bláznivá. Podrážděná, lítostivá, to snad, ale šílená? Nepříjemnou myšlenku zahnal pokrčením ramen.

			„Takže si myslíš, že neexistuje ani nejmenší možnost, že k tomu únosu došlo? Prohledali jste to tam důkladně?“

			„Je to všechno v mém hlášení. Uniformovaní kolegové to brali důsledně. Kdyby to záleželo na seržantovi McIntyreovi, tak by nahlíželi i pacientům pod přikrývky. Přízemí a všechna patra jsme pročesali.“ Posměšně se uchechtla. „Ale určitě existuje možnost, že se to stalo, Gregu. Vždyť na to narážíme v jednom kuse. Když koukneš z okna, mohl bys klidně vidět létat slona.“ Jeho mlčení si mylně vyložila jako souhlas a pokračovala, už méně uštěpačně, v cupování charakteru doktorky Taylorové.

			„Ta ženská je pomatená. Ani její kolegové nevěří, že k tomu došlo. Podle nich utrpěla otřes mozku. Chceš vědět, co si myslím já?“ Nadechla se a pokračovala, aniž by počkala na jeho odpověď. „Ten den jí umřel pacient. Ke všemu dítě. Myslím si, že doktorka Taylorová to nezvládla. Musela se vypořádat s mnoha ošklivými věcmi, a tak jí prostě začal haprovat rozum. Nebo…“ Odmlčela se. „Nebo si všechno vymyslela z nějakého úplně jiného důvodu.“

			Greg ji nevraživě pozoroval. Ano, poukazovala na některé závažné body té věci, avšak způsob, jakým to dělala, se mu protivil. „Lauro, nemůžeš tu ženu takhle odepisovat. Co kdybys k ní cítila trochu soucitu?“

			Údivem vykulila oči a otevřela ústa. „Soucit! Jestli si tohle všechno vycucala z prstu, tak by ji měli někam zavřít. Přinejmenším by ji měli vyrazit. Nezapomínej, že má v rukou lidské životy. Ty bys chtěl, aby tě léčila?“

			Greg zalitoval, že si hlášení nevyhledal sám, místo aby si o ně řekl Lauře. V soukromí jeho kanceláře, kde byli sami dva, ho její familiárnost rozčilovala. Daleko líp by se cítil, kdyby stáli někde uprostřed oddělení, mezi ostatními policisty, kde by si tolik neotvírala pusu, ale i tak byl jako na trní, že ji někdy napadne pustit jazyk z řetězu a prozradí dalším kolegům, co se mezi nimi odehrálo právě v téhle kanceláři.

			Neměl se s ní vyspat. Jenže ho zaskočila v době, kdy byl zranitelný. To ráno mu doručili rozsudek o rozvodu, a pocit selhání spolu s přílišným množstvím alkoholu zavinil, že zatoužil po teple a přítulnosti jiné ženy. Před šesti měsíci jí dal do ruky nebezpečnou zbraň. Takovou, kterou by mohla snadno skoncovat s jeho kariérou, kdyby se rozhodla o tom někomu povědět.

			„Musí se vyrovnávat s věcmi, které jsme ty ani já ještě ani nezačali chápat,“ namítl ve snaze rozumně jí domluvit. „K tomu, co musí řešit, jsme se my dva dostali nejblíž v případech lidí, kteří měli života namále. Ale ona tyhle lidi zachraňuje. Nebo taky ne.“

			„To je přesně to, o čem mluvím,“ opáčila stroze. „Musí se potýkat s tolika krvavými zraněními, až si začala představovat nějakou hrůzu, která se stala zrovna jí.“ Obrátila se k odchodu, ale pak se pomalu otočila zpátky. Pohledem posoudila jeho neuspořádaný vzhled – potřeboval se oholit, taky by se měl dát ostříhat, a ke všemu ta umolousaná vázanka, co má na krku. „A teď si nás zavolá znovu kvůli takzvané vraždě? Na tvém místě bych uvažovala o návrhu na podání žaloby za zneužívání služeb policie.“

			Sotva odešla, Greg pocítil v ústech trpkou pachuť. Stál u okna své kanceláře a zíral ven na probouzející se svět. Bath, město tak krásné a jedinečné, že bylo označeno za součást světového kulturního dědictví. Po dva tisíce let v něm žili boháči a společenská smetánka. Jane Austenová, Thomas Gainsborough a Beau Nash určitě také popíjeli vodu zdejších léčivých pramenů a koupali se v ní. Obrysy georgiánských budov, pomalu procitající z noci, mu byly stejně známé jako vlastní ruka, ale přestávaly v něm vzbuzovat pocit, že k nim patří.

			Ani jeho dům už mu nepřipadal jako domov. Přítomnost Laury Bestové vnímal jako trn v patě, a jak přijde nový rok, bude se muset rozhodnout. Buď odejde ona, nebo on.

			Byl o deset let starší než Laura a pořád ještě měl nějaké ambice. Jenomže tahle situace mu odčerpávala veškerou energii. Zkrátka a dobře, nikdy se s ní neměl vyspat.

			Cítil se unavený a podobné úvahy nebyly zrovna přínosné. Čekalo ho papírování kvůli případu Amy Abbottové a ještě se měl účastnit její pitvy. Odvrátil se od okna a začal se věnovat práci.

			Laura se vrátila ke svému pracovnímu stolu a pořád ji ještě pálila výtka od Grega. Nemohla se ubránit úvaze, jestli by doktorku Taylorovou bránil tak zaujatě, kdyby byla stará a tlustá. Inspektor ji někdy dokázal rozzuřit tak, že skoro dštila oheň. Měl dar vyvolat v ní to nejlepší i nejhorší, a docela často ji přiměl ukázat i opravdu jedovatou povahu, která jí byla vlastní. Trpce zavzdychala. Nikdy se s ním neměla vyspat. Sotva skončili, už věděla, že toho bude litovat. Ani se jí nedokázal podívat do očí. Pro ni to znamenalo tvrdé ponížení, protože ho měla opravdu ráda. Poslední půlrok se mu snažila dokázat, že je jí to jedno, a že v nejmenším nepočítala s happy endem jako v nějakém románu z nakladatelství Mills & Boon. Bylo by jí stačilo, kdyby měl aspoň tolik slušnosti, aby vůbec uznával, že se to stalo.

			Laura se zhluboka nadechla, aby se uklidnila. Využil jí k sexuálnímu uspokojení, a to bylo ještě tak jediné, proč by mu mohla odpustit. No, ale to skončilo. Už se nebude snažit získat ho pro sebe. Ne, naopak mu předvede, čeho je schopná. Když nic jiného, tak dokáže, že doktorka Taylorová je pomatená. Potom bude moci pokročit dál. Stáhlo se jí hrdlo, protože si vzpomněla, jak ji líbal, a jak mizerně se cítila, když se potom odmítal na ni jen podívat. Byla hloupá. No, ale aspoň ji to o něčem poučilo. Už nikdy nedopustí, aby ji někdo zastihl nepřipravenou. Dal jí hodně cennou lekci. Děkovala osudu, že si Greg vůbec neuvědomuje, jak málo chybělo, aby mu dala najevo své city, které už zaplaťpánbu byly tytam. Teď nezáleží na ničem než na její kariéře.

			


  





kapitola jedenáctá	 			 		 	


			Zabušení na dveře ji vyburcovalo z opileckého spánku. Zdvihla těžkou hlavu z polštáře a donutila vzdorující víčka, aby se neochotně otevřela. Už nastal den, ale lampy v obýváku pořád svítily. Zmáčené šaty se válely na koberci, kam je odhodila, a když se soukala z provizorního ležení na podlaze, z břicha se jí skutálela prázdná láhev od vodky.

			„Hned jsem tam!“ zahulákala, popadla polštář a sebrala z podlahy přikrývku a obojí nacpala za pohovku.

			V zrcadle v předsíni zahlédla svou zpustošenou tvář. Zíral na ni obličej s očima připomínajícíma pandu, jak se jí ve sprše rozlila maskara po tváři. Vypadala naprosto zničená a nejspíš by ji nepoznali ani dobří známí.

			Otevřela dveře a vyhlédla škvírou ven.

			Před vchodem stál týž policista, s nímž mluvila včera v noci, a měl na sobě stejný oblek, ale jinou košili a čistou vázanku.

			„Mohu dál?“

			Ustoupila ode dveří a šla před ním do obývacího pokoje. Nesnažila se sebrat vlhké oblečení ani skrývat důkaz o alkoholické eskapádě. Ať si o ní myslí, co chce. Tak jako všichni ostatní, říkala si. Proč by měl zrovna on být jiný? „Nedal byste si kávu?“ zeptala se.

			„Rád, děkuji.“

			Nechala ho o samotě, a zatímco se v konvici vařila voda, umyla si obličej a učesala se. Když se vrátila do obýváku, stál zády k ní, díval se z okna a všimla si, že na denním světle mají jeho vlasy kaštanově hnědý odstín. Říkala si, jestli mu její byt nebude připadat příliš strohý.

			„To je ale fantastické místo,“ řekl. „Stačí vám udělat doslova pár kroků z domu a můžete si zaveslovat na Avoně. Tohle vám závidím.“

			„Obyčejně běhám po břehu, i když je to možná trochu zvláštní.“

			Dům, v němž bydlela, se nacházel na jižním břehu Avony, což byl jeden z důvodů, proč si tenhle byt koupila. K rozhodnutí ji přimělo i to, že do areálu měli přístup jen lidé, kteří zde bydleli, a zdejší ostraha byla opravdu důsledná. On mohl projít až k jejím dveřím nepochybně jen proto, že je policista.

			Dvě stejná křesla čalouněná hnědou kůží odděloval stolek z pochromovaných trubek a skla postavený na černé kožešinové předložce. K oběma křeslům se elegantně skláněly stojací lampy se stříbrnými půlkulovými stínítky, třetí lampa se stínidlem v barvě burgundské červeni stála v koutě. Nenašly by se tu žádné ozdoby vyjma dvou waterfordských křišťálových váz, ovšem bez květin, postavených na úzké poličce, a velkého kusu naplaveného dřeva vysušeného do stříbřitě šedé barvy, který ležel mezi nimi.

			Dovolila Patrickovi, aby jí radil při volbě zařízení, a na spartánskou strohost pokoje už si zvykla. Teď ji zaskočil pohled na Grega Turnera stojícího vedle designového nábytku. Dýchala z něho jakási zemitost, náznak, že by se cítil víc jako doma mezi dřevěnými předměty a zařízením příjemným na dotek. V duchu si ho představila s ušpiněnýma rukama, jak plní uhlím velký krb, vedle něhož podřimuje pes a ospale zvedá hlavu v naději, že dostane pohlazení.

			Zavrtěla hlavou, otrávená těmi libými představami. Je to policista, je u ní v bytě, má na sobě obyčejný šedý oblek a vázanku, a ona si ho přesadila do jiného prostředí jen kvůli barvě vlasů a proto, že se do téhle místnosti nehodí. Po pravdě řečeno, do jejího obýváku by se hodilo jen málo lidí, pokud by na sobě neměli večerní oblek nebo koktejlové šaty. Vnímala, jak je byt studený, vykalkulovaně módní a působí jako místo, kde nemůžete trousit drobty nebo skopnout boty z nohou.

			„Jak se dnes cítíte?“ zeptal se, obraceje se tváří k ní.

			„Mám pocit, jako by mi někdo protočil mozek v mixéru. Každý pohyb hlavou mě bolí.“

			Soucitně se usmál. „Zkuste Resolve – zjistil jsem, že je to nejlepší medicína, ale jste lékařka, takže určitě víte, co nejlíp zabírá.“

			„Většině pacientů dávám pořádnou kapačku fyziologického roztoku. Mně pomůže pár paracetamolů. Pracoval jste přes noc?“

			„A taky dopoledne i odpoledne,“ odpověděl. Všiml si, jak překvapeně se zatvářila. „Je tři čtvrtě na čtyři.“

			Alex se zděsila. Proležela na provizorním lůžku skoro deset hodin. Z obchůzky po operačních sálech se vrátila něco po páté, nějak se doštrachala do obýváku a zaparkovala se u stěny se zbytkem vodky v láhvi. 

			Myslela si, že je teprve ráno. Za dalších pět hodin by měla být v práci. Čeká ji spousta nepříjemností – omluvit se Nathanu Bellovi, že po ní musel všechno dávat do pořádku, a všem za to, že obrátila celé oddělení vzhůru nohama a nadělala takový bordel. Už zase.

			„Zrovna jsem mluvil s koronerem. Mám už předběžné závěry pitvy. Ještě se čeká na toxikologii a další výsledky, ale už víme dost, abychom mohli postoupit dál.“

			Zhluboka se nadechla a čekala, co jí k tomu řekne.

			„Myslí si, že sama sobě prováděla potrat.“

			Alex ztěžka dosedla na pohovku. Byla si tak jistá, tak přesvědčená, že za smrt té sestry nese odpovědnost ten, kdo předtím napadl ji. Rozechvěle se nadechla a pokoušela se nějak v hlavě srovnat tohle odhalení. „Proč si myslí, že si to udělala sama?“

			Greg Turner zavrtěl hlavou. „Zatím ještě nic nevyloučili, ale vedou k tomu prozatímní stopy. Na nástroji se našly její otisky prstů.“

			„Na jakém nástroji?“

			„Snažila se na to jít medicínsky. Není vyloučené, že se mohla v průběhu toho zákroku zhroutit, nebo trpěla takovými bolestmi, že jej nedokázala vytáhnout.“

			„Chcete říct, že ho měla uvnitř? Co k tomu použila?“

			„Jakousi děložní kyretu. Nejsem si tak úplně jistý, co to je. Proděravěla si tím dělohu a zůstalo to v ní i po smrti. Patolog označil za příčinu smrti hemoragický šok. Co je ta věc zač?“

			„Je to chirurgický nástroj připomíná dlouhou háčkovací jehlici, která má na konci smyčku ve tvaru slzy. Používá se k vyškrábnutí obsahu dělohy. Je to nástroj k chirurgickému přerušení těhotenství, které se vždycky dělá jen pod narkózou. Umíte si představit, že by si tohle nějaká žena udělala sama? Vrazila si velkou jehlu skrz vaginu do těla? Omlouvám se, že to říkám tak tvrdě, ale právě tohle je podstatou toho zákroku.“

			Viděla, jak se na to zatvářil, a rychle pokračovala: „Proč by si něco takového dělala sama? To vůbec nepřipadá v úvahu. Jsme v Británii a v jednadvacátém století. Máme přece Národní zdravotní službu a spoustu soukromých klinik, kde by jí ochotně pomohli. Proč by nějaká žena takhle riskovala život, aby se zbavila nechtěného těhotenství?“

			„Podle jejího ošetřujícího lékaře ji už nějakou dobu trápily deprese, které se ještě zhoršily, když zjistila, že je těhotná. Léčil ji na kapavku a ona měla strach, že by plod mohl být poškozený. Před dvěma týdny s ním probírala přerušení těhotenství. Čekal vlastně jen na její rozhodnutí.“

			Alex vyskočila z pohovky a v zoufalství rozhodila rukama. „Proč k němu teda nezašla? Snadno by jí zařídil pomoc.“

			„Zatím nevíme, proč to řešila takhle. Šlo přece o kvalifikovanou sestru. Možná si myslela, že to zvládne sama. Nebo v depresích propadla zoufalství. Pokoušíme se zjistit otce toho dítěte. Její rodiče nám řekli, že neměla žádného stabilního přítele, ale pokud ho najdeme, třeba dokáže do věci vrhnout trochu světla a řekne nám, co ještě nevíme.“

			„Takže všechno, co jsem vám o Amy Abbottové povídala, teď zní pěkně hloupě. Musíte si myslet, že jsem pošahaná, když jsem vás k tomu zavolala. Jen jsem si myslela…“

			Greg Turner se usadil na okenním parapetu a překřížil kotníky. „Nepodařilo se nám najít žádnou spojitost, doktorko Taylorová. Prošel jsem si vaši výpověď a porovnal jsem ji s tím, co zapsala policistka Bestová. Víte, že proběhlo důkladné pátrání jak v nemocnici, tak v jejím okolí. Nic se nenašlo. Prohledali všechny operační sály. V době, kdy jste podle vás ležela na operačním stole, ve třech sálech probíhaly operace. Vyslechli jsme všechny lidi z operačních týmů a oni tvrdili, že je vyloučeno, aby někdo použil další sál, aniž by si toho všimli. Noční uklízeči se zdrželi přes půlnoc, protože v jednom ze sálů se objevil meticilin-rezistentní zlatý stafylokok, takže museli všechno důkladně dezinfikovat. Bezpečnostní kamery naneštěstí nepokrývají tu část parkoviště, kde vás našli, ale celý ten prostor pečlivě prohledali a na zemi našli těsně vedle místa, kde jste ležela, čerstvě ulomené větve.“

			Alex dělala, co mohla, aby zůstala klidná. Potřebovala se napít – káva vylepšená kapkou whisky, kterou měla v ruce, nestačila. Potřebovala do sebe kopnout něco silného a neředěného, co by jí vklouzlo rovnou do krevního řečiště. „Mám pocit, že policistka Bestová si tehdy večer nevšimla stavu mých šatů, které pořád ještě máte na vašem oddělení.“

			Jméno jeho kolegyně vyslovila takovým tónem, že přimhouřil oči, ale nijak to nekomentoval.

			„Byly suché, suché jako troud, a pokud jsem viděla, nezůstalo na nich ani smítko. Našli mě na parkovišti, kde jsem měla hodiny ležet na dešti, a přece jsem byla suchá. Jak byste to vysvětlil, inspektore Turnere?“

			„To nemohu. Možná něco zjistí laboratoř. Jestli na nich ještě nezapracovali, postarám se o to. A taky to znovu proberu s policistkou Bestovou. Nicméně jsem si jistý, že si stavu vašeho oblečení povšimla. Vždycky postupuje opravdu důkladně.“

			Alex po tom mírném pokárání zčervenala, ale ani ji nenapadlo, aby se nějak omlouvala. Policistka Bestová neměla ani tolik slušnosti, aby zatelefonovala a přesvědčila se, jak na tom je.

			„Kolegyně Bestová se na vás po několika dnech přišla podívat, ale byla jste pryč. Vaši kolegové jí řekli, že jste si vzala týden volna.“

			Alex si silně skousla dolní ret, aby se jí přestal chvět. Bylo jí nanic z toho, jak pořád plakala a jak si připadala slabá. Dýchala pomalu a stejnoměrně, dokud se nezklidnila.

			„Před čtrnácti dny jsem vedla úplně normální život. V práci se mi dařilo, kolegové věřili mému úsudku. A teď je všechno v troskách. Už to nikdy nedokážu vrátit. Co byste dělal vy na mém místě?“

			Šálek s kávou držel v obou dlaních a chviličku uvažoval, než odpověděl. „Viděl jsem mnoho mužů a žen, kteří se museli vyrovnávat s krizí, která je postihla. Jeden kamarád, policista, byl ve službě a jel na zásah k dopravní nehodě – v téhle době podstupuje terapii, protože trpí těžkým stresem. Obviňuje se, že zabil chodce, který mu vstoupil do vozovky těsně před auto, v němž spěchal k nehodě. Nehraje žádnou roli, že ho zbavili veškeré viny, stejně ho trápí pocit, že měl vytušit, že se mu zrovna v té chvíli jakoby odnikud zjeví muž, který bude chtít přejít ulici. Lidé v helikoptéře, která letěla nad nimi, si ho nevšimli, policista na místě spolujezdce ho neviděl, ale kamarád si to stejně dává za vinu. Promluvte si s někým, doktorko Taylorová. Duše je křehká věc. Může nás nechat na holičkách, když to nejmíň čekáme, a trestat nás způsobem, jaký nikdo nedovede vysvětlit. Až se s tím vyrovnáte, zase se dokážete dát dohromady. Znovu povedete normální život.“
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kapitola dvanáctá	 			 		 	


			V  domě, kde vyrůstala, zůstaly v dětském pokoji na smetanově bílých stěnách stopy po lepicí pásce a kouscích lepicí hmoty, jimiž měla připevněné fotografie a plakáty, a stále zde ještě visely dva velké zarámované tisky Andyho Warhola s portréty Jackie Kennedyové a Ingrid Bergmanové. Tohle bývala v dětství její ložnice, kde spávala a snila o budoucnosti.

			Alex se třásly nohy tak, že se musela přidržet dvířek šatníku, aby neupadla. Šaty, na něž se dívala, měly stejný odstín růžové barvy jako ty, které měla na sobě v den, kdy se stala obětí přepadení. I střihem byly hodně podobné, jen o něco delší, a ve skříni ležely i stejné páskové boty. Pamela ji pozorovala s výrazem, v němž se mísila zlost s odporem. To nebylo nic nového – Alex cítila, že mladší sestra k ní neustále pociťuje nevraživost. Narodily se osmnáct měsíců po sobě, ale i když obě dospěly, připadala si Alex vždycky podstatně starší.

			Pamela vyrůstala ve víře, že Alex dosáhla svých životních cílů bez úsilí, a všechno, k čemu se dopracovala, získala jen lusknutím prstů. Nikdy ji nenapadlo pomyslet na roky studií, které musela Alex vynaložit, a všechny ty velké oslavy, rodinné svátky a společenské události, které musela oželet, aby mohla zůstat soustředěná a nerozptylovala se, dokud nesloží všechny zkoušky a neudělá si jasno o své budoucnosti, až se nakonec dočkala toho, po čem toužila.

			Pamela nešla na univerzitu, ale po střední škole se místo akademického titulu spokojila s diplomem udělovaným Obchodní a technickou radou. Nacházela si práci na částečný úvazek, takže se vyhnula studentské půjčce, a nakonec přijala místo asistentky ředitele hotelu. Posledních několik let si zdánlivě užívala veselého života: pěkní milenci, hezké přítelkyně, krásné dovolené, krásné všechno. Krásné a bezpečné, takže nehrozilo, že by něco kazilo její štěstí, vyjma dětinského odporu vůči starší sestře. Při zřídkavých příležitostech, kdy se sestry potkaly a Pamela zpravidla představovala sestru svému momentálnímu partnerovi, nevyhnutelně docházelo na otázku „co děláte?“ – tehdy Alex četla v očích těch mužů obdiv a v Pameliných zase závist. Právě doktorský titul hnětl Pamelu ze všeho nejvíc. Ona na tituly hodně dala.

			Její budoucí manžel měl titul. Byl to nějaký zeman či lord, který zasedal za Skotsko v Horní sněmovně a pocházel z úctyhodného rodu skotských velkostatkářů z Highlands. Tento boháč, muž přesahující Pameliny nejdivočejší sny, se ubytoval v hotelu, kde Pamela pracovala. Přiměl ji odejít ze zaměstnání a teď si ji měl brát. Velmi majetný, avšak maličko nudný Hamish, kterého Alex pořád ještě dobře neznala, si vybral její malou sestřičku, přestože s bankovním kontem, které mu říkalo pane, mohl sáhnout po kterékoli zazobané nevěstě z britské smetánky.

			Teď naopak Pamela měla všechno, zatímco Alex pořád ještě splácela studentské půjčky, bojovala se značnou hypotékou a život se jí rozpadal. Pamela přesto trvala na tom, že se bude cítit jako člověk, kterému se v životě nedaří a jehož ubohé malé já daleko zastínila její starší, vzdělanější sestra.

			„Co je na nich sakra špatného, Alex?“ Pamela ji odstrčila stranou, sáhla do šatníku a šaty z něho vytáhla. „Je to přesně tvoje barva! Kdybys pro mě našla chvilku a zašla sem, mohla jsi mi říct už dřív, že se ti nelíbí.“

			Alex zavřela oči, rozhodnutá dát se rychle dohromady. „To je v pořádku, Pamelo.“

			„V pořádku! No tak to ti pěkně děkuju, Alex. Sehnala jsem pro tebe šaty, které se ti podle mého měly líbit. Ale ne, ty se nezmůžeš na víc, než že je to v pořádku. Jsi pěkně opálená, našla sis dost času na dovolenou, a teď, v den mé svatby, usoudíš, že se ti ty šaty nelíbí.“

			Alex se přinutila k úsměvu. „Promiň. Líbí se mi. Nejde o ty šaty. Fakt se mi líbí.“

			„Viděla jsem, jak se na ně tváříš.“

			Alex zapochybovala, jestli je teď vhodná chvíle, aby sestře pověděla, co se jí stalo. „Přísahám, že nejde o ty šaty. Já…“

			Z Pameliných očí žhnul vzdor. „Tohle je můj den, Alex! Ne tvůj! Tvých dnů už máme plné zuby. Máti v jednom kuse vykládá, jak svatá Alex zase zachránila někomu život.“

			„Prosím tě, Pamelo, s těmi šaty to nemá co dělat. Potřebovala bych ti něco říct.“

			Pamela zavrtěla hlavou a nasadila falešný úsměv. „Dnes ne, Alex. Dnešek je projednou o mně.“

			Dveře ložnice se s prásknutím zavřely a Alex zůstala v místnosti sama. Roztřesenýma rukama sáhla do kabelky a vytáhla papírový pytlík, který s sebou několik posledních dní nosila. Sevřela otvor sáčku, přiložila ho k ústům a nosu a začala dýchat do něj, dokud nepominul nával paniky a neuklidnilo se jí prudce bušící srdce i zrychlený dech.

			Hystericky se zasmála, když ji napadlo, jestli má vůbec cenu Pamele vykládat, k čemu došlo. Usoudila, že nemá. Sestra by si myslela, že to všechno je jenom její výmysl. Před třinácti měsíci si dobře všimla jejího skeptického pohledu, když jí vyprávěla o té předcházející příhodě, a té se přitom dalo snadno uvěřit, protože něco takového se už stalo spoustě žen. Svůj poslední zážitek mohla klidně okoukat z nějakého filmu, jak naznačovala Laura Bestová.

			V přízemí se shromažďovali příbuzní, rodiče se ještě ve své ložnici chystali. Patrick zůstal na zahradě a nepochybně bavil mladší hosty příhodami ze „zvířecí nemocnice“, zatímco ona trčí ve své dětské ložnici s papírovým pytlíkem na puse a svět se jí hroutí.

			Pod křišťálovými lustry ve Společenském domě, jejichž záři pro tuto příležitost poněkud ztlumili, se sešlo na dvě stovky hostí a k tanci jim vyhrávala šestičlenná jazzová kapela. Během hostiny hrál k příjemné náladě jiný soubor, smyčcové kvarteto. Na ničem se nešetřilo. Pěvecký sbor bathského opatství byl skutečně vynikající, a když sólista spustil „Ave Maria“, Alex poprvé po velmi dlouhé době pocítila duševní mír. Oltář zdobily kaskádovitě spadající závěje smetanově bílých květů, jejichž vůně prosycovala vzduch, a Pamela k oltáři jakoby klouzala a připomínala princeznu z pohádky. Vstupní halu Společenského domu zdobily stejné květiny; jejich aranže připomínaly fontány a ovíjely i bělavé kamenné sloupy.

			Nekonečný proud číšníků a servírek roznášel na banánových listech jednohubky z hřebenatek, tygřích krevet, miniaturních rybích koláčků a lososových řezů. Flétničky se neustále dolévaly nejlepším značkovým šampaňským ještě dávno předtím, než došlo na proslovy, a mužům se nabízely k ochutnání ručně vyráběné doutníky.

			Šlo o pamětihodnou svatbu, o jaké se vypráví známým, a zpráva o ní se nepochybně v pondělí ráno objeví i ve společenském sloupku Telegraphu.

			Alex pozorovala sestru bez závisti a opravdově doufala, že bude s Hamishem šťastná, že jejich manželství požehná samo nebe. Podle toho, jak sestře jiskřily oči a jak měla zarudlá líčka, si té blaženosti užívala už teď.

			Usmířily se ve chvíli, kdy Pamela vystoupila ze svatebního rolls-royce – když viděla Alex v růžových šatech, jak se na družičku sluší, na okamžik se jí v hnědých očích objevily slzy.

			„Promiň, že jsem se chovala jako kráva. Jsem moc ráda, že jsi tady.“

			Alex ji opatrně přes závoj políbila a hned se cítila líp než za celý uplynulý týden.

			Vedle ní seděl Patrick a kolem něho se kupily malé děti, které lapaly každé jeho slovo. Staral se o nejmladší svatební hosty a měl pořád v zásobě nějaké zábavné příhody o zvířátkách, kterými je bavil. Něžně se na něho dívala a prozatím zapomněla, jaké zklamání jí nedávno připravil. Je to dobrý, laskavý chlap; skutečně od něho bylo tak hrozné, že o tom nechtěl mluvit a pořád dokola jí to připomínat? Kdyby stejnou historku slyšela od Fiony, nebo třeba od Pamely, dokázala si představit, že by tomu uvěřila jen s potížemi. On byl aspoň ochotný jí věřit. Neexistoval žádný důkaz. Postrádalo to jakoukoli logiku. Přežila příšerné trápení doslova nedotčená a policie to odmítala brát vážně. A měla podezření, že Fiona zrovna tak. Neříkala sice nic, ale jako by se jí snažila vyhýbat. V práci spolu mluvily, ale vždycky jen o pacientech. Kdyby loni nedošlo k té nepříjemnosti, Fiona by jí nejspíš uvěřila, nebo by aspoň akceptovala, že utrpěla něco vážnějšího než jen ránu do hlavy. Jenže loňská příhoda se stala a Alex si nebyla jistá, jestli jí Fiona věřila už tehdy, nebo zda si třeba nemyslela, že si za to může Alex sama.

			Možná opravdu nemělo smysl se tím pořád zabývat. Je naživu. Možná ten muž, který ji napadl, už nebude riskovat útok na někoho jiného. Co když šlo o pacienta, který utekl z psychiatrie, vyběhl do noci a během hodin strávených na svobodě si za cíl vybral právě ji? Pokud šlo o takový případ, nikomu jinému už nic nehrozilo. Ta myšlenka ji uklidnila, a protože její analytické myšlení poněkud otupilo vypité šampaňské, ochotně se jí přidržela.

			Když Patrick směrem k ní pozvedl skleničku, viděla, jak ji pohledem doslova hladí, a poprvé od té příšerné noci se těšila, až s ním půjde do postele.

			„Nač zrovna myslíš?“

			Pozvedl obočí a zatvářil se, jako by pečlivě přemýšlel nad odpovědí. „No, ani nevím. Svatební koláč, konfety, to jejich ‚ano‘ – když to tak vezmeš, zní to jaksi opojně, ne?“ Žertovně povytáhl obočí. „Nejsem si tak úplně jistý těmi svatebními šaty, co připomínají sněhový dort.“

			„Pššš,“ zasmála se Alex. „Vypadá nádherně.“

			„Pořád musím myslet na to,“ řekl a naklonil se blíž, až jí otřel rty o ucho a jeho dech ji zalechtal na krku, „jestli pod nimi má roličku toaletního papíru.“

			Hlasitě se zasmála a dívala se mu do očí, dokud na lících trošku nezrudl. Celý den proběhl úžasně. Bod obratu. Příležitost odstřihnout se od všeho, co se stalo předtím. Zapomenout sice nedokáže, ale přinejmenším to pořád nepovleče s sebou.
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			Na křižovatce číslo 18 na dálnici M4 došlo k hromadné dopravní nehodě pěti automobilů a autobusu plného důchodců, kteří se vraceli z víkendového výletu do Londýna.

			V zaměstnanecké šatně si Alex vykloktala silnou ústní vodou a pak si dýchla do dlaní, aby přičichla k vlastnímu dechu. Mátová vůně ji přesvědčila, že je všechno v pořádku, ale pro jistotu si ještě rozbalila mátovou žvýkačku Wrigley’s.

			Jak jen mohla zapomenout, že má pohotovostní službu na telefonu? proklínala se v duchu. Naštěstí přestala pít dlouho předtím, než svatba skončila, a vlastně celý ten dlouhý den se v pití omezovala, protože se nechtěla opít. Bez rozboru krve nebo zkoušky na přístroji pro rozbor dechu však nebyla schopna určit, jestli má v krvi víc alkoholu, než je povolená hranice. Neušla jí ironie, která se v té situaci skrývala: poprvé nepila proto, aby zapomněla na své trápení, a přistála na zemi s pořádným žuchnutím na zadek. Zachovala se jako idiot. Jen úplný pitomec může zapomenout na něco tak důležitého, jako že třeba bude muset do práce.

			Zamítla nápad, že by obvolala další lékaře, jestli by některý nemohl vzít pohotovostní službu za ni, protože nikomu nechtěla nabízet další důvod k ještě horšímu pošpinění své pověsti.

			Vlastně ji tenhle telefonát vyburcoval. Svým způsobem bylo štěstí, že k němu došlo. Dostala se s pitím velice blízko nebezpečné hranici. Uvědomovala si, že chlapík za pultem místního obchodu s lihovinami ji zná až moc dobře. Dobrá, tak dost. Už nebude potřebovat utíkat před svým strachem.

			Naladila tvář do úsměvu a vyšla do blázince venku. Půlhodina od předběžného upozornění na nutnost ošetřit oběti nehody už dávno minula. Viděla, jak se poranění lidé staví do řady po celé šířce i délce chodby. Kamkoli se Alex podívala, všude kypěla aktivita, a ten pohled ji konečně uklidnil. Tohle byla její práce – tohle uměla ze všeho nejlíp.

			Šlo to dobře. I když bojovala s vyčerpáním, těšilo ji, jak se jí zatím daří.

			Všechny kóje pohotovosti byly v provozu. Kolem pípaly a kvičely signály monitorů. Odpadkové nádoby přetékaly, odevšud znělo cinkání použitých nástrojů. Na pracovních přepážkách se ve žlutých kontejnerech z pevného plastu vršily spotřebované injekční jehly a kolem se povalovaly vyprázdněné injekční stříkačky, takže lékaři jen s potížemi nacházeli kousek místa, aby mohli zapisovat své poznámky. Vedle kbelíku stál o stěnu opřený mop – nepořádku bylo tolik, že nemělo smysl volat uklízeče. Rychleji se to vyřešilo tak, že se nejbližší člověk chopil mopu a setřel krev, protože to poslední, co by v tom frmolu potřebovali, byla kluzká podlaha.

			Zbývající pacienti čekali, až na ně přijde řada s prohlídkou, a i když někteří naléhavě potřebovali ošetření, byli alespoň ve stabilnějším stavu než ti, kteří dostali přednost. Chodící zranění se ani nebrali na zřetel, protože lékaři se museli postarat o sedm kritických a dvanáct závažných případů.

			Lidé z traumatologického týmu se rozešli k jednotlivým těžkým pacientům a lékaři a sestry, kteří byli navíc, řešili všechna ostatní poranění. Caroline zvládala vedení oddělení stejně jako vždycky, avšak Alex si všimla, že jí v podpaždí tmavnou koláče od potu, což dosvědčovalo, jakou námahu od ní vyžaduje, aby všechno uřídila. Maggii Fieldingovou odvolali, aby se postarala o jednu z poraněných žen, Alex i přes příšerný kakofonický hluk pláče a křiku, pípání přístrojů, hučení fungujících strojů a vyzvánění telefonů slyšela, jak pacientku konejší, a překvapilo ji, jak něžně se dokáže Maggie chovat.

			Pacient v kóji číslo čtyři upíral na Alex vystrašený pohled a zoufale jí tiskl zápěstí. „Nenecháte mě umřít, paní doktorko, že ne?“

			Vymanila mu zápěstí z prstů a povzbudivě se na něho usmála, než se podruhé pokusila zavést kanylu do jeho staré žíly. „Budete v pořádku, Georgi. Jen vteřinku, než vám píchnu tu jehlu, a hned vám budu moci dát léky. Za chviličku vám bude srdce bít zase normálně.“

			„Mám pocit, že jestli mi pořád bude bušit takhle rychle, tak se mi roztrhne.“

			„Jen pěkně zůstaňte v klidu a dýchejte kyslík – zbytek nechte na mně.“

			Starý muž nepatřil k těm, které dopravily sanitky od hromadné havárie. Přivezli ho z domova a nutně potřeboval oživit.

			„K čertu,“ zašeptala, a znovu se na něho zasmála. „Vaše žíly ne a ne vystoupit, abychom je mohli použít.“ Přešla na opačnou stranu vozíku a upevnila mu zaškrcovadlo na druhou paži. Ruku mu nechala svěšenou z vozíku a klekla si vedle ní na podlahu. Několikrát poklepala na žílu v předloktí a odměnil ji pohled na to, jak se nadouvá krví.

			Vedle ní se objevila Fiona. „Nepotřebuješ pomoct?“ zeptala se.

			Alex cítila, že Fiona to myslí doopravdy. Přátelský úsměv, který jí věnovala na začátku směny, v sobě skrýval i nevyřčenou omluvu. Odsudek z jejího pohledu už zmizel a Alex za to byla vděčná.

			„Mohla bys mi podat adenosin. Tady není dost místa, abych si ho sem mohla nachystat. Už je označený a vytažený z lékové skříňky.“

			George se na ně usmál. „Se mnou je vždycky problém. Nikdy mi nemůžou napíchnout jehlu. Počítám, že se mi žíly scvrknou, jen uvidím injekční stříkačku.“

			Alex se podařilo vpravit kanylu do žíly a Fiona odešla pro lék. Vzápětí se vrátila. „Můžu s tebou mluvit?“

			Alex ji následovala ke skříňce s léky a Fiona jí podala prázdnou ampuli. „Tohle jsi měla připravené?“

			Alex zmateně hleděla na ampuli. Nálepka, kterou ji označila, teď byla na injekční stříkačce. Bylo na ní napsáno jméno George Bartlett. Nebyla to však ampule, kterou vybrala. Kdyby mu podala tento lék, George už by byl po smrti. Adrenalin v koncentraci 1 : 1 000 by donutil jeho už tak nebezpečně rychle bijící srdce ještě zvýšit tempo.

			Zakoktala se. „Já… já to nechápu. Tohle jsem já nechystala. Přísahám. Musel to sem položit někdo jiný. Není možné, abych mu podala zrovna tohle. To je úplně vyloučené.“

			Fiona si skousla dolní ret a upírala pohled na Alex. „Ale jiná ampule tady nebyla, Alex. Ležela hned vedle stříkačky – tady na tácku.“ Položila ampuli zpátky na tácek a vzala stříkačku.

			Alex zuřivě prohledávala pultík, protože odmítala přijmout myšlenku, že by se mohla dopustit takové chyby. Někde tady musí být prázdná ampule od adenosinu. Musí. Měla ji přece v ruce. Nálepku na ampuli přečetla správně. Žádné chyby se nedopustila.

			„Někdo ji hodil do odpadu,“ vykřikla. „A tuhle ampuli položil náhodou na můj tácek. Zeptej se ostatních doktorů. Vsadím se, že některý z nich během posledních pěti minut použil adrenalin.“

			Fioně úzkostně blýskaly oči a Alex se prudce rozbušilo srdce, když pochopila: ona je opravdu přesvědčená, že se dopustila tak strašného omylu. Otřásla se děsem při představě, jak snadno se tahle chyba mohla zvrhnout v katastrofu.

			„Běž si vypít hrnek čaje, Alex. Pošlu sem Nathana, aby to dodělal. Řeknu mu, že sis dala chviličku pauzu.“

			Alex měla pocit, jako by jí za očima narůstal nesnesitelný tlak, a tušila, že se co nevidět rozpláče. „Ne, to nemůžu. Musím tohle dokončit.“

			„Je všechno, jak má být, doktorko Taylorová?“ zeptala se Maggie Fieldingová. „Nebude vám vadit, když půjdu do vaší lékové skříňky?“

			Alex ustoupila, aby jí udělala místo. „Všechno je v pořádku. Já, eh, nepředpokládám, že byste tady natahovala do stříkačky nějaký adrenalin, že?“

			Maggie zavrtěla hlavou. „Ne, ale potřebuji pro svou pacientku něco na utišení bolesti.“ Přestala štrachat ve skříňce a ohlédla se po mlčící Fioně a Alex. Povšimla si, že stojí jako zdřevěnělé. „Jste si jistá, že je všechno v pohodě? Pro koho jsem měla natahovat ten adrenalin?“

			„Pro nikoho,“ rychle vyhrkla Fiona.

			„Co se děje, Alex?“ nečekaně jim za zády vybafla Caroline. „Co je s panem Bartlettem? Proč s ním ještě nejsme hotoví?“

			Fiona se obrátila k lékové skříňce, vytáhla ampuli s adenosinem a ukázala ji konziliářce. „Zrovna to nabíráme do stříkačky.“

			Caroline vzala tácek označený jménem George Bartletta s prázdnou ampulí. „A co je teda tohle?“ Pak zahlédla označenou injekční stříkačku, kterou držela Fiona v ruce. „Dej mi to,“ přikázala tónem, z něhož bylo patrné, že vytušila nějaký problém.

			Fiona jí stříkačku podala a upírala přitom pohled k zemi.

			Konziliářka podle zautomatizovaného zvyku prohlédla ampuli. „Co to…“

			„Nedostal to. Tohle není pro něho,“ vyhrkla Fiona.

			„Nepovídej!“ odsekla Caroline sarkasticky a ohromeně pokračovala: „Vždyť je na tom jeho jméno! Takže je jasné, že to měl dostat!“

			Alex si vybrala špatnou chvíli na to, aby roztřeseně vydechla, a všimla si, jak se Caroline zatvářila zděšeně. Alex pochopila, že lékařka ucítila v jejím dechu alkohol. Caroline se jí konečně podívala do očí a Alex z jejího pohledu vyčetla takové pohrdání, že ji to zasáhlo do hloubi srdce. Nejraději by se rozkřičela – zoufale chtěla vysvětlit, že to není její chyba. Znechucení, které vyzařovalo z Carolinina výrazu, jí však předem vyjasnilo, že by jen marnila čas.

			„Odejdi z oddělení,“ poručila jí tiše Caroline Cowanová.

			Alex to natolik otřáslo, že byla sotva schopna mluvit. „Já… já…“

			„Hele, tohle přece není vůbec nutné!“ ozvala se Maggie Fieldingová důrazně, jak příslušelo její pozici konziliářky. „Jsou tady přece dvě, doktorko Cowanová. Nemyslíte, že by bylo dobré napřed zjistit všechna fakta, než začnete obviňovat některého ze svých lidí? Prostě jen předpokládáte, že tuhle chybu udělala doktorka Taylorová.“ Podívala se na Fionu. „Žádala vás doktorka Taylorová, abyste natáhla lék do stříkačky?“

			„Ne!“ odsekla Fiona. „Žádala mě, abych podala lék.“

			Maggie se nepatrně pousmála a lhostejně poznamenala: „To je totéž.“

			Fioně zahořely oči a bojovně sevřela rty. „To tedy ne! Vůbec to není totéž!“

			Caroline po celou slovní výměnu neřekla ani slovo. Vytrvale upírala pohled Alex do očí a pak zopakovala příkaz:

			„Odejdi, a hned, než zavolám ostrahu, aby tě vyvedli!“

			Alex zavrtěla hlavou a do očí jí vstoupily pálivé slzy.

			Caroline nezvyšovala hlas, ale z jejího pohledu byl patrný nesmiřitelný vztek.

			„Promluvíme si později, Alex. Nedělej to ještě horší, než už to je. Chci, abys okamžitě z oddělení odešla.“

			Když Alex na třesoucích se nohou odcházela k východu, měla pocit, že ji sledují desítky očí, ale věděla, že si to jen představuje. Všichni ostatní měli příliš práce, aby si vůbec všimli, že jí se právě rozpadl celý svět.

			


  





kapitola čtrnáctá

			Pokud by znechucení mohlo zaujímat fyzický prostor, pak by Carolinina kancelář byla naplněná k prasknutí. Její rozčarování bylo téměř hmatatelné. Chovala se zdvořile a slušně, ale když stručně rekapitulovala Alexin prohřešek, v jejím hlase nezůstala ani stopa po obvyklé srdečnosti.

			„Říct, že jsem zklamaná, je slabé slovo. Pozvala jsem tě, abych ti dala příležitost vysvětlit své chování, než budu muset rozhodnout, jestli se to má řešit oficiálně. Jak vidíš, zatím jsem neinformovala nikoho z vedení, abychom my dvě měly možnost si to na rovinu vyříkat. Pokud s tím ovšem souhlasíš. Je ti to jasné, Alex?“

			Alex ztěžka polkla a přikývla. „Ano, a díky, že to nebereš jen formálně.“

			„No, to se ještě ukáže. Tak mi to prosím tě vysvětli.“

			„Zapomněla jsem, že mám službu na telefonu,“ řekla stísněně.

			Caroline na ni upřela ohromený pohled. „Zapomněla? Tak tys zapomněla! A to je tvoje omluva?“

			„Opravdu jsem zapomněla,“ opakovala Alex naléhavě. „V sobotu se mi vdávala sestra a úplně mi vyklouzlo z hlavy, že mám službu na telefonu.“

			Caroline se v křesílku naklonila kupředu a přísně se zamračila. „Takže, Alex, mi z toho plyne, žes na práci moc nemyslela. Chápu, že to pro tebe bylo těžké, ale měla sis dopřát delší čas na odpočinek, abys byla úplně v pořádku.“

			Alex se naježila. „Jak v pořádku?“

			„Abys zvládala, co se děje. Chápeš, co ti říkám? Uvědomuješ si, že o tebe mám opravdu strach?“

			Alex znovu začalo štípat v očích, jak se jí do nich draly slzy. Měla Caroline ráda a vážila si jí víc než kteréhokoli dalšího lékaře, kterého znala. Nechtěla, aby jí tahle žena přestala věřit.

			„Mně je hrozně líto, že jsem tě tak potopila. Včerejšek byl neomluvitelný. Vím, že mi už nevěříš, ale já jsem opravdu přesvědčená, že jsem schopná dělat svou práci.“

			„A právě proto jsem ti přestala věřit, Alex. To, co mi tady povídáš, tvrdí každý opilý řidič, který zavinil nehodu: ‚Myslel jsem, že můžu bezpečně řídit.‘ Ty jsi dočista hloupá, holka, že sis zbabrala život tím svým nesmyslem. Chtěla jsem tě mít ve svém týmu, Alex. Věřila jsem, že tě čeká skvělá budoucnost. Myslela jsem, že tady jednou budeš konziliářkou, ale jestli chceš pokračovat tímhle způsobem, tak to všechno pohřbíš. Poslední rok jsi zažila těžké chvíle, a posledních pár týdnů ukazuje, že ses z toho ještě nevyhrabala. Běž za někým, kdo ti to pomůže důkladně rozebrat. Nebudu to řešit po formální linii, ale budu si dávat dobrý pozor, jak se chováš.“

			Alex už nedokázala zadržovat slzy a stékaly jí po tvářích. Rychle si je setřela. Caroline očividně vůbec nevěří, že Alex někdo unesl. Zřejmě si myslí, že to, k čemu došlo před měsícem, proběhlo jen v její hlavě, a vybájila si to kvůli „těžkým chvílím“, které ji potkaly minulého roku.

			„Koukej, vezmi si ještě nějaké volno. Užij si víc s tím svým pěkným chlapíkem. Má o tebe starosti, Alex. Dělá mu těžkou hlavu tvoje pití.“ Usmála se, aby otupila hrot svých dalších slov. „Povídal, že co jste byli pryč, tak sis pořádně přihýbala.“ Uvolněně se opřela v křesílku a z výrazu se jí vytratila dřívější strohost. „Přemýšlej o tom, co jsem ti teď řekla. Mysli na svou budoucnost.“

			Alex sedla do auta a ponížením se celá roztřásla. Jak se mohl opovážit? Jak si mohl troufnout mluvit o ní za jejími zády? Zradil ji. Všechna ta objetí a konejšení byla k ničemu, pokud jí tohle dokázal udělat. Proč jí to neřekl do očí? Proč neřekl, že se o ni bojí? Proč s ní nemluvil o celé téhle mizerné situaci? Choval se, jako by k ničemu nedošlo – kdo se může divit, že se dala na pití? A kdy vůbec s Caroline mluvil? Kdy se s její nadřízenou spřátelil natolik, aby se cítil oprávněný k něčemu takovému? Ze všeho, co o ní povídal, jí sotva něco mohlo ublížit víc než to, že vykládal její šéfové, jak se z ní stává opilec.

			Vylovila mobil a ťukala prstem na displej, dokud nenašla jeho číslo, a jakmile zaslechla jeho hlas, zaječela: „Ty zrádce!“

			Jeho první slova jí vyrazila dech. „Caroline měla právo to vědět.“

			„Vědět! Skoro jsi mi zničil kariéru. Mám štěstí, že mě nevyhodili!“

			„Máš štěstí, že ti ten pacient neumřel,“ opáčil bezohledně.

			„To nebyla moje vina, Patricku. Já jsem ty léky nezaměnila.“

			„Ale naneštěstí to nemůžeš dokázat, viď, Alex? Pokud budeš pít, nikdo ti nebude věřit ani slovo.“ Mluvil lhostejně a všechna zlost náhle z Alex vyprchala. Už neměla sílu dál bojovat.

			„Jsi v pořádku?“ zeptal se.

			Mlčky seděla, neschopná odpovědět.

			„Já tě miluji,“ ozval se.

			„Ale věříš mi ještě?“ zašeptala. Slyšela, jak si povzdechl, a vyštěkla: „No tak mi odpověz!“

			„Čím déle o tom přemýšlím, tím víc jsem nakloněný věřit, že jsi měla halucinaci, a po ráně do hlavy se ti to tam všechno pomíchalo. Policie po tom člověku nenašla jedinou stopu, Alex.“

			Na to neměla co říct.

			„Jsi tam, miláčku? Mluv na mě. Nejsi ve své kůži, že?“

			„Vzpomínáš si, co jsem ti řekla o chvíli, když jsem se probudila na tom operačním stole?“ zeptala se.

			„Ano, ale…“

			„Řekla jsem ti, že mě oslepovalo operační svítidlo.“

			„Alex, proboha!“ promluvil ostře. „To jsem tě mohl oslnit já, nebo ten člověk z ostrahy. Měli jsme přece v rukou baterky. Svítili jsme ti do obličeje.“

			„Aha, tak ty už mi nevěříš,“ konstatovala.

			„To jsem neřekl,“ opáčil tiše.

			Stiskla tlačítko k ukončení hovoru, takže její odpověď už neslyšel.

			„Ale ano, řekl,“ zašeptala hořce.

			Vypravit se na doktorský večírek byl Fionin nápad.

			A podle Alex pěkně pitomý, ale rozhodla se tam jít, i kdyby jen proto, aby Fioně popřála dobrou noc. Už dávno věděla, že Fiona kromě práce a jejich přátelských styků vede velice prázdný život, a uvědomovala si, že si jí už několik týdnů pramálo všímala.

			Poslední čtvrtek každého měsíce se konával doktorský večírek střídavě v různých podnicích ve městě nebo přímo v areálu nemocnice. Toho večera se odehrával ve společenském klubu v nemocničním komplexu. Budova klubu stála nedaleko ubytovny pro lékaře, takže stačilo ujít jen kousek cesty a člověk se z večírku ocitl ve své posteli, kde mohl vyspávat po pořádných dávkách alkoholu, které se obvykle na večírku zkonzumovaly. Když se Alex přestěhovala z Londýna do Bathu, také bydlela na lékařské ubytovně, až ji okolnosti přiměly najít si bezpečnější bydlení. Na večírek přijela s pevným přesvědčením, že nebude pít žádný alkohol.

			Fiona měla očividně zájem bavit se naplno. Rozpuštěné kudrnaté vlasy jí rámovaly obličej. Na sobě měla těsně obepnuté černé džínsy a zelenou hedvábnou halenku, na kterou si připnula novotou zářící brož. Alex s ní stála venku, protože Fiona kouřila; nikotinovou náplast si sloupla z ramene a přilepila na cigaretovou krabičku. Alex pobaveně vrtěla hlavou, když Fiona uhasila cigaretu a náplast si přilepila zpátky na rameno.

			„Jestli to budeš takhle dělat pořád, zvýšíš si dávku nikotinu,“ varovala ji.

			„Ále, zavři zobák, ty doktorko Všeználková,“ zasmála se Fiona. „Člověk je jenom jednou na světě, a mám za sebou svinsky namáhavej den. Jsme mladé a jedna z nás je volná a bez závazků, tak ať se kočky pudrujou.“ Nasadila komicky vážný výraz a trošku začala drmolit. „Ty se taky potřebuješ rozšoupnout. A měla by ses bavit víc než kdo jinej. Jsi nádherná, ty moulo, a můžeš si vybírat. Ty…“ Všimla si sklíčeného pohledu, který na ni Alex upřela. „Ale do hajzlu, víš, že to tak nemyslím… Hele, koukej, zapomeneme na všechny pitomý chlapy, půjdeme dovnitř a rozbalíme to. Pěkně se zboříme.“

			Alex pokrčila rezignovaně rameny a maličko se usmála. „Dej mi chviličku, a hned tam budu. Uvnitř je horko jak v peci.“

			„A co jinýho jsi čekala, když jdeš na večírek a natáhneš si pitomej vlněnej svetr? Nemůžeš si ho sundat?“

			Alex zavrtěla hlavou. „Mám pod ním jen podprsenku. Za chviličku zchladnu a hned se vrátím dovnitř.“

			Za nimi zaduněly otevírané dveře a z nich vyšel Patrick se zarudlým obličejem a poněkud skelným pohledem a zastavil se u nich. „Hele, vy dvě, večírek je uvnitř.“

			Alex unaveně vzdychla. „Jen jsem vyšla, abych se zchladila, Patricku. Moc teple jsem se oblékla, však vidíš.“

			Kriticky ji obhlédl. „Miláčku, určitě máš na oblečení něco lepšího než tohle, ne? Nechala jsi u mě v autě to hedvábné sáčko. Chceš, abych ti je přinesl?“

			„Dobrej nápad, Pate,“ ozvala se Fiona. Alex si všimla, jak Patrick po kamarádce střelil otráveným pohledem; neměl rád, když někdo zkracoval jeho jméno. Fioně tedy neušlo, že Patrick něčím Alex naštval, i když nevěděla, oč jde.

			„Jmenuju se Patrick, Fiono. Víš, že mám radši, když mi lidi říkají Patricku.“

			Fiona se na něho přeslazeně usmála. „Jo, to vím. Proto ti říkám Pate.“

			„Když chceš, dokážeš být opravdu báječná,“ opáčil.

			Alex znovu vzdychla a Patrick se na ni zamračil. „Proč pořád vzdycháš? Kvůli mně? Není ti vhod, že jsem tady, to je mi jasné, i když jsi mě sama pozvala. Viděl jsem tě přijet už před hodinou, a ještě ses po mně ani nepodívala. V téhle době nejspíš nic z toho, co udělám, není dobře.“

			Alex pocítila tíži na prsou. Připadala si zahnaná do pasti a nejradši by se dala do křiku a z plna hrdla by řvala, aby ji všichni nechali na pokoji. Místo toho mu po pravdě odpověděla: „Patricku, já si naopak myslím, že v téhle době jsem to já, kdo neumí udělat nic správně. Nedokážu vymyslet nebo nějak splácat příběh, který by vyhovoval tvojí verzi událostí. Pokud ti nemůžu dát konkrétní důkaz, že nejsem cvok nebo lhářka, tak si opravdu asi nemáme co říct. A nic víc v tom není, nebo to vidíš jinak?“

			V očích se mu chladně zablesklo. „Začínáš být hysterická, drahoušku, a nemyslím, že by na to byla zrovna nejvhodnější chvíle.“

			Alex znechuceně zavrtěla hlavou. „To není nikdy, Patricku. A v tom je právě ten problém.“

			„Možná kdybys míň pila, tak bys pochopila, že vůbec žádný problém mít nemusíš.“

			Pohlédla na Fionu. „Najdu tě u baru. Musím si dát ještě pět minut, abych vychladla.“

			S těmi slovy se obrátila a odešla.

			Alex dopila třetí vodku a proklínala se, že si na sebe nevzala něco lehčího, protože se jí v kříži hromadil pot. V poslední době dávala přednost oblečení, které stíralo její tělesné tvary. Příliš se nestarala o vlasy a nalíčila se jen proto, aby zamaskovala bledost a tmavé kruhy pod očima. Už nechtěla působit žensky nebo sexy. Radši by byla neviditelná.

			Zahlédla u baru Nathana Bella a překvapilo ji to. Ještě ho na takovém večírku nepotkala. Nikdy ji nezajímalo proč, ale kdyby si na tu otázku měla odpovědět, nejspíš by řekla, že je přílišný introvert, než aby takové akce vyhledával. Společensky plachý. O jeho soukromém životě nevěděla vůbec nic, jen to, že jeho matku nedávno „znovu přijali“. Nevěděla ovšem kam a Nathan své vysvětlení nijak nerozvíjel, takže se mohla jen dohadovat, že jde nejspíš o nemocnici. Jen náhodou ho zaslechla telefonovat, když do sluchátka říkal: „Pozdravujte ji ode mě a řekněte, že se za ní v úterý přijdu podívat.“ Když si všiml Alex, řekl jen: „To moje matka, znovu ji přijali.“

			Vypravila se za ním a cestou se podívala po Patrickovi. Zahlédla ho na parketu s Fionou a několika dalšími sestrami z oddělení; na krku měl pověšenou girlandu ze zlatých třásní a obrovsky se bavil, aspoň pokud se dalo soudit podle jeho nevázaných tanečních kreací. Caroline působila trošku nemotorným dojmem a tančila daleko konzervativněji s několika zdravotníky a sanitáři. Zamávala na Alex přes celý sál, ale nemluvily spolu. Radiolog Edward Downing se zdržoval v jednom koutě s početným společenstvem osazenstva radiologického oddělení, jako by se ostatních účastníků večírku poněkud stranili, a tak ji napadlo, jestli nejde o jeho večírek na rozloučenou. Tom Collins a Maggie Fieldingová, oba vysocí a elegantní, se bavili spolu, a když zachytila jejich pohled, kývla jim na pozdrav. Pak se k nim otočila zády a oslovila Nathana.

			„Ahoj, Nathane. Na večírcích nejsi moc vidět.“

			Rozpačitě pokrčil rameny. „Říkal jsem si, že bych na ně měl začít chodit. Vlastně mě k tomu vyprovokovala Fiona, protože povídala, že z našeho oddělení chodívá málo lidí. Takže… jsem tady.“

			Obracel se k ní pouze pravou polovinou obličeje, a tak si všimla, že má pěkně modelovanou tvář, silné ploché lícní kosti a dlouhou čelist. Rty měl bledé a celkem tenké.

			Neočekávaně se jí zeptal: „Jak jsi na tom?“

			„Jde to,“ odpověděla vesele. „Bezvadně.“

			„Fakticky? A já jsem si říkal, že to máš pořád ještě trochu složité.“

			„Proč si to myslíš?“

			„To, eh… napadení před měsícem a, hm, situace v práci vůbec. Promiň… to nebyl můj nápad, abych tě sledoval. Doktorka Cowanová mi navrhla, abych s tebou několik týdnů sloužil stejné směny. Doufám, že ti to nebude vadit.“

			Bez ohledu na trvalou Nathanovu přítomnost šlo v práci několik posledních dní všechno, jak mělo. Vlastně když se o jednoho pacienta starali současně dva lékaři, zkrátila se čekací doba pro ostatní pacienty. Caroline tímhle odůvodňovala své opatření, že přidělila Alex dalšího doktora jako dohled. Ostatním lidem z oddělení to vysvětlila jako nějaký studijní experiment týkající se času a pohybu, a oni to zřejmě vzali – Alex si uvědomovala, že by za to měla být vděčná. A pokud se o ní něco šuškalo, nic nezaslechla.

			Nezapomínala, že v případě George Bartletta měla náramné štěstí. Každý jiný zaměstnavatel by nařídil důkladné prošetření záměny léků, ale Caroline jí prohřešek jenom vytkla. Natáhla se po Nathanově sklenici a vypila mu třetinu piva. „Promiň,“ řekla, aniž by se opravdu chtěla omluvit. Měla být vděčná, že Caroline netrvala na formálním disciplinárním šetření.

			Pokrčil rameny, že o nic nejde, a kývl na barmanku. „Já ti jedno koupím, jo?“

			Po chvilce, když na baru před nimi stála nová piva a Nathan měl vrácené peníze v kapse, mu Alex odpověděla, jako by jejich hovor nic nepřerušilo.

			„Tys to ještě neslyšel? Já jsem přece jen taková fantastka.“

			„Fakticky?“

			Polkla lok piva. „No, díky tomu můžu ještě fungovat. Poškozený mozek nebo cvok, to by nebylo tak příhodné. A zní to taky docela exoticky. Alex, naše velká fantastka.“

			Začínala být opilá a bylo jí jedno, jestli náhodou nemluví příliš neuváženě.

			„Chtěla by sis o tom popovídat?“

			„Díky, ale nechtěla. Radši si dáme ještě drink a budeme pro změnu mluvit o tobě, pane Belle. Ráda bych věděla, proč tu s tebou dneska večer není nějaká pěkná slečna.“

			„Mohl bych se tě zeptat na totéž.“

			„Ale já tady nejsem sama. Ke mně patří tamten dobře vyhlížející tmavovlasý chlápek tam v koutě, který si myslí, že jsem ožralec a nedokážu oddělit pravdu od výmyslů.“

			Nathan Bell se zatvářil rozpačitě. „Ale tohle si určitě nemyslí.“

			„Nathane, přestaň se snažit zlepšit mi náladu. Už je po všem. On mi kurva vůbec nevěří! Je po všem.“

			Překvapeně zamrkal. Ráda by svou nevymáchanou pusu svedla na účinky alkoholu, ale nešlo to. Chtěla toho chudáka chlapa šokovat, ale místo toho šokovala sama sebe. Nikdy takhle nemluvila. Nikdy nevybočovala z mezí slušného chování. Zastyděla se, zrozpačitěla a snažila se rychle vystřízlivět.

			„Omlouvám se. Budu muset jít.“

			„Jít? Tak to teda ne!“ vykřikla jí za zády Fiona. „Ještě jsme si ani nezatancovaly. Kam sakra tak spěcháš? Máš tady milého pana doktora Bella a on si s tebou určitě moc rád zatancuje. Co říkáš, doktore?“

			


  






Nathan jako na obranu pozvedl ruce s dlaněmi obrácenými od sebe. „To ne, ale stejně díky. Mně naprosto vyhovuje zůstat, kde jsem. Vlastně jsem si říkal, že brzy půjdu.“

			Fiona o kousek couvla a rozkročila se. Svraštila obličej, zvědavě zašilhala po Nathanovi a pak v téměř dokonalé nápodobě zopakovala jeho poslední slova: „Mně naprosto vyhovuje zůstat, kde jsem. Vlastně jsem si říkal, že brzy půjdu.“

			Nathan se zatvářil polekaně, pak se ale zasmál a zatleskal. „No tohle! To je ale pěkný trik.“

			Fiona se svůdnicky usmála a pak jako by na okamžik přešla do kapalného skupenství a vtiskla se k baru mezi Nathana a Alex, načež svou pozornost upřela na Alex. „Miláčku, určitě máš na oblečení něco lepšího než tohle, ne?“

			Barmanka slyšela Fionin kousek a otevřela samým překvapením ústa. „Vy jste ohromná! Umíte napodobit i někoho slavného?“

			I další lidé sedící u baru se přestali bavit a poslouchali. Fioa se na čekající publikum usmála. Zabořila pohled Alex do očí, zamrkala a pohlédla jí přes rameno, protože se tam naráz objevil Patrick. Pak jí z úst vyšel Alexin hlas: „Nathane, přestaň se pokoušet zlepšit mi náladu. Už je po všem. On mi kurva vůbec nevěří! Je po všem.“

			Alex se cítila, jako by dostala facku. Zasáhlo ji, že Fiona opravdu mluvila jejím hlasem, ale také to, že nejbližší kamarádka k ní může být tak krutá.

			„Musím jít,“ zamumlala.

			Klopýtala přes parkoviště, obličej jí hořel hanbou a ani nevěděla, že Nathan jde za ní.

			Zastavila se, až když spatřila své zelené mini. Předtím zaparkovala na co možná bezpečném místě poblíž budovy, kde svítilo venkovní osvětlení, takže jasně viděla slova načmáraná na autě.

			Přes celou šířku čelního skla bylo žlutým sprejem napsáno: Alex ráda říká ano.

			Na policejní stanici napřed odbyli krátký rozhovor s policistou za přepážkou a potom je od sebe oddělili. Nathana zavedli do výslechové místnosti poblíž vstupní chodby, zatímco další policista stiskl několik tlačítek na číselníku u dveří a odvedl Alex do kanceláře detektivního inspektora Turnera v prvním poschodí. Čekala tam déle než čtyřicet minut sama a za tu dobu se jí do paměti vpálil vzhled celé místnosti i její zařízení.

			Bledá fialková barva na všech čtyřech stěnách a modrý koberec jako někde na letecké základně. Bílé vertikální žaluzie clonily výhled z jediného okna do noci venku a dodávaly kanceláři poněkud klaustrofobní nádech. Seděla na straně stolu určené pro návštěvníky, ve stejném křesílku, jaké stálo na opačné straně stolu. Povalovaly se tu noviny Bath Chronicle, Guardian a Daily Mail v různém stadiu rozečtenosti. U novin otevřená plastová jídelní schránka Tupperware s víčkem odloženým vedle a v ní napůl snězená tmavá bageta s kuřetem a hlávkovým salátem, která vyhlížela docela čerstvě. Na radiátoru pod okenním parapetem vratce spočívala otlučená plechovka od Coca-Coly.

			Zaslechla z chodby nějaký hluk a vzápětí se ve dveřích objevil inspektor Turner, v rukou tác se dvěma šálky a miskou s cukrem.

			„Kafe,“ řekl místo přivítání a potom kývl bradou k mobilnímu telefonu položenému na podnosu vedle šálků a dodal: „Vašemu kamarádovi to rychle zapaluje.“

			Nathan pořídil několik záběrů jejího auta, zatímco ona jen omráčeně zírala.

			„Omlouvám se, že jste musela čekat. Poslal jsem pár lidí do nemocnice, snad se jim podaří sehnat nějaké záznamy z bezpečnostních kamer ze společenského klubu. Nemělo by to trvat dlouho.“

			Alex s úlevou vydechla. Za chvíli bude vědět, kdo jí to udělal. A s ní i všichni ostatní.

			„Ten chlapík je váš přítel?“ zeptal se Greg Turner.

			Alex zavrtěla hlavou. „Ne. To je kolega. Kamarád.“

			„Vy jste šla na večírek s ním?“

			„Ne. Byla jsem tam se svým přítelem a ještě s kamarádkou Fionou Woodsovou. Nathan byl taky na večírku a vyšel za mnou, když jsem… No, cítila jsem se trochu opilá, tak jsem šla ven a Nathan šel za mnou. Když jsem došla k autu, zrovna mě dohnal.“

			„Nechtěla jste snad řídit, nebo ano?“ zeptal se Greg Turner se zjevným nesouhlasem.

			Znovu zavrtěla hlavou. 

			„Jen jsem chtěla být chvilku sama. Stejně bych nemohla odjet. Klíče mám pořád v kabelce a ta zůstala v klubu.“

			„A váš přítel?“

			„Nejspíš je taky tam. Asi si ještě ani nevšiml, že jsem pryč.“

			Zčervenala, když ve vlastních slovech zaslechla sebelítost, a rychle změnila téma. „Jak jsou na tom rodiče Amy Abbottové?“

			Pokrčil rameny. „Zničení. Nemohou se vyrovnat s tím, co se stalo.“

			„A co ten její přítel? Už jste ho našli?“

			Sklopil pohled na desku svého stolu a neklidně si přejel prstem po hřebenu nosu. „Nevíme, jestli měla přítele. Byla jenom těhotná.“

			„Takže jste ještě vůbec nic nezjistili, je to tak?“ naléhala Alex.

			„Doktorko Taylorová, já s vámi o tom případě opravdu nemůžu mluvit.“

			„Ani se na mě nemůžete podívat, když to říkáte?“

			Ihned zvedl hlavu a zjistila, že mu nedělá nejmenší problém udržet s ní oční kontakt. Připadala si hloupě. Vytříbil svoje schopnosti na kriminálnících, kteří se nepochybně snažili vyhýbat právě takové situaci.

			„Věří její rodiče, že by si to dokázala udělat sama?“ zeptala se. „Myslí si, že umřela kvůli tomu, co si sama udělala?“

			Neodpověděl, ale ona už odpověď vytušila.

			„Jistěže ne,“ konstatovala tiše. „Je nemyslitelné a strašlivé, že by nějaká mladá žena byla schopná sama sobě provést něco takového. A kde byla celou tu dobu, co byla hlášená jako nezvěstná?“

			Maličko zformoval rty v náznaku zdvořilého úsměvu. „To zatím nevíme. Pořád to ještě prověřujeme. Měla spoustu přátel. Jak víte, našli ji na ulici. Naposledy ji viděli…“

			„Na Kingsmead Square,“ dořekla chabě. „Vím to, četla jsem to v novinách.“

			„Poslyšte, doktorko Taylorová, pokud jde o nás, ohledně Abbottové neběží vyšetřování vraždy. V nejhorším může jít o sebevraždu, ale spíš o tragickou nehodu. Opravdu si nesmíte představovat, že by to s vámi mohlo mít něco společného. Pokud ovšem nevíte něco, o čem my nemáme tušení.“

			V hlavě jí tepalo z přílišného množství alkoholu a rytmu přeřvané hudby, před kterou se vytratila z klubu.

			„Vy jste u toho nebyl, když umírala. Něco mi říkala. Vím, že mi chtěla něco říct. Viděla jsem jí to na očích… Ona…“

			Přerušilo ji zaklepání na dveře. Alex překvapilo, že do kanceláře vešla Laura Bestová. Policistka se na ni usmála daleko přátelštěji, než by očekávala. Snad to bylo tím, že Alex na sobě měla normální oblečení a neležela na vyšetřovacím stole, takže ji teď policistka možná považovala spíš za běžného člověka než za oběť, kterou je třeba vyslechnout. Nebo se tvářila příjemně jen kvůli Gregu Turnerovi?

			„Potřebuješ něco?“ zeptal se.

			„Mám záznam z bezpečnostní kamery,“ řekla a pozvedla černou videokazetu.

			„Panebože, to je rychlost – tos tam letěla, nebo co?“

			Laura Bestová se usmála. „Byla jsem náhodou poblíž, takže nebyl problém to vyzvednout. Doktorka Taylorová už toho musí mít plné zuby. Určitě se ráda podívá na pachatele.“

			Slovu „pachatel“ dala jen drobný důraz, ale Alex byla dost citlivá, aby pochopila, že jde o rýpnutí.

			Inspektor Turner na policistku kývl, aby jí naznačil, že má video pustit. Podle nepatrného úšklebku a nesouhlasného pokrčení rameny bylo zjevné, že Laura Bestová už se na záznam podívala a že toho na něm není mnoho k vidění. Alex poklesla na duchu a vydrželo jí to po celou dobu, kdy pozorovala, co se dělo u jejího auta.

			Vandal si oblékl tmavou neforemnou bundu s kapucí, která mu kryla celou hlavu, plandavé kalhoty a rukavice, takže maskoval jak tvar končetin, tak barvu kůže. Nedalo se odhadnout, kdo by to mohl být.

			„Myslím, že to byl žert.“

			Alex vytřeštila oči. „Cože?“

			Nejradši by vyskočila a dala Lauře Bestové pořádnou facku.

			Laura se podívala po Gregu Turnerovi, jako by ho ponoukala, aby její mínění podpořil. „Žert.“

			„Trochu hnusný žert,“ opáčil Turner.

			„No, to ano, jistě, ale pořád jen žert. Nebo zlomyslnost, jestli to zní líp.“

			Když si Alex plně uvědomila náznak, který se v těch slovech skrýval, udělalo se jí zle. „Myslíte, že to někdo udělal, protože ví, že jsem mu odpověděla ano?“

			Ani jeden z nich jí neodpověděl.

			„Tak podle vás to někdo udělal proto, že mám pověst ženské, která dá každému?“

			Greg Turner rozhodně zavrtěl hlavou. „Pokud jste tyhle intimní podrobnosti vašeho případu s někým neprobírala, neměl by o tom nikdo vědět. Zkuste si vzpomenout, pověděla jste tohle někomu, kdo by vám to pak mohl napsat na auto?“

			Takovou možnost rázným gestem odmítla.

			„No tak mě nenapadá nic lepšího, než že policistka Bestová může mít pravdu a šlo jen o ohavný vtip. Třeba to udělal někdo, kdo se doslechl o vašem zážitku a teď ho tímhle krutým způsobem zpochybňuje.“

			Alex se vyhrabala z křesílka na nohy. „Jsem unavená. Chci jít domů.“

			„Napřed dopijte tu kávu. Ještě si chvíli promluvíme a pak vás zavezu k vám,“ nabídl jí.

			Alex už ale mířila ke dveřím. „Raději ne. Jsem přece jenom takový vtip, nebo ne, inspektore Turnere? No tak se na můj účet nezapomeňte pořádně zasmát.“

			„Doktorko Taylorová, možná byste si chtěla tohle vzít, ne?“

			Alex se otočila a viděla, že jí Laura Bestová podává černou kabelku. Překvapeně se k ní vrátila a kabelku si vzala.

			„Ta barmanka povídala, že jste ji tam nechala. Napadlo mě, že byste ji třeba chtěla.“

			Alex zamumlala poděkování.

			V tichu kráčela chodbou ke vstupní hale a k východu. Nathana nebylo nikde vidět. Ticho ji provázelo ven do tmy, ale v duchu jasně slyšela únoscův hlas zpoza chirurgické roušky. „Co znamená ‚ne‘? Je to docela prostá otázka.“

			

	




kapitola patnáctá

			Od oné hrůzyplné noci uběhlo šest týdnů a týden od doktorského večírku. Veškeré naděje vedoucí k myšlence, že už jí nic nehrozí, jí vyvanuly z mysli, jakmile spatřila své auto. Vyděsilo ji, že útočník je pořád na svobodě a ona nemůže podniknout vůbec nic, aby to dokázala. Policie si zprávu na čelním skle vyložila jako žert. Prostě se stala terčem něčího krutého vtipu.

			Zvedla k ústům papírový pytlík a dýchala do něho a z něho. Musela na to všechno přestat myslet, jinak by se stala vězněm ve vlastním bytě. Jenže to šlo tak těžko! Neustále ji drtila úzkost. Když jela do nemocnice, parkovala pokaždé co nejblíž oddělení. Zkoumala každého muže, kterého potkávala. Vrátní, ošetřovatelé i lékaři, s nimiž přišla do styku, jí teď připadali podezřelí. Mužští pacienti s méně závažným poraněním, které ošetřovala, k nim patřili také. Při každém setkání zkoumala, jak vypadají, ale nejvíc se soustředila na jejich hlasy. Ani jeden však neodpovídal její vzpomínce. A jak by mohl? Zvuk útočníkova hlasu byl zkreslený. Působil ploše.

			Nejvíc jí ten hlas připomínal pacient s tracheostomií s aplikovanou mluvicí kanylou. Když promluvil, zněla jeho řeč mechanicky, protože vzduch z plic neprocházel hlasivkami, nýbrž trubicí. Mohl by mě unést pacient s tracheostomií? uvažovala zmateně. Někdo, kdo by mě vinil ze ztráty hlasu? Ze všech takovýchto spekulací už začínala pomalu bláznit. Únosce jí rozvrátil život a teď ji pomalu dohání k šílenství.

			Patrick jí přestal volat. Poslední hlasovou zprávu starou tři dny měla pořád uloženou. Přehrávala si ji stále dokola, pátrala v ní po nějaké neupřímnosti, ale jeho omluva za to, že jí ublížil, zněla věrohodně. Nikdy se neměl uchýlit k tomu, že bez jejího vědomí mluvil s Caroline. Prostě mu to nemyslelo. Všeho je mu moc líto, ale cítil se tou situací kolem Alex úplně vykolejený a měl pocit, že ji nechal padnout, když jí nevěřil. Mluvil ve vzkazu vyrovnaně skoro až do konce, než se mu zlomil hlas. „Miluji tě, Alex. Chci si tě vzít. Prosím, moc prosím, zavolej mi.“

			Nezavolala mu ne proto, že se svěřil Caroline, i když ji to bolelo. Nechtěla s ním mluvit kvůli jeho přiznání, že jí nevěřil. Bez důvěry a stoprocentní víry v osobu, kterou prý milujete, chybí základ, na němž by se dalo stavět. Dlouhodobý vztah, jako je manželství, by neměl naději vytrvat. Pokud šlo o ni, vztah mezi ní a Patrickem už byl minulostí, přestože ho ani jeden formálně neukončili.

			Stála sama v kuchyni a moc si přála, aby jí tolik nechyběl. Tisíckrát zatoužila vrátit všechno do těch minut, kdy se poprvé vydala na schůzku s ním. Teď by plánovali, co jeden druhému koupí k Vánocům.

			Ale nejvíc ze všeho si přála, aby v něm teď neviděla jiného muže, slabšího, než se původně zdálo, do kterého se nikdy neměla zamilovat. Připadalo jí, že svého dřívějšího Patricka ztratila a tenhle nový ho jen nahradil, a se smutkem si přiznávala, že on pravděpodobně totéž pociťuje vůči ní. Přišli jeden o druhého. I kdyby se navzájem úporně hledali, stejně by zůstali ztracení, protože už nebyli stejní jako dřív. Přečkala strašlivý zážitek, o kterém on byl přesvědčen, že si ho jen představovala.

			Před šesti týdny měla přítele, kterého milovala, zaměstnání, které taky milovala, a život, který mohla prohlásit za svůj. V průběhu několika hodin se její příčetný život zhroutil. Teď ho hyzdila nejistota, úzkost a ohromné prostory nepoznaného. Přiznávala si, že nebýt práce a pomoci malých modrých pilulek, nemohla by pokračovat.

			Později odpoledne se proklínala, že chtěla všechny vánoční nákupy stihnout za jediný den, a vlekla se na parkoviště zatížená taškami potištěnými logy John Lewis, Marks & Spencer a Thorntons. Raději se měla držet původního úmyslu a každému nadělit nějaký voucher. Uspořilo by jí to spoustu času a energie – nemusela být teď tak vyčerpaná a navíc pronásledovaná tušením, že nakoupené dárky by nějak nemusely být ty pravé. Košile pro tátu jí připadala moc moderní a župan pro maminku je vlastně stejný dárek, jaký jí dala loni. Měla za sebou dlouhý den bez špetky slavnostní nálady. Ani nezavolala Fioně, aby jí připomněla, že chtěly jít na nákupy společně, protože spolu od večírku nemluvily. Ještě jí neodpustila.

			Obložila nákupními taškami zadní sedadlo a pak se vmísila do řady aut pomalu pojíždějících k výjezdu z parkoviště. Doufala, že provoz z Bristolu zpátky do Bathu od rána aspoň trochu polevil. Chtěla se zastavit v garážích a nechat si auto umýt – na čelním okně pořád ještě viděla flíčky žluté barvy, přestože nápis téměř úplně odstranila. Čisté auto bylo jednou z méně důležitých věcí, o které se měla postarat. Jestli v sobě shledá dost sil, až se vrátí domů, měla by uklidit celý byt. Na druhé straně má zítra volno, takže může zvládnout všechny domácí práce. Aspoň bude mít pořád co dělat, než zase půjde do nemocnice.

			A potom bude muset přemýšlet o životech jiných lidí, nejen o svém vlastním.

			Kolem čtvrté hodiny odpoledne, když už se stmívalo, sjížděla po rampě do podzemního parkoviště v suterénu domu, kde bydlela, a pro tu chvíli jí v hlavě nestrašily žádné znepokojivé úvahy. Přemýšlela, co si udělá k večeři, pak se na dlouho naloží do vířivky, na což se hodně těšila, a v devět večer se podívá v televizi na nějakou hru.

			Kdyby jela jen maličko rychleji, tak by tu ženskou přejela. Dupla na brzdu a přepnula na dálková světla. Přímo na Alexině parkovacím stání ležela na zádech nějaká žena a nehýbala se. Alex pudově sáhla do schránky v přístrojové desce a vytáhla rozmanité součásti lékařské výstroje, které tam vozila pro případ, že by se ocitla na místě nějaké nehody. S Guedelovým vzduchovodem a stetoskopem v jedné ruce a hrstí obvazů v druhé spěchala ženě na pomoc.

			Jen letmo si všimla jejího oblečení a líčení – leskle černé kozačky na podpatku a rudá saténová sukně sotva překrývající buclatá nahá stehna, černé tričko s hlubokým výstřihem pod krémově bílým saténovým sáčkem. Napřed ji napadlo, že ženu někdo zmlátil, ale když ji prohlížela podrobněji, zjistila, že to bylo jinak. Pravý loket měla vytočený v nemožném úhlu a rameno se zdálo velice opuchlé. Roztříštěné prstní kůstky prorazily kůži a prsty zůstaly zvrácené dozadu. Alex si krvavé ruky nevšímala – největší starost jí dělala černá stopa přetínající krémové sako napříč ženiným hrudníkem. Byl to otisk pneumatiky. Alex vytáhla mobil a zavolala sanitku.

			Naklonila se a přiblížila ucho ženě k ústům. Ucítila teplý dech a současně si všimla, že se zraněné zdvihá hrudník. Cévu na krku měla naběhlou a viditelně v ní pulzovala krev. Žena sice dýchala, ale jak dobře, to byla jiná otázka. Jestliže přes ni přejelo auto, pravděpodobně utrpěla mnohonásobnou frakturu žeber a poranění plic. Rozepnula jediný knoflík saka a tričko uprostřed roztrhla. Viděla, že hrudní koš je deformovaný a jeho levá strana se sotva zdvihá. Alex se dívala na rozsáhlé poranění hrudníku a věděla, že bez chirurgického týmu a náležitého vybavení ta žena může co nevidět zemřít.

			V kufru auta měla soupravu na odčerpání tekutin z hrudníku, potřebné trubice, skalpely a další nástroje, jimiž by mohla plíci znovu nafouknout. Ovšem pokud došlo k závažnému poranění cévního systému, mohla ženě udržet srdce v chodu pouze transfuze nebo velké množství náhradní infuzní kapaliny. Musí přece myslet pozitivně. Potřebuje se soustředit na to, aby udržela ženu naživu tak dlouho, jak to bude možné.

			Tichý dusivý zvuk obrátil její pozornost k tomu, že se žena pohnula. Když se jí podívala do tváře, překvapilo ji, že měla otevřené oči.

			„Zdravím, měla jste nehodu a teď se vám snažím pomoct,“ řekla klidně.

			Žena se jí pokusila odpovědět, ale z pohybujících se rtů nevyšel žádný zvuk.

			„Jsem lékařka. Sanitka už je na cestě.“

			Alex stále chovala slabou naději. Pokud je žena při vědomí, možná neutrpěla vnitřní krvácení. Určitě se jí zhroutila jedna plíce, ale to by mohla Alex napravit. Potřebovala udržet ženu při dýchání, to bylo nejdůležitější, protože pokud se jí zastaví srdce, musela by Alex stlačovat zlomená žebra do možná poraněného srdce a plíce.

			Žena zakašlala a z úst se jí vyvalil malý proud krve, který jí potřísnil tvář. Alex jí opatrně stírala konečky prstů z víček krvavý povlak a v duchu se modlila, aby si sanitka pospíšila. Jinak žena vykrvácí.

			Pak zraněná promluvila. Tichý a bublavý zvuk Alex varoval, že se jí plíce zalévají tekutinou. „Chtěl hrát doktory… zachraňte mě…“

			Znovu zakašlala a pousmála se, což se zakrvavenými zuby působilo děsivě. „Nějakýho doktora…“

			Když ženě začala z úst vytékat krev, použila Alex obvazů, ženina oblečení i toho, co mohla sama obětovat, aby ji stírala. Přestala vytékat až v okamžiku, kdy se zraněné zastavilo srdce.

			Když přijela sanitka, její osádka zastihla obě ženy pokryté krví od hlavy k patě, a původně si myslela, že jsou obě poraněné. Později, když záchranáře vyslýchala policie, popisovali doktorku Taylorovou tak, že připomínala nějakou šílenou ženu shrbenou nad mrtvým tělem. „Vypadala jako ta Carrie z filmu, z vlasů i obličeje jí kapala krev a třeštila oči,“ řekl jeden z nich. „Jako té krvavé Carrii.“

			

	




kapitola šestnáctá

			Kolem místa, kde ležela mrtvá žena, se sjely čtyři policejní vozy a dodávkový tranzit. Sanitka přijela a zase odjela a místo zdravotníků se v garáži usadila desítka policistů. Uživatelé tamních bytů, kteří se začali vracet ze zaměstnání, dostali pokyn zaparkovat jinde. Podzemní parkoviště policie označila za místo činu a žádná auta tam v nejbližších dnech nebudou moci vjíždět. Dokonce Alex nedovolili, aby se zašla do bytu převléknout. Krev jí na šatech a rukou zaschla a pod nehty jí ulpěly černé pozůstatky sraženiny.

			Viděla, jak Laura Bestová s dalším policistou obcházejí kolem dokola její čerstvě umyté mini. Lehli si i na břicho a zkoumali spodek vozu. Další policistka ji požádala, aby dýchala do náustku detekčního přístroje a Alex si v duchu blahopřála, že několik posledních dní odolávala pokušení napít se alkoholu. Stala se podezřelou ze zločinu. Ne snad hlavní podezřelou, nicméně pořád podezřelou. Poskytla krátkou výpověď prvnímu policistovi, který se dostavil na místo, a bylo jí řečeno, že později proběhne ještě další důkladný výslech. Uběhly už víc než čtyři hodiny, co přijela z vánočních nákupů, a přestože po celou dobu byla středem rušného dění, zdálo se jí, že ty čtyři hodiny byly nejdelší v jejím životě.

			Možná by stačilo, kdyby jen vystoupila z policejního vozu, přešla přes parkoviště k výtahu a dokázala by bez povšimnutí uniknout do svého bytu. Mohla by se vykoupat, přichystat si nějakou večeři…

			Když se rozvzlykala, připravilo ji to o dech. Ani nevěděla, že se dveře auta otevřely a že se k ní natáhly pomocné ruce. Nevšimla si, že ji odvedly nahoru do bytu, kolem ramen jí přehodily přikrývku a do dlaní vložily teplý hrníček. Teprve horký sladký čaj ji přiměl k tomu, aby si začala všímat okolí.

			Jen kousek od ní postával Greg Turner a nervózně ji pozoroval. Vlnité vlasy mu zplihly deštěm a ramena kožené bundy měl promočená. 

			Poprvé jí nepřipadal tak nepřátelský.

			„Za tohle se moc omlouvám. Později si s nimi o tom promluvím. Myslím, že úplně zapomněli, že vás posadili na zadní sedadlo jednoho našeho vozu.“

			Alex se zachvěla vlivem tepla, které se jí začalo šířit z dlaní do celých paží. V podzemním parkovišti byla vždycky zima, a protože tam musela prosedět několik hodin, celá ztuhla. „Nedokázala jsem ji zachránit,“ zašeptala. „Připadala jsem si jako na válečném poli. Pořád jí tekla krev, a já jsem s tím nemohla nic dělat.“

			„Lidi ze sanitky říkali, že utrpěla těžká poranění. Myslím, že za těch podmínek by s tím nic nesvedl vůbec nikdo.“

			„Ale já jsem doktorka!“ vykřikla. „Tohle je přece moje práce! Zachraňuji životy! Měla jsem udělat víc. Měla jsem jednat rychleji. Zavést drenáž hrudníku. Uvolnit dýchací cesty dřív, než se udusila vlastní krví!“

			„Jsem si jistý, že jste udělala všechno, co jste mohla,“ namítal konejšivě. Pak dodal: „Budeme potřebovat vaši úplnou výpověď. Čím dřív, tím líp.“

			Na rukou, v nichž svírala hrneček s čajem, viděla Alex zaschlou krev kolem nehtů, a jak se jí pomalu uvolňovalo ztuhlé tělo, cítila její jakoby kovový pach.

			„Mohla bych se napřed vykoupat?“

			Zaváhal, ale potom ustoupil. „Jistě. Ale budeme potřebovat šaty, které máte na sobě.“

			„Jsem podezřelá, co? Myslíte si, že jsem ji přejela já, že?“

			Zavrtěl hlavou. „Takový je předepsaný postup. Na šatech vám mohly ulpět nějaké přenesené stopy. Byla to bezvýznamná prostitutka. Říkalo se jí ‚Obědová Lilly‘.“

			Alex na něho pohlédla s opovržením.

			Pozvedl ruce, jako by chtěl naznačit, že on jí tak neříkal. „Lillian Armstrongová. Přátelé i my jsme ji znali jako Lilly. Přezdívku získala proto, že pracovala obyčejně jen přes den, kdy měla děti ve škole, protože žila bez manžela, který by se o ně mohl postarat přes noc.“

			Alex uhodla, co byla ta žena zač, ale nechtěla o tom mluvit. Během let se potkala s mnoha takovými, jako byla Lilly, a věděla, že každá měla své důvody dělat to, co dělala. Nikdy je neodsuzovala, když se kvůli mastem a antibiotikům obracely raději na oddělení urgentního příjmu než na gynekologickou kliniku. A často jim právě ona dávala čaj poté, co jim ošetřili následky bití, kterého se jim občas dostávalo. Představovaly pro ni nemocný svět a její prací bylo léčit nemoci.

			„Mohla bych šaty nacpat do pytle na odpadky, co říkáte?“

			Z kapsy bundy vytáhl dva velké plastové pytle. „Raději bych, abyste je vložila do tohohle.“

			Alex se unaveně zvedla na nohy. „Zůstal tam otisk kola. Na saku měla otištěný vzorek pneumatiky.“

			Turner se zamračil. „Kde na saku?“

			„Napříč přes hrudník. Auto ji rozdrtilo.“

			„Pohnula jste s ní, když jste k ní přišla?“

			„Ovšemže ne!“ odsekla ostře. „Mohla mít poraněnou páteř!“ Prudce se rozdýchala a pak vypískla: „Omlouvám se, nechtěla jsem křičet.“

			„To je pochopitelné. Máte za sebou těžký den.“

			„Proč jste se mě na to ptal?“ zeptala se. „Proč jste si myslel, že jsem s ní mohla hýbat?“

			Pokrčil rameny. „Jen mě to tak napadlo.“

			Greg Turner na ni rozhodně nepůsobil dojmem člověka, kterého něco jen tak napadne, aniž by k tomu měl nějaký důvod. Nepočítala ale s tím, že by jí ten důvod prozradil. Bude na to muset přijít sama, až se trochu sebere.

			Než za ním konečně zavřela dveře, bylo už jedenáct pryč. Požádal ji, aby se nazítří zastavila na bathské policejní stanici podat úplnou výpověď. Doufala, že ji nebude vyslýchat Laura Bestová. Tahle ženská na Alex upřela několik zkoumavých pohledů, zatímco seděla na zadním sedadle policejního auta, a tvářila se u toho odtažitě a chladně. Policisté stále ještě prohledávali parkoviště i jeho okolí. Slyšela několikrát klepat na dveře sousedů a věděla, že je budou vyslýchat, ale ani to v ní nevzbuzovalo důvěru, že by policie něco zjistila.

			Mají otisk pneumatiky, ale vsadila by se, že už nic dalšího.

			Jako domácí zvířátko, které hledá obvyklé místo ke spánku, i Alex se uchýlila na to svoje. Zády se opřela o stěnu v obýváku, zachumlala se do peřiny ovinuté kolem ramenou, a jako by znovu zaslechla poslední slova té ženy: „Chtěl hrát doktory…“

			Až do té chvíle se domnívala, že zraněná nějak mluvila o ní – že je doktorka a že se ji pokouší zachránit. Ale co když mínila něco jiného, a co když mluvila o člověku, který ji srazil?

			Nějakýho doktora…

			Dejme tomu, že ten, kdo ji srazil, byl lékař; proč se ji nepokusil zachránit nebo nepřivolal sanitku? Je možné, že by to nějaký lékař nebo lékařka udělal nebo udělala záměrně? Nemohla za tím být stejná osoba, která se zaměřila na Alex? Tu ji ohromila příšerná myšlenka. Nepřipletla se pachateli Lillian Armstrongová nějak do cesty, když ji chtěl znovu napadnout? Ví snad, kde Alex bydlí?

			Chtěl hrát doktory…

			Slova Lillian Armstrongové mohla být jen chabým posledním pokusem umírající ženy vysvětlit, k čemu došlo. Alex se modlila, aby to byla pravda. Jinak tamten běhá pořád někde venku, stále je aktivní a ona vůbec nebyla nějakou výjimkou. Pořád si hraje na to, že je doktor, jenomže teď své oběti zabíjí.

			

	




kapitola sedmnáctá

			Sešli se v restauraci, kde ani jeden ještě nebyli – ve francouzském bistru na Pulteney Bridge. Kamenná podlaha, holé dřevěné stoly a spousta červených svíček, z nichž stékal vosk. Vyhlíželo to tu obyčejně a poněkud bídně, ale jídlo tu bylo drahé a o víkendech mívali pořádně plno. Onoho středečního večera byl však obsazen už jen jeden další stůl a číšník Patricka usadil na místo, odkud se nabízel panoramatický výhled na jez.

			Když dorazila, zrovna se díval do jídelního lístku. Vzal si košili v barvě burgundské červeni, kterou mu pomáhala vybírat, a pěkné černé sako. Ve světle svíček se zdálo, že je v hezkém obličeji poněkud ruměný. Na stole před ním stála velká sklenice s červeným vínem. V židli seděl docela uvolněně, takže ji napadlo, jestli je to první sklenka.

			Překvapilo ho, když vklouzla na židli naproti němu, a ji potěšilo, že ho v bídném světle tak rychle našla. Rychle vstal a nemotorně se k ní naklonil přes stůl, aby ji políbil na přivítanou. Osamělý květ ve vázičce a hořící svíčka mezi nimi ho dost omezovaly v pohybech, a protože odvrátila tvář, mohl jí jen rty škrtnout o líčko. Kdyby hlavu pootočila jen maličko, byl by ji mohl políbit pořádně, na to však nebyla připravená.

			Několik následujících vteřin uběhlo v rozpačitém mlčení, až otevřel druhý jídelní lístek a podal jí ho.

			„Jídlo vypadá skvěle. Měli jsme sem zajít už dřív.“

			Zjevil se číšník, nalil jí sklenici vody a ptal se, co by si dala k pití. Alex se rozhodla pro suché bílé víno. Čím sušší, tím lépe. To ji aspoň donutí usrkávat a ne ho lokat plnými doušky. V téhle době alkohol zůstával jejím nepřítelem, na to nesmí zapomínat. Nic by nebylo snazšího než do sebe nalít několik sklenic červeného nebo sladšího bílého ještě dřív, než jim přinesou hlavní chod, jen kdyby to sama sobě dovolila. Rozhovor by se líp rozbíhal a snáz by se vyrovnala s rozpačitými chvilkami. Ale na konci večera by Alex chtěla další. Myslela by na neotevřené láhve v bytě jako na čekající přátele a zapomněla by, že jsou to její protivníci. Daleko lepší bude zůstat u jediné sklenky bílého vína.

			„Já si dám moules a pak mořského ďasa,“ oznámila vrchnímu ještě dřív, než se zeptal, zda už si z jídelníčku vybrala.

			Patrick si objednal totéž a k tomu další sklenici merlotu.

			„Díky, žes přišla,“ řekl celkem předvídatelně, když zase osaměli. Pak si odkašlal a pohnul rukou v nemotorném gestu. „Promiň. To znělo dost hloupě. Jako kdybych byl hostitelem na nějakém večírku.“ Čekal, až se na něho podívala. „Musím ti vysvětlit, jak je mi všechno hrozně líto. Nejen toho neodpustitelného chování, když jsem šel za Caroline, ale i těch týdnů, kdy jsem ti nechtěl dovolit, abys mluvila o tom, co se stalo. Počínal jsem si mizerně a hnal jsem tě na Barbados, jako bych to mohl všechno usnadnit, když ti nabídnu trochu slunce a kousek pěkné pláže.“

			Alex cítila, že se uvolňuje její vnitřní napětí, a také ji začal pobolívat kořen nosu a hrdlo, jak zadržovala slzy. Ale tak snadné mu to neudělá. Potřebuje slyšet víc.

			Číšník jim přinesl víno a několik minut nato teplý chléb a misky se slávkami, z nichž stoupala pára, takže na následujících deset minut se mezi nimi rozhostil mír. V pozadí zpívala skupina Il Divo „Tichou noc“, světýlka na vánočním stromku pomrkávala a jejich hovor se zaměřoval jen na místo, kde seděli, a na jídlo, na němž si právě pochutnávali, přičemž se postupně uvolňovali a zase se těšili ze společnosti toho druhého.

			Než jim přinesli hlavní chod, už se smála a Patrick objednal láhev výborného bordeaux. Zapomněla už, jak dovede být zábavný, a nepočítala s tím, že smích může působit jako afrodiziakum. Měla tak ohromnou chuť se s ním pomilovat, že mu skoro navrhla, aby se sebrali a odjeli. Rozptylovala se tím, že si prohlížela výzdobu bistra, a polekaně sebou trhla, když ji konečky prstů pohladil po ruce.

			„Moje krásná Alex. Dokážeš mi někdy odpustit? Už tě nikdy nepotopím, přísahám. Sám sebe jsem se musel ptát, proč jsem se k tobě choval jako pacholek, a nenapadlo mě nic jiného, než že jsem si myslel, že ses zhroutila, a nedokázal jsem to snést.“

			Sevřela mu prsty do dlaně a pocítila, jak ji zabolelo u srdce. Později si o tom všem mohou popovídat důkladněji. Měla by mu povědět o svém podezření, které se týká smrti Amy Abbottové, a taky o ženě, která přede dvěma dny vykrvácela na jejím stání na parkovišti. Včera podala výpověď na policii a poskytla také vzorek DNA. Třeba by ji Patrick dokázal nějak podpořit, aby společně policii přesvědčili, že existuje někdo, kdo má tohle všechno na svědomí. Nepodléhal tolik emocím jako ona, a třeba by všechno dokázal líp vysvětlit.

			„Díky, Patricku,“ zašeptala.

			Odsunul svíčku a květ ve vázičce stranou a pak se bez nějakého omezování či odporu z její strany naklonil nad stůl a políbil ji. Polibek plný něžnosti, balzám na její bolest – snad ještě nikdy od něho nedostala láskyplnější políbení.

			„Uvažoval jsem taky, jestli moje chování nemohlo být jedním z důvodů,“ řekl tiše. „Plakala jsi někdy během měsíců předtím a prosila mě o pomoc?“

			„Co to…?“

			„Nech mě to dokončit,“ požádal ji a stiskl jí ruku. „Viděl jsem tě pořád jako silnou a dokonalou, a tak když jsi mi povídala všechny ty věci, odmítal jsem přijmout myšlenku, že potřebuješ pomoc. Pořádnou pomoc. Ne nějakou pitomou dovolenou.“

			Celá ztuhla jako z kamene. Dál pracovala jen její mysl. Necítila po těle žádné chvění, žádné divoké bušení srdce v hrudi.

			Skutečnost je ještě mnohem horší, než si doteď myslela. On na sebe chce vzít vinu za všechny ty věci, o kterých je přesvědčený, že si je jenom představovala. Vyčítá si, že přehlédl příznaky, které mu měly naznačit, že potřebuje pomoc.

			Takže na jeho pochopení spoléhala marně. Jak mohla být tak hloupá? Patrick ji zřejmě vůbec nezná. Nic z těch nejniternějších myšlenek, které s ním během posledního roku sdílela, ho nepoučilo o tom, jaká ve skutečnosti je. Vnímal ji jako silnou a dokonalou osobnost, která nikdy nepodléhá slabosti. Ale kdyby si ji tak opravdu představoval, nebylo by jen rozumné přinejmenším zkoumat možnost jiného vysvětlení? Neměl by vstát a říct: „Dobrá, Alex, podíváme se tomu na zoubek. Jsi příčetná, normální žena. Proč bys proboha vykládala, že se něco takového stalo, kdyby k tomu ve skutečnosti nedošlo?“

			On byl ovšem přesvědčen, že vlastně nic takového říkat nemusí, protože podle jeho názoru se to vůbec nestalo. Nic z toho. Prostě jen přišla o rozum a potřebovala by náležitou péči.

			Podařilo se jí vstát ze židle. Ztuhlými rty dokázala říct: „Sbohem, Patricku. Děkuji, žes mě dnes pozval.“

			

	




kapitola osmnáctá	 			 		 	


			„Znovu ti volala tvoje obdivovatelka,“ řekla Laura Gregovi, sotva přišel do práce. Sloužila noční směnu, ale vypadala, jako by právě vstala a začala pracovat. Bleděmodrou košili měla jako čerstvě vyžehlenou, a když došel ke stolu, ucítil její osvěžující parfém.

			Nemusel se ptát, kdo byla ta obdivovatelka, dobře věděl, koho má Laura na mysli. Alex Taylorová volala během posledních dvou dní na stanici několikrát a chtěla vědět, co je nového kolem smrti Lillian Armstrongové, a protože vždycky chtěla mluvit s ním, přikládala tomu Laura větší význam, než to skutečně mělo. Zatím ovšem Alex neměl co říct – pořád se čekalo na výsledek pitvy.

			„Co chtěla?“

			„Ptala se, jestli je něco nového v případu Lillian Armstrongové. Nejspíš chtěla, aby jeden z nás spustil maják na autě a spěchal ji vzít za ruku.“

			Greg odložil aktovku a obrátil se s plnou pozorností k Lauře. „Nestala se jí zase nějaká nehoda?“

			Laura na něho vykulila oči a pozvedla obočí. „Myslíš jako další vražda nebo že ji chtěl znovu operovat nějaký imaginární chirurg? Napadlo tě už, proč vůbec byla Lillian Armstrongová na tom parkovišti, v tom baráku? To přece nebylo její obvyklé loviště. Kdyby tam hledala nějakého klienta, tak by zamířila daleko mimo svou ligu. Někdo ji tam musel pozvat, to je jisté. Přístup na parkoviště je buď z domu, pro obyvatele, nebo příjezdovou bránou na dálkové ovládání. To je přece hodně divné, Gregu, nebo ne? Zrovna jako fakt, že tam žije právě doktorka Taylorová. A taky nemáme žádného svědka, který by viděl z místa činu ujíždět nějaké auto. A zdá se mi hodně zvláštní, že na bezpečnostní kameře není z té doby vůbec žádný záznam, hm?“

			Zaťal zuby. „Myslel jsem něco na ten způsob, jako když jí někdo nechal ten vzkaz na skle auta.“

			„Aha, tohle.“ Cosi v jejím hlase mu naznačovalo, že má o té události jinou představu.

			„Oba jsme viděli, že u jejího auta někdo byl.“

			Laura pokrčila rameny. „Vždyť to mohla udělat sama. Natáhnout si neforemné hadry, když vyklouzla z večírku, a načmárat ten nápis by jí zabralo jen pár minut. A pak si na to, jak nápis objeví, s sebou vzala svědka.“

			„Nemohla vědět, že Nathan Bell půjde za ní.“

			„Že nemohla? Nezdá se, že by s tím svým obličejem měl zrovna moc obdivovatelek.“ Ušklíbla se. „Mohla mu dát nějakou záminku, aby vyšel za ní, a ve tmě by jí to třeba nevadilo.“

			Greg zatínal zuby tak, až se bál, aby mu nezačaly praskat stoličky. Z Lauřina způsobu uvažování se mu někdy dělalo mdlo. „Takže si myslíš, že ho s sebou vylákala slibem, že pro něho na zadním sedadle auta roztáhne nohy?“ Vzal do ruky aktovku, jako by uvažoval o tom, co naznačovala. Potom tiše a rozhodně řekl: „No výborně. Jak se zdá, máš dost zkušeností, abys mohla uvažovat tímhle způsobem. Potřebujeme mít policistky, které vědí, jak se chovají ostatní ženské. Promyslím si to, Lauro. Ty běž domů, vypadáš unaveně.“

			Poté, co odešel, Laura se ještě chvilku zdržela u svého stolu a přemýšlela o Gregově poznámce. Když o hodinu později uléhala do postele, stále nedokázala odhadnout, jestli to nemyslel jako urážku.

			Zoufalství a beznaděj Alex přiměly, aby zamířila k domu Maggie Fieldingové. Nezbyl jí nikdo jiný, na koho by se mohla obrátit. Maggie Fieldingová se jí do telefonu na nic nevyptávala, ani nedala najevo překvapení, že se její nabídka stará několik týdnů nakonec dočkala odezvy. Prostě jen řekla, v kolik hodin bude doma, a vysvětlila, jak se k ní Alex dostane.

			Teď, když Alex stála ve tmě na chodníku před Maggiiným domem, trpce litovala, že jí volala. Sotva tu ženu znala, a to, co o ní věděla, ji nějak zvlášť neuklidňovalo. Maggie na ni nepůsobila jako člověk, který ochotně nabízí čaj a soucit. Spíš se zdálo, že ráda druhé poučuje. Jenže bylo příliš pozdě na to, aby z domluvené návštěvy vycouvala. V okně se pohnula záclona, takže Maggie už o ní věděla.

			K tmavomodrým vchodovým dveřím vedly tři schůdky, a sotva se chopila mosazného klepadla, dveře se otevřely.

			„Viděla jsem vás přicházet,“ řekla Maggie Fieldingová namísto pozdravu. „Přišla jste pěšky, nebo jste tu autem?“

			„Pěšky,“ odpověděla Alex a vešla do rozměrné chodby. „Nemohla jsem najít dálkové ovládání k otevření brány na naše parkoviště.“

			„Dobře, takže to si můžete dát něco k pití.“

			Vstupní hala působila impozantně, stěny zdvihající se do výšky nejméně čtyř a půl metru kryla lilková barva, lemování průchodu i lišta k zavěšení obrazů se leskly matným zlatem. Když přecházela po rozměrných dlaždicích připomínajících starou chodníkovou dlažbu, vydávaly zajímavý zvuk. Velké zrcadlo ve zlaceném rámu i zlatě lakovaný stolek, nad nímž viselo, měly vypadat přespříliš zdobně, ale nepůsobily tak. Svědčily o značné sebejistotě majitelky domu.

			„Jak je tenhle dům starý?“ zeptala se Alex.

			„Postavili ho v roce 1730. První ho vlastnil prapradědeček mého otce, nebo ještě možná o generaci vzdálenější předek. Od té doby je pořád ve vlastnictví rodiny.“

			Obývací pokoj vypadal ještě velkolepěji. Od podlahy až po strop jej lemovaly knihovny plné závažně působících svazků. Dvě části knihovny oddělovala klenutá nika vymalovaná tmavou rubínově červenou barvou, v níž stál psací stůl na šroubovitě soustružených nohách připomínajících sloupky balustrády, a obě strany výklenku lemovaly řádky úzkých zásuvek. Černozlatý stojan stolní lampy korunovalo černé stínidlo, zpod něhož se linulo tlumené světlo. Kromě lampy a počítače Apple Mac zůstával stůl prázdný.

			Georgiánská okna stínily těžké zlaté závěsy a před krbem z šedivého kamene stály proti sobě dvě pohovky s vysokými opěradly čalouněné rudým brokátem.

			Nádhera, která Alex obklopovala, a očividné bohatství hostitelky, kterou vlastně neznala, ji ohromovaly. Sama vyrůstala v raně edvardovském půldomku, jehož přízemí by se zřejmě celé vešlo do tohoto pokoje. Rodiče oběma dcerám dopřáli v životě dost přepychu. Rozhodně jim nic nechybělo, avšak tohle bohatství se opíralo o velmi značný starý majetek. V domě se musel nalézat nejméně tucet dalších místností.

			Znovu zalitovala, že vůbec Maggii telefonovala. Připadala si, jako by navštívila panovnický palác.

			„Podívejte, musím si jen chviličku zavolat,“ řekla Maggie Fieldingová. „Buďte tu jako doma. Projděte si to tady. Kuchyň je vlevo na konci chodby. V ledničce najdete nějaké bílé víno, tak nám můžete nalít. Zabere mi to jen pár minut a pak si můžeme popovídat.“

			Alex byla jen ráda, že má příležitost zůstat chvíli sama. Kdyby začaly rozmlouvat hned, nejspíš by vklouzla do role pacientky a žvanila by, jak nemůže spát, hubne a trápí ji noční můry, dokud by ji hostitelka slušně, ale rozhodně nevypoklonkovala. Musela se uklidnit a uvažovat jako příčetná osoba, než řekne něco o tom, jak se cítí.

			Maggie pozvedla ruku držící mobilní telefon, aby naznačila, že si zatelefonuje, a Alex vyklouzla z pokoje, aby hostitelce dopřála soukromí. Šla se podívat, kde najde kuchyň. Když zabočila doleva, musela projít ještě jednou chodbičkou, než tam dorazila.

			I tato místnost jí vzala dech. Stěny obložené bílými dřevěnými příborníky, uprostřed kuchyně ostrůvek vyrobený z tmavého tvrdého dřeva, kolem něhož by mohlo současně stát a připravovat jídlo nejméně deset lidí. V pracovní desce byl vsazený kulatý měděný dřez, určený zřejmě k umývání zeleniny. Pod oknem s výhledem do zahrady obklopené vysokou kamennou zdí našla další dva hluboké a široké dřezy. Pozemek za domem skýtal dokonalé soukromí a jeho velikost by postačovala ke konání honosných zahradních slavností.

			Umínila si, že už se nepokrytým bohatstvím nenechá vyvádět z míry, a rozhlédla se po chladničce. Našla ji v přípravně vedle kuchyně. Stříbrný přístroj nabízel chlazenou vodu, kostky ledu, drcený led, a nejspíš i vodku a Coca-Colu, pokud člověk stiskl ten správný knoflík.

			Vytáhla láhev vína a ani se nepodívala na etiketu. Nechtěla vědět, jak drahá ta láhev byla. Ani na víno neměla chuť. Nejradši by se viděla zpátky doma, ve svém umírněném pohodlí a obklopená vlastními věcmi, a popíjela vodku.

			Ze slušnosti zůstane na jednu sklenku, než Maggii Fieldingové vysvětlí, že je všechno v pořádku. A pak…

			Její pozornost upoutal jakýsi chvatný pohyb a zježily se jí chloupky na zátylku. Nedokázala se ani pohnout – pudově úplně ztuhla, protože ať už to bylo cokoli, skrývalo se to na polici nad ledničkou, tak blízko, že jí to mohlo skočit na hlavu. Ač ztuhlá, přiměla se zvednout pohled a spatřila oči, které se na ni upíraly. Pak se tlusté hnědé tělo pohnulo a objevil se odporný dlouhý ocas.

			Láhev jí vyklouzla z ruky, dopadla na kamennou dlažbu a roztříštila se na tisíc kousků. Zaječela tak, že si málem vyrvala mandle.

			Maggie Fieldingová se přihnala z chodby a uviděla svého hosta jako vrostlého naprostým zděšením do podlahy. Alex se neovladatelně třásla a Maggie ji radši odvedla k nejbližší židli. Teprve na několikátý pokus pochopila, co jí Maggie říká.

			„To je Dylan. Je mi to strašně líto. Zapomněla jsem, že je puštěný. Opravdu se moc omlouvám, Alex. Prostě mi to úplně vypadlo z hlavy.“

			Alex na ni omráčeně zírala. „Chcete říct…“

			„Je to můj domácí potkan. Je úplně krotký a teď se nejspíš někde vyděšeně schovává.“

			„Nemáte strach, že vám bude všude čurat a kadit?“ Nic jiného ji v té chvíli nenapadlo.

			Maggie Fieldingová se usmála. „Kdepak. Je vychovaný jako domácí zvíře. Či spíš se dá říct, že znám jeho zvyky. Nikdy nekadí jinde než ve své kleci.“

			S dovedností profesionálního číšníka odzátkovala druhou láhev bílého vína a nalila Alex pořádnou sklenku. Po několika doušcích na lačný žaludek Alex cítila, jak se uklidňuje.

			Rozhodně nebyla připravená na formální seznámení s Dylanem, ale Maggie Fieldingová si usmyslela, že by Dylan při druhém setkání mohl zanechat příznivější dojem. Na okamžik odešla, a když se vrátila, nesla v ruce krabici cereálií Cheerios a na rameni jí dřepěl Dylan.

			Postavila Dylana na pracovní desku ostrůvku v kuchyni, načež Alex vstala a odcouvala do kouta. „Neskočí na vás?“ zeptala se nervózně.

			„Kdepak. Když mu dáte možnost, aby se projevil, je to přátelský tvoreček.“

			Potkan se nehýbal z místa. Maggie trošku zatřásla krabicí; potkan pozvedl velkou hlavu a zahýbal hrotitým čenichem a vousky. Očka upíral na svou paničku. Maggie vylovila jeden kousek cereálie a vzala ho do dvou prstů. Potkan se bez váhání rozběhl k ní. Posadil se na zadní nohy, kostnaté tlapky rozkročené, a přední pařátky, které vypadaly jako nahé a vůči tělu příliš malé, natáhl před sebe v očekávání potravy. Maggie kousek cereálie vložila potkanovi do tlapek a ten ho začal velmi delikátně velkými hlodavými zuby hryzat.

			„Nechcete to zkusit?“

			Alex zavrtěla hlavou a Maggie se zasmála.

			„Tak třeba příště.“

			O tom Alex pochybovala. V životě ne. Radši by čelila strachu z budov hroutících se kolem ní a pomáhala lidem uvězněným v troskách, než by přiblížila jediný prst na dosah potkaních drápků a zubů.

			Když byla podlaha v přípravně zase uklizená a Dylan bezpečně zavřený v kleci, mohly se konečně posadit, aby si popovídaly. Alex nějakou dobu trvalo, než k hostitelce našla přátelský vztah, musela však připustit, že se jí Maggie Fieldingová začíná zamlouvat, a ve svém rozpadajícím se světě potřebovala nové přátele. „Kdepak jsi sehnala ty úžasné obrazy?“ zeptala se Alex.

			„Většinou jsou po prarodičích. Oni trávili hodně času ve Francii a v Itálii. Odtud si dovezli spoustu obrazů. Já osobně nejsem nějaká sběratelka umění. Nemám na to čas.“

			„Co ten nad psacím stolem?“

			Alex obraz upoutal, už když do pokoje prvně vkročila, a i během rozhovoru jí oči ubíhaly stále k němu.

			Na lůžku ležela žena s obnaženými prsy a vztahovala ruce k muži, který před ní ustupoval. Žena v ruce držela nějaký kus oděvu a jako by mu kynula, aby se vrátil, on však, už oblečený, odcházel.

			„Obraz se jmenuje Josef a Putifarka a maloval ho Orazio Gentileschi. Tuhle rozkošnou dámu zvěčnilo mnoho malířů, včetně Rembrandta.“

			Alex o žádné Putifarce nikdy neslyšela a mrzelo ji to, protože by si o obraze ráda víc popovídala. Její otec měl vášeň pro malířství, ona si však nikdy nevšímala velkých a nákladných knih, které si půjčoval v knihovně.

			„Zdá se mi hodně smutná. Asi proto, že od ní odchází milenec, ne?“

			Maggie, jak ji teď Alex oslovovala, na ni zamrkala a lstivě se pousmála. „Přečti si o ní něco, Alex. Poučíš se.“

			Dolila sklenky a Alex poprvé po dlouhé době víno vychutnávala a usrkávala, místo aby ho hltala, protože teď nepotřebovala rychlou alkoholickou berličku, aby se zbavila nervozity. Cítila se báječně uvolněná a už se jí nechtělo mluvit o svých patáliích, ovšem Maggie to od ní očekávala. Proto sem přece přišla, aby si popovídala s ženou, pořád ještě relativně cizí, o věcech, s nimiž se nemohla svěřovat nikomu jinému. Alex by dala přednost tomu, aby se napřed ještě blíž poznaly a prozatím ponechaly stranou muže, který ji napadl a terorizoval.

			„Mohla bych se tě zeptat na něco osobního?“

			Maggie pobaveně pozvedla tmavé obočí. Čokoládově hnědé vlasy měla rozpuštěné a spadaly jí skoro k pasu. Na sobě měla smetanovou halenku bez rukávů z jemné vlny a hnědé kalhoty šité na míru. Byla přitažlivá a v kombinaci s bystrou hlavou a dostatkem sebedůvěry představovala velmi žádoucí partnerku.

			„Jsi vdaná?“

			Maggie se rozchechtala. „Na mou čest, Alex, v první chvíli jsem si myslela, že se mě zeptáš, jestli nejsem lesbička. Tak tedy nejsem, ani to ani ono. Chybělo málo, abych se zasnoubila…“ Jas v očích jako by jí na okamžik maličko pohasl a ztlumila i hlas. „Chybělo málo. Měl ale trošku problém s věrností. Myslím, že nakonec se mu líbilo jen to, že tady v domě mohl používat nahrávací studio mých rodičů. Miloval zvuk vlastního hlasu. Ale nešť,“ dodala už živěji, „je lepší to zjistit dřív než později.“

			„A co dělají tvoji rodiče?“

			Maggii se do očí vloudil smutek. „Dělali. Máti byla koncertní pianistka a otec hrával na cello. Oba zahynuli na turné při havárii autobusu. Bohužel mám dojem, že jsme k sobě neměli nějak moc blízko. Nejspíš je zklamalo, že jsem se nevydala v jejich stopách a místo toho jsem si vybrala medicínu. Matka si myslela, že jsem si zvolila nevkusnou kariéru.“ Ohýbala štíhlé ruce a prohlížela si je. „Ale stejně,“ pokračovala, „mně se líbí, co dělám, a na tom nakonec záleží nejvíc, ne?

			A teď,“ Maggie pozvedla skleničku s vínem, „mám občasného milence, přítele, ale žádný trvalý vztah.“ Zlehka si povzdechla. „Tohle je moje první místo na pozici konziliářky. Strávím Vánoce ve městě poprvé od doby, kdy jsem odešla na lékařskou fakultu. Mám tenhle krásný veliký dům, který čeká, až ho zaplní rodina, ale já na to nemám čas. Minulý týden mi bylo dvaatřicet, a protože jsem taková, jaká jsem, a vydělávám si na živobytí jako lékařka v nemocnici, skoro jsem nemyslela na to, jak mi odtikávají biologické hodiny. A tak jsem si řekla, no sakra… Nemám čas na manžela, natož na dítě.“ Usrkla ze sklenky. „A co ty? Nebo si myslíš, že tě nechám odejít a nezeptám se?“

			„Žádný přítel, žádný milenec a žádný nápadník, který by byl na ráně.“

			„A co ten, kterého jsem potkala? Vypadal, že se v posteli neztratí.“

			Nyní byla řada na Alex, aby se zasmála. „Ano, býval takový. Věčná škoda, že je to takový hajzl. On mě prý pořád miluje, a dokonce si mě chce vzít. Jediný drobný zádrhel je v tom, že máme maličko rozdílné názory – on si myslí, že jsem se pomátla na rozumu.“

			Když Maggie hned nereagovala, upadla Alex do rozpaků. Podle toho, jak jí sálal obličej, věděla, že zrudla jako vlčí mák.

			„Myslím, že bych se měla pomalu zvednout. Zítra brzy ráno vstávám a ještě večer bych chtěla něco udělat. Moc pěkně se mi s tebou povídalo a cením si toho.“

			„Alex, neměla by sis z toho nic dělat. Ani na okamžik mě nenapadlo, že by ses zbláznila. Po pravdě se mi spíš zdá, že tě postihla nějaká posttraumatická porucha. Něco, co se projevuje jako reálné, a může to mít nějakou souvislost s tvou minulostí nebo s prací, kterou děláš.“ Odmlčela se a nevesele se usmála. „Divila jsem se, proč jsi tehdy v noci chtěla, abych tě prohlédla já. Říkala jsem si, že možná proto, že jsem v nemocnici pořád ještě celkem nová – víceméně cizinka, aby se tak řeklo. Ale neměla jsi mě ráda, tak jsem na to musela pořád myslet. Mohla jsi mě odmítnout.“

			Alex cítila, jak jí znovu začínají hořet tváře. „Proč bych to dělala? Byla jsi z nich nejlepší. Měla jsem štěstí, žes tam zrovna byla a zatočila s tou mizernou policajtkou. Ale je pravda, že… neměla jsem tě ráda. Pokaždé když jsme se potkaly, ses chovala tak odmítavě.“

			Maggie vzdychla. „To máš pravdu, ale já si nemůžu pomoct, Alex. Když se soustředím na práci, všechno ostatní je podružné, včetně mých způsobů.“

			Alex v hraném údivu pozvedla obočí. „Ale když nejsi v práci, tak se mi nezdáš vůbec špatná.“

			„To ráda slyším,“ odvětila ve stejném duchu Maggie. Na prchavý okamžik si skousla ret a upřela na Alex zkoumavý pohled. „Myslím, že dlužíš sama sobě důkladné prozkoumání toho, co se stalo, a kdyby sis myslela, že ti to pomůže, tak bych tě mohla doporučit jednomu svému známému. Je opravdu dobrý. Pracuje jako psychoanalytik a s posttraumatickým stresem má spoustu zkušeností. Taky praktikuje hypnózu, oživuje staré vzpomínky a tyhle věci.“ S očekáváním pozorovala Alex. „Nějak jsi zmlkla. Řekla jsem snad něco špatně?“

			Alex zavrtěla hlavou. A kupodivu místo zklamání z toho, co Maggie řekla, naopak pocítila jistou úlevu. Možná, opravdu jen možná, by měla prověřit možnost, že má všechno jen ve své hlavě. Ne třeba ten vzkaz na autě – ten byl reálný až dost. Mohlo však jít o pitomý vtip, jak naznačovala Laura Bestová.

			Třeba by měla podstoupit i hypnózu, přestože je k podobným metodám velmi skeptická. Ovšem podle toho, co věděla, by takovýhle odborník mohl objevit něco, co podvědomě blokuje. Nabízela se tím příležitost něco zjistit, ať v tom, či onom smyslu, takže by třeba dokázala přestat myslet na každou umírající ženu jako na oběť stejného útočníka, který napadl i ji.

			„Mohla bys mě s ním spojit?“ zeptala se.

			„Samozřejmě,“ přisvědčila Maggie Fieldingová. „Co nejdřív mu zavolám. Teď ale zapomeň na to, že bys měla spěchat domů. Zůstaneš u mě na večeři a přes to nejede vlak.“

			

	

 

[image: hline]




kapitola devatenáctá	 			 		 	


			Greg si dřepl a prohlížel zem v místě parkovacího stání, kde byla nalezena Lillian Armstrongová. Na podlaze pořád ještě zůstávala její krev. Vystříkla až na zeď, pod níž ležela hlava oběti, a teď připomínala cákanec zaschlé hnědé barvy. Stopy bot doktorky Taylorové ukazovaly, kam ji odvedli, a postupně se vytrácely, až nebyly prostým okem viditelné.

			Když mu doktorka Taylorová řekla o otisku pneumatiky napříč ženiným hrudníkem, hned ho napadlo, že oběť na tohle místo někdo přesunul. A teď to samozřejmě bylo naprosto očividné. Auta stála po obou stranách parkovacího místa celý den. Mrtvá ležela hlavou u zdi, ale podle stop pneumatiky jí auto přejelo přes hrudník. Pokud se tam tedy nedovlekla sama, musel ji tam umístit někdo jiný.

			Lillian Armstrongovou sem musel někdo pozvat. V tom má Laura pravdu.

			Tahle druhořadá prostitutka provozovala řemeslo pod pláštíkem masážních služeb. Kdyby to se svou profesí myslela vážně, pak si pro ni rozhodně vybrala nesprávné město. Navzdory věkovitým dějinám plným prostopášnosti neměl Bath žádnou čtvrť červených luceren, takže pro lidi jako Lillian Armstrongová bohužel platilo, že jakmile jednou uvázli v hledáčku policie, už si je policisté zapamatovali. Několikrát ji zatkli a dostala vážná varování kvůli bezdůvodnému prodlévání na veřejných místech. Jednou vůči ní vzniklo podezření z nemravného obtěžování i na veřejných záchodcích na Monmouth Street, ale nakonec obvinění odvolali. Jindy byla zatčena i v restauraci, v níž právě Greg s manželkou večeřel. Manželka mu zrovna řekla, že podala návrh na rozvod, a Greg seděl jako omráčený, dokud mu do vědomí nepronikl chraplavý hlas Lillian Armstrongové. Greg šel na pomoc provoznímu restaurace, protože Lillian obtěžovala jednoho hosta, který seděl sám u stolu a pokoušel se skrývat obličej za jídelním lístkem. Nakonec Greg odvedl Lillian na policejní stanici, protože zatímco se s ní potýkal, využila jeho manželka příležitosti a odešla.

			Později na stanici měla Lillian drzost tvrdit, že její navštívenky s telefonním číslem, natištěné na laciném růžovém papíru, slouží k nabízení zákonných služeb.

			Relaxujte s Lillian. Věnujte dobu oběda uvolňující masáži.

			Z toho vznikla její přezdívka.

			Patolog volal Gregovi už dřív a tvrdil, že přejetá žena měla mizivé šance na přežití – utrpěla poranění dýchací trubice a průdušek a většina pacientů s podobným zraněním zemře přímo na místě, protože vykašlává krev, která je nakonec udusí. I ti, které se podaří dopravit do nemocnice, vykazují vysoké procento úmrtnosti. Tohle by měl Greg povědět doktorce Taylorové, až s ní bude příště mluvit, protože si úmrtí té ženy bere až příliš k srdci. Také jí dá svoje číslo na mobil, aby nemusela volat na stanici a stávat se tak terčem Lauřiny nevraživosti.

			Chudák Lilly, říkal si. Pod vším tím mejkapem a děvkovským oblečením se ukrývala žena, která se opravdu snažila vydělat peníze a starala se o děti.

			Společné prostory domu, v němž bydlela Lillian Armstrongová, tvořila šachta s kamenným schodištěm, jejíž stěny pokrývaly graffiti a sprosté čmáranice, zanechané tu zdejšími obyvateli. Šestipodlažní nájemní dům představoval bolavé místo celého širšího okolí, kde i tak bylo hlavním koníčkem zdejších výtržníků jezdit na ukradených mopedech a motocyklech. Lillianina sousedka Jola Bakowská působila dojmem, že do toho místa nepatří.

			Ve Velké Británii žila čtvrtým rokem a tři roky bydlela vedle Lillian Armstrongové. Žila sama a o byt se dvěma ložnicemi se dělila s dalším polským děvčetem. Obě pracovaly ve stejném hotelu. Spolubydlící zrovna měla zdvojenou směnu a ještě se nevrátila z práce. Malý obývák měl nízký strop a fádní béžové stěny, takže působil jako nudná krabice, ale byl pečlivě uklizený.

			Vypadalo to jako domov člověka hrdého na svou čistotnost. Jola položila na stůl podnos s čajovou konvicí, čínskými hrnky a talířem hodně vlhce vyhlížejícího koláče a Grega obsluhovala, jako by byl váženým hostem.

			„Děkuji, Jolo,“ zabrumlal a chopil se hrnečku s předsevzetím, že čaj skutečně vypije, což se mu ve většině domácností, kam v rámci služby zavítal, obyčejně nestávalo. Cítil se vyprahlý a vyhladovělý, ale napřed se dal do řeči a teprve pak se chopil koláče.

			„Byla Lillian dobrá sousedka?“

			Jola se plaše pousmála. Soudit na její věk nebylo snadné – hádal, že jí může být mezi dvaceti a třiceti. Nevysoká ženička nosila čisté hnědé vlasy stažené do krátkého koňského ohonu. Měla pěknou, přirozenou tvář beze stopy mejkapu a hnědýma očima si ho stydlivě prohlížela.

			„Byly jsme kamarádky. Já měla Lillian moc ráda. Byla hodná holka. Pomáhala mi, když jsem nastěhovala – kam mám nosit odpadky, kde zastavuje autobus, učila mě mluvit správně anglicky. Vždycky mi připomínala: ‚Neříkej být nakupovat, ale byla jsem. Já jsem, ne já je.‘ Je mně moc smutno, že je mrtvá. Její děti teď budou sirotčince.“

			„Sirotci,“ mírně ji opravil Greg.

			„Děkuji. Ano, sirotci. Víte, kam jdou teď?“

			Přikývl. „Jsou v dočasné opatrovnické péči. Přijali je do rodiny, která se stará o děti v podobné situaci, než se pro ně podaří najít trvalý domov. Viděla jste někdy jejich otce?“

			Jola zavrtěla hlavou. „Lillian ho nikdy nevzala. Říkat, že je to černoch, ale nikdy jsem ho neviděla. Lillian taky říkala, že ho nikdy nevidět. Nikdy od něho neměla peníze na děti. Povídala, že schovává před odpovědností.“

			Greg upil čaje a přidělil mu deset bodů z deseti možných. Dokonalý čaj, a chutnal by ještě lépe z porcelánového šálku. Z hrnku zkrátka nikdy nechutná tak dobře. „Mohu se vás zeptat, jakou měla Lillian práci?“

			Jola pokrčila rameny. „Jistě, nikdy neschovávala, co dělá. Ale dělala to velice diskrétně a teď v posledním roce změnila práci. Už nedávala sex.“

			Grega taková přímost v řeči překvapila a zjistil, že je to vlastně velice příjemné. „Proč s tím podle vás přestala? A to už k ní do bytu nechodili muži?“

			„Jistě, chodili,“ odpověděla s dalším pokrčením ramen, které mu připadalo jednoznačně francouzské – hlavu nakloněnou ke straně a pozvednuté ruce i s rameny. „Ale nechodili pro ten sex. Lillian přestala ten sex. Měla problém s tím… jak to říká… povídala mi to. Povídala, ehm… já dostala ‚tripla‘, Jolo. Jednou to dělala bez šprcgumy, aby dostala víc peněz, a tak chytla tripla. Tak už to pak nikdy nedělala.“

			„Kdyby pokračovala ve svém řemesle, asi by měla víc důvodů používat kondom, ne?“

			Pomalu zavrtěla hlavou a povstala, jako by chtěla zdůraznit své prohlášení. „Už dál nedělala sex, protože když jí to stalo, tak se bála.“

			„Dobře, dobře, já vám věřím,“ odvětil Greg klidně. „Můžete mi říct, proč jsme ji našli v takovém oblečení, podle kterého se zdálo, že pořád dělá svoje staré řemeslo?“

			„Nemám představu,“ řekla Jola a tvářila se trošku rozrušeně. „Když dělala práci, pěkně se oblékala – černé kalhoty, černý svetr. Dávala moc dobrá masáž, a i když nepracovala, tak oblékala pěkně – džínsy, svetr, pěkný kabát. Ještě i když dřív to dělala, neoblékala moc sexy. Starala se o děti a vždycky byla šťastná máma, děti nikdy nekřičela, nikdy nebila. To je jasné, byly šťastný.“

			Po několika dalších otázkách se Greg zvedl k odchodu. Jola naposled viděla Lillian den předtím, než zemřela, a to byla šťastná a normální a zamluvila si u Haven Holiday pobyt na pololetní prázdniny v únoru. Říkala Jole, že pojedou s dětmi do Weymouthu k moři. A i kdyby prý přišla opravdová zima, mohly by si děti stavět hrady ze sněhu.

			Jak inspektor scházel ze schodů a vzdaloval se od betonového obytného bloku, musel neustále myslet na to, jaké oblečení na sebe Lillian Armstrongová před smrtí vzala. Působila v něm tak jednoznačně, jako by s sebou nosila červenou lucerničku. Přestože Jola tvrdila, že přestala poskytovat sex za peníze, Lillian Armstrongová se oblékla, jako by právě to měla v úmyslu. Ale s kým, to byla otázka.
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			Do okenních parapetů kanceláří kriminálního oddělení bušil silný déšť, který padal ze zamračené oblohy. Ve všech místnostech se svítilo, přestože bylo deset hodin dopoledne. Kvůli šumění deště a pošmournému dni se atmosféra na oddělení jevila ještě pochmurnější a klapot počítačových klávesnic, vyzvánění mobilů a deset rozličných hlasů přivodily Gregovi bolení hlavy. Laura Bestová nastoupila denní službu a už pouhá její přítomnost ho rozčilovala, přestože ještě nestačila říct ani udělat nic otravného.

			Hleděla si své práce a seděla už přes hodinu za stolem. Co vůbec dělá? říkal si.

			Podíval se jí přes rameno na monitor počítače. „Co tady prosím tě hledáš?“ zeptal se.

			Otočila se k němu a jen zírala. „Chci, aby sis tohle přečetl, a pak si s tebou chci o něčem promluvit. Zabývám se tou myšlenkou už několik dní.“

			„A co práce, kterou bys měla dělat? Zjišťovat u známých Lillian Armstrongové, jestli měla nějaké pravidelné zákazníky, kteří by vypadali podezřeleji než ostatní. Jestli neznají někoho ze stálých zákazníků. Potřebujeme znát další kontakty na mobily, jestli měla profil na Facebooku nebo Twitteru. Nevíme vůbec nic o tom, co dělala v posledních hodinách před smrtí, nebo co vůbec pohledávala na tom parkovišti. Na těchhle věcech bys měla vyšívat, Lauro, a ne se hrabat v nějakých nemocech. Co kdyby ses vrátila ke své práci?“

			Usmála se a z jeho nevraživosti si vůbec nic nedělala. „Co kdyby sis vzal nějakou pilulku na uklidnění?“ opáčila. „Tyhle věci, které si právě prohlížím, by mohly vyznít jako odpověď na tvoje modlitby. Trošku jsem si doktorku Taylorovou proklepla a ona vůbec není tak čistá, jak se dělá.

			Mluvila jsem s pár lidmi z oddělení urgentního příjmu, kde se povídá, že před několika týdny se jí povedlo něco pořádně zprasit, ale zametlo se to pod koberec. Jedna sestra mi povídala, že prý měla pro pacienta nachystat špatný lék – pak nadělala nějaký humbuk kolem toho, že někdo léky zaměnil. Ale je jasné, že kdyby ten pacient dostal to, co se mu chystala píchnout, tak by ho to zabilo.

			Další zajímavou informaci mi dala jedna z jejích kamarádek – Fiona Woodsová. Povídala něco, nad čím jsem se zamyslela. Bylo to něco ve smyslu ‚tohle se jí nemělo stát znova‘. Tak jsem se ji pokoušela přimět k řeči, dělala jsem, jako že je mi doktorky líto.“

			Na to Greg pozdvihl obočí. Už viděl lítost Laury Bestové v praxi. A tehdy směřovala vůči němu.

			„Potom mi řekla: ‚Nemyslela jsem to doslova, že se něco stalo znova. Prostě jsem si říkala, že už se toho zbavila.‘ Tak jsem uvažovala, co jí to vlastně uklouzlo.“

			Samolibě se usmála, jako by si olizovala smetanu ze rtů. „Tak trošku šťourám kolem naší doktorky Taylorové.“

			„Dobře, ale proč máš na monitoru zrovna tyhle kecy o Münchhausenově syndromu?“ zeptal se stroze. Neměl by mít vůči Alex Taylorové nějaké ochranitelské pudy, ale nedokázal se tomu ubránit. Cítil jakousi povinnost ji hájit. Laura Bestová se zaměřila proti lékařce, a on už byl svědkem toho, jak v minulosti dokázala lidi zničit, ať už byli vinní, nebo nevinní. Jí na tom vůbec nesešlo, hlavní pro ni byly výsledky.

			„Tak dovol, abych ti něco přečetla, Gregu, a pak možná nebudeš tak nafoukaný.“

			Greg se postavil vedle Lauřiny kancelářské židle a naklonil se blíž k monitoru. „Ne, radši si to přečtu sám.“ Greg rychle přeletěl pohledem otevřený dokument, v němž stálo, že Münchhausenův syndrom je psychická porucha, při níž někdo předstírá, že je nemocný, nebo záměrně simuluje symptomy onemocnění.

			Greg se na Lauru nevěřícně zahleděl. Tohle byla rána hluboko pod pás, dokonce i na její zvyklosti. „To chceš vážně uvažovat o tom, že doktorka Taylorová trpí Münchhausenovým syndromem?“

			„To nejlepší jsem si nechala na konec, Gregu,“ odpověděla s dalším lišáckým úsměvem. Klikla myší a na monitoru se objevil další dokument. „Münchhausenův syndrom v zastoupení je ještě daleko zajímavější počtení. Já…“

			„Ten se přece projevuje třeba tak, že matka záměrně vyvolá u dítěte nemoc,“ skočil jí chladně, sarkasticky do řeči. „To opravdu štěkáš na špatný strom.“

			Zavzdychala, jako by se snažila zůstat klidná a on byl zlobivé děcko. „Trpělivost, Gregu, a všechno se vyjasní. Tohle není jen záležitost matky, která vyvolává u dítěte nemoc. Týká se to i lidí v pečovatelských pozicích, jako jsou sestry, doktoři nebo sanitáři, kteří záměrně zhoršují nemoci svých pacientů, a mají jediný cíl: zachraňovat je, aby pak sklízeli chválu a úctu. Taky se tomu říká ‚hrát si na Boha‘.“

			Greg cítil, jak mu přeběhl mráz po zádech. Vůbec se mu nelíbilo, že Laura vyhrabala zrovna tohle. Šlo ovšem o teorii, která by mohla odpovídat…

			„Tohle jsou plané žvásty,“ osopil se na ni. „A jestli si nedáš pozor, mohla by sis vykoledovat žalobu pro pomluvu.“

			„Myslíš? Já mám tedy jiný názor, Gregu.“

			„Byla to přece Alex Taylorová, kdo nám řekl o stopě té pneumatiky na saku Lillian Armstrongové. Myslíš, že by nám to řekla, kdyby krátce předtím tu ženskou přejela? Napřed by použila své auto a potom nás navigovala rovnou ke smrtící zbrani?“

			„A kdo tvrdí, že musela použít své auto? Vůbec nevíme, jestli si na to nepůjčila vůz od někoho jiného. Nezdá se ti divné, že se pořád dokola objevuje zrovna ona? Unesou ji, napadnou. Pak zavraždí, jak tvrdí ona, její pacientku Amy Abbottovou. Objeví se vzkaz na jejím autě. Nato se dopustí závažné mýlky v léku, takže bezmála zabije pacienta. A ke všemu je ona první na místě činu, kde někdo přejel štětku a zmizel. Docela pěkně to zapadá do její teorie šíleného doktora, který běhá na svobodě. Na člověka, který by měl být úplně nevinný, se toho kolem ní děje nějak moc. Jestli ale trpí nějakou duševní chorobou, jak si myslím já, pak by všechno dávalo smysl. Dalo by se dokonce předpokládat, že přibudou další mrtví.“

			Otočila se i s židlí a vstala. „Mám v plánu ji pořádně prošetřit a uvidíme, jestli mám pravdu, nebo ne. A pro pořádek,“ řekla tónem hraničícím s nestoudností, „Lillian Armstrongová měla profil na Facebooku, plný blbostí o tom, co měly děti k večeři, jak to jde dětem ve škole a co budou děti dělat zítra. Vůbec nic o tom, čím se živí. Záznamy z jejího telefonu se zrovna prověřují, a její bejvalej, teda spíš otec jejích dětí, má na dobu její smrti alibi. Je to řidič taxíku v Southamptonu a ten den byl určitě v práci.“

			Greg upíral pohled na monitor ještě dlouho potom, co odešla. Měl pocit, jako by se právě urval z řetězu divoký pes, který štěká a vrčí a větří krev a není možné ho zastavit. Nemůže ani upozornit doktorku Taylorovou, že jde po její stopě.

			

	




kapitola jednadvacátá

			Nathan ulomil kus čokolády Galaxy a podal jí ho. Už ze zvyku se s ní dělil o nezdravé jídlo, kterému holdoval, a Alex mu za to po několika pokusech přestala děkovat, protože je to oba otravovalo.

			„Jestli budeš kupovat tenhle humus, tak mi za chvíli nezůstanou žádné zuby. A můj otec mě zabije. On je zubař, a než jsem odešla z domu, staral se, abych měla dokonalý chrup. Nemohl bys přinést něco zdravějšího? Třeba sušené ovoce? Nebo sendvič? Oříšky by taky nebyly špatné.“

			Dál si zapisoval poznámky, ale viděla, jak našpulil rty. „Poslyš, Alex, jestli chceš něco zdravějšího, můžeš to klidně přinést. Nemám čas chystat sendviče nebo nakupovat sušené ovoce. Prodejní automat na chodbě mě zásobuje vším, co potřebuju, a rybu s hranolky nebo čínu si dám po cestě domů.“

			„Jestli si nebudeš dávat pozor, skončíš jako diabetik. Nebo dostaneš infarkt, a taky by tě mohly začít trápit ledviny. V devadesáti budeš bez zubů a závislák na jídle z rychlého občerstvení.“

			Po několika vteřinách ticha zjistila, že přestal psát a neodpovídá jí.

			„Copak?“ zeptala se, když zvedla hlavu a viděla, že na ni podivně hledí. „Co tak koukáš? A nač vůbec koukáš?“

			V lékařském pokoji byli v té chvíli sami, ale Nathan i tak ztišil hlas. „Poznávám ty příznaky. Ty musíš něco brát, Alex. A není to alkohol. Něco, co tě uklidňuje víc, než kdybys cvičila jógu nebo se jinak tělesně mučila. Občas ti to zaslechnu v hlase. Dalo by se říct, že jsi trochu moc uvolněná.“

			Šokovalo ji, že tak snadno prokoukl její pečlivě budované maskování. Pořád brala jenom diazepam, ale přešla na silnější pětimiligramové tablety. Zatím to nestačilo, aby se dostala do rauše, ale chránilo ji to před překročením hranice paniky. Znervózňovalo ji, že má nazítří navštívit psychoanalytika, a dost se obávala jeho případného sdělení, že to všechno se odehrává jenom v její hlavě.

			„Jen klid, nikdo jiný si toho zatím nevšiml. Já to dokážu poznat jen proto, že spolu děláme. Caroline na to ještě nepřišla, protože se pořád soustředí na to, jestli ti netáhne alkohol z pusy. Ale musíš s tím přestat, Alex. Ovlivní to způsob tvé práce, a já bych strašně nerad, abys udělala nějakou chybu.“ Vrátil se ke spisování poznámek. „Možná by nebylo špatné, kdybys zkusila jógu nebo něco podobného.“

			Odvrátila zrudlý obličej a předstírala, že se jí jeho slova nedotkla. Což pochopitelně nebyla pravda. Nathan se stal jejím dobrým přítelem. Choval se vlídně, nebyl k ní nijak náročný, a cenila si jeho vyrovnaného, bystrého uvažování. Nikdy nedal najevo, že by mu vadilo, že jí má dělat strážného anděla, žádný pacient nepoznal, že to není tak úplně normální.

			Věřila mu. Také si uvědomila, že od onoho večera, kdy se konal lékařský večírek, ho má ráda. Už neuhýbala očima od jeho tváře, když se na ni zpříma podíval. Poznamenaný obličej jako by se stal méně nápadným, když v Nathanovi začala vidět normálního člověka.

			Zčervenala podruhé, tentokrát z jiného důvodu, a říkala si, co se to s ní u všech všudy děje. Nathan Bell je kolega, proboha. Jen proto, že si uvědomila, jak je přitažlivý, nemusí ještě být tak zapálená a nervózní.

			Trhla sebou, když se jí dotkl.

			„Chceš ten poslední kousek?“ zeptal se a podával jí čtvereček čokolády. Stále ještě cítila horkost ve tváři, ale dílek čokolády si vzala a snědla ho.

			Chvíli nato si šla ochladit obličej studenou vodou z kohoutku, podívala se do zrcadla a tiše zasténala. Potřebovala se nechat ostříhat a upravit obočí, ve tváři byla bledá a strhaná.

			Uvažovala, co si o ní Nathan asi myslí. Co by řekl, kdyby ho pozvala na skleničku? Kdepak, k čertu s tím. Rozhodně pitomý nápad. To spíš procházka v parku, nebo by mohli zajít do divadla nebo na nějakou výstavu. To už se zdálo lepší. Mohla by jako mít volný lístek, protože jí kamarád dal košem.

			Když se na sebe znovu podívala do zrcadla, připadala si jako bláznivá teenagerka. Na tom přece není nic špatného, že chce znovu vypadat k světu. Když se vracela na oddělení, držela hlavu výš a ramena napřímená a na rtech měla slabou stopu rtěnky.

			

	




kapitola dvaadvacátá

			Večer zatím probíhal dobře a ublíženost, která ji trápila, se rozplývala. Fiona ji objímala, jako by na tom závisel její život, a pořád dokola opakovala, jak je jí líto, že se tehdy na večírku zachovala tak pitomě a hrubě, jen aby upoutala pozornost. Nechtěla vůbec opakovat zrovna ta konkrétní slova. „Já jsem někdy taková žárlivá kráva,“ prohlásila. Setkaly se v devět a po několika koktejlech se vydaly do městského centra. Teď zapadly do nočního klubu plného nachmelených lidí.

			Vysoký mladík s horní polovinou těla a obličejem natřenými modrou barvou jako ve filmu Statečné srdce skákal na místě nahoru a dolů tak vysoko, jak mohl. Vypadal, že je úplně mimo. Vedle něho se pohybovala jeho partnerka oblečená v červené sukni tutu a červené černě puntíkované halence s křidélky z černé síťoviny přimontovanými na zádech. Na hlavě se jí komíhala černá chlupatá drátěná tykadla a na nohou měla bílé tenisky.

			Slunéčko a modrý bojovník nebyli jediní, kdo se poněkud vymykal. Taneční sál byl podobnými týpky nabitý. Kam se Alex podívala, viděla lidi v podivném oblečení, takže ji napadlo, jestli to náhodou není maškarní večírek. Připadala si stará.

			„Nathan Bell!“ zavřeštěla Fiona podivným přiškrceným hlasem. V jedné ruce držela láhev piva Peroni, ve druhé inhalátor Nicorette. Hnědé kudrnaté vlasy měla pro ten večer vyžehlené, takže ještě zužovaly její už tak drobnou tvář. „Nathan Bell? To si děláš srandu!“

			„Buď zticha, jo? Nemusí to přece vědět hned celý svět,“ houkla na ni Alex stejně hlasitě. Potichu se tam mluvit prostě nedalo. Hudba, nebo spíš hluk, zněla hlasitěji než vlak projíždějící úzkým tunelem, a jejich rozhovor vlastně nemohl nikdo slyšet.

			„Nemůžu uvěřit, že ho chceš pozvat na rande,“ hulákala Fiona.

			„No tak, zavři už zobák! Že jsem ti vůbec něco říkala!“ reagovala Alex příkře.

			„Já jen že je tak…“

			„Co?!“ bafla na ni Alex a bodlo ji u srdce lítostí z toho, co muselo přijít. „Ošklivý? Nehezký? Chlap, se kterým by ses nechtěla nechat vidět?“

			„Nudnej! Na to, jak vypadá, z vysoka seru. Vždyť jsi viděla ty, co jsem s nimi dřív chodila. Ani jeden nebyl žádnej krasavec. Jenže on je tak kurevsky nudnej, a proto nemůžu uvěřit, že s ním chceš jít na rande. Kristova noho! Ještě nad tím popřemýšlej, než do toho vletíš. Už teď si o něm fantazíruješ kdoví co, a pak mu budeš muset dát kopačky.“

			Alex mrzelo, že vůbec něco říkala, ale dnes byly s Fionou venku poprvé po nekonečně dlouhé pauze. Takže když napřed probraly normální věci z práce a vyhnuly se jejím posledním zážitkům, začaly přirozeně klábosit o mužských. Fiona zrovna žádného přítele neměla a Alex vlastně taky ne. Jen jednoho potenciálního, a o tom právě Fioně řekla.

			Z výrazu jejího obličeje zřejmě bylo patrné, co si myslí, protože se na ni Fiona vrhla a přitiskla si její hlavu k ňadru. „No tak, ty kravko hloupá. Víš přece, že tě mám ráda, holka, a tak o tebe mám jen starost, ale jestli se ti zamlouvá, jdi do toho.“ Pustila ji, takže se Alex zase mohla nadechnout. „Aspoň to není takovej pablb jako Patrick.“

			Při zmínce o Patrickovi pocítila Alex v břiše malé klubíčko bolesti. Bylo těžké uvěřit, že je všechno pryč. Možná ještě nepřišel čas, aby se začala ohlížet po někom jiném.

			„Když se ti zamlouvá, jdi po něm,“ hulákala Fiona. „Přinejmenším si můžeš být jistá, že do tebe bude blázen!“

			Alex se na ni zahleděla a pak se přitočila tak blízko, že nemusela křičet. „Cos tím myslela?“

			Fiona zamávala ve vzduchu elektronickou cigaretou. „Ale nic.“

			Alex poznala, že lže. „Fiono, ty si myslíš, že to, co se mi stalo loni, byla moje chyba, že jsem si o to koledovala?“

			Fiona otevřela pusu a vykulila oči. „Holka, nebuď pitomá. Nemohla jsi přece vědět, co ten vůl udělá, i kdyby se ti stokrát líbil.“

			Alex odvrátila pohled. Fiona si určitě myslela, že si aspoň něco z toho zavinila sama a že sama poslepu napochodovala do maléru, protože se trochu nechala zblbnout.

			„A to, co se mi stalo nedávno? Nápis na autě? A ten večer, kdy mě našli na parkovišti? Myslíš, že to všechno se stalo jen v mé hlavě, Fiono?“

			„Koukej, děvče, v téhle chvíli se toho ve tvém životě děje hrozně moc. Dobře víš, jak jsi strašně citlivá. A ten tvůj mozek má někdy sklony zbytečně moc nad vším dumat. Nikdo z nás přece neví, jak zareaguje ve stresu.“

			„Jako třeba že si zmýlím lék?“

			Fiona zavrtěla hlavou. „Řekla jsi, že ty jsi to neudělala. Věřím ti. A věřila ti i ta zatracená doktorka Fieldingová. Neomalená kráva. Ať mi nikdo netvrdí, že doktoři drží spolu.“

			„Nedrží,“ namítla Alex. „Je mi líto, že ti o tom něco říkala. Ona… nejspíš dobře ví, že mám teď těžké časy.“

			„Tak dobře,“ svolila Fiona. „Já ti věřím a ona má určitě pravdu. Jak povídám, žádnej nevíme, co budeme dělat, když přijde těžká chvilka… a tím nemyslím, žes zavinila tu záměnu léků.“

			„Ale třeba jsem si sama mohla pomalovat auto, ne?“ zeptala se Alex ostře.

			Fiona zavrtěla hlavou. „Alex, tohle jsi přece udělat nemohla. Byla jsi na tom večírku, proboha.“

			Alex měla pocit, že se co nevidět rozpláče. Proč se Fiona prostě v té chvíli nezeptala, co s tím podniká policie? Nebo neřekla, že je potřeba najít toho, kdo to provedl? Nebo třeba mohla říct, že má být opatrná, protože ji někdo sleduje, nemá ji rád a chce ji vystrašit. Místo toho přijde s chatrným vysvětlením, proč Alex zrovna tohle nemohla udělat. V jejích argumentech ale zůstávají díry dost velké na to, aby jimi Alex propadla.

			„Haló, slečno Moneypenny, nechcete, abych vás zbavila všech těch mizerů?“

			Alex ji pobaveně pozorovala. Fiona se skutečně měla pokusit o kariéru na jevišti. Byla rozený imitátor.

			„Nemáš chuť na kebab?“ křikla Fiona už svým normálním hlasem.

			To Alex neměla, ale přikývla by na cokoli, aby mohla z klubu zmizet. To, co Fiona před chviličkou řekla, jí otřáslo. Jejich přátelství pro ni bylo důležité, ale v této chvíli jí připadalo poněkud falešné a jako by po něm zůstávala pachuť v ústech.

			„Co kdybychom si ho radši vzaly s sebou a zašly ke mně?“

			Fiona se zazubila. „To je aspoň řeč. Ale pod jednou podmínkou… Necháš mě u sebe přespat.“

			Alex se uvelebila pod rezervní přikrývkou na pohovce. Uklidňovalo ji, že Fiona spí hned ve vedlejším pokoji. Noc pro ně končila dřív, než se dalo čekat; teprve minula jedna hodina po půlnoci, a těšilo ji pomyšlení, že se zítra nebude probouzet s kocovinou.

			Hlavou jí probíhaly rozhovory z toho večera i z dřívějška a pevně svírala víčka, aby z paměti vytěsnila Fionin hlas. Měla ji ráda a nechtěla si připouštět tyhle negativní myšlenky. Naneštěstí měla dobrou paměť a pamatovala si i to, co Fiona řekla před rokem. Jsi si jistá, holka, že to bylo tak zlé, jak o tom mluvíš? Víš jistě, žes ho k tomu nenavedla tím, žes mu vyslala nesprávné signály?

			Prudce se otočila na bok a zabořila hlavu do polštáře, aby ty temné vzpomínky zaplašila. Nechtěla se uchýlit k sebelítosti. Po tom, k čemu došlo, se k ní Fiona chovala báječně. Přemluvila ji, aby dál zůstala na svém místě, dokud se mentálně zase nezotaví, a pomáhala jí s hledáním tohohle bytu. Bez Fiony by to nikdy nezvládla. Soustředila myšlenky na příjemné věci, slunečné dny, scénky z pláže, modré nebe, hedvábný písek, Nathanovy oči…

			Náhle ji probralo zacvrlikání telefonu.

			V hlavě se jí mísilo několik myšlenek. Co je za den? Volají z nemocnice, nebo je to Patrick nebo matka? Chytila sluchátko, aby přístroj přestal vyzvánět, a zamumlala: „Haló!“

			„Brzy…,“ ozval se hlas a Alex se zadrhl dech v hrdle. Tohle jediné slovo jí sežehlo mozek a podmanilo si celou její bytost.

			Povolila zaťaté zuby a vykoktala žadonivě: „P-prosím.“ Dlouho mlčel, než se ozval znovu.

			„Brzy se pro tebe vrátím.“

			Neovladatelně se roztřásla a sluchátko jí vypadlo z ruky. Když se jí Fiona dotkla, škubla sebou, jako by dostala elektrickou ránu. „Kristepane, neříkej mi, že máš zase službu na telefonu?“ vylekala se Fiona.

			Alex nebyla schopna jediného slova. Ze rtů jí vycházelo jen tiché kňourání. Hrůzou jako by zkameněla.

			„Pane na nebi… Řeknu, že jsem to zvorala já. Nebo ještě líp, že jsi nemocná. Udělám…“

			Alex vykřikla a Fiona zmlkla. Napřed do sebe obrátila pořádnou sklenku vodky, která jí žhavě projela hrdlem, a teprve potom dokázala zformovat slova a říct Fioně, že volal on.

			„Hned zatelefonuj na policii!“

			Alex zavrtěla hlavou. „Nebudou mi věřit.“

			Fiona bojovně zvedla bradu. „Ale mně věřit budou! Přece ten hovor můžou vysledovat!“

			Alex se hystericky zasmála. „Nikdy ho nevystopují! A co bys jim tak mohla říct? Žes slyšela vyzvánět telefon? Žes mě našla rozklepanou jako sulc? Nebudou mi věřit, Fiono. Myslí si, že to všechno se děje jenom v mé hlavě.“

			

	




kapitola třiadvacátá

			Laura Bestová ostře dloubla loktem do žeber mladíka, který spal vedle ní. Podrážděně zaskučel a odsunul se o kousek dál. Nehodlala to vzdát, a tak ho chytila za rameno, tvrdě s ním třásla a hlasitě mu mluvila rovnou do ucha. „Hej, ospalče! Je čas jít domů.“

			Dennis Morgan otevřel zakalené oči, pozvedl hlavu z polštáře a namítl: „Nemůžu řídit. Pil jsem.“

			„Tak si vezmeš taxík,“ odbyla ho.

			„A co moje auto?“

			„Ráno ti je přivezu do práce.“

			„Ale to si budu muset vzít taxík i ráno.“

			„Za to já nemůžu, Dennisi. Neměl jsi počítat s tím, že tady můžeš přespat.“

			„No tak to jsi neměla otvírat to víno,“ osopil se na ni, už úplně bdělý. Upíral na ni ohromený pohled. „To myslíš vážně? Fakt chceš, abych šel?“

			Její hlava se nacházela výš než jeho, protože v posteli napůl seděla a opírala se o polštář, takže viděl, jak přikývla.

			„To snad není pravda!“ zavrčel v naprostém úžasu. „Co jsem ti udělal?“

			„Skončili jsme, Dennisi,“ prohlásila klidně.

			Zlostí zrudl. Význam jejích slov vyloučil jakoukoli možnost, že by to nemyslela úplně vážně. Dopřáli si sex a teď chtěla, aby vypadl. Vyškrábal se z postele a shledával oblečení.

			„Máš nějaký problém? Až bych ráno odcházel, tak by mě sousedi určitě neviděli. Vykradl bych se jako myška.“

			„Na sousedech mi nezáleží, Dennisi. Záleží mi na tom, s kým se dělím o postel.“

			Zarazil se s ještě nedopnutým opaskem. „To ti teda pěkně děkuju, kurva. Myslel jsem, že po milování se obvykle ti dva dělí o postel.“

			Pobaveně se usmála. „Neber si to osobně. Já to tak nemyslím, věř mi.“

			Vztekle si natáhl bundu. „Jistě. Na sexu přece není vůbec nic osobního, že? Vezmu si auto rovnou, děkuji za ochotu. Nejsem si jistý, jestli tě v něm chci ještě někdy vidět.“

			Dramaticky vzdychla, ale k jeho zmatkům zůstala hluchá. „Tak jeď zadními uličkami, aby tě nikdo nezastavil.“

			Otočil se k ní zády a vycházel ze dveří ložnice, když za ním sladce zavolala: „Dennisi, chtěl by sis to někdy zopakovat?“

			„Ne, nechtěl,“ křikl na ni. „Zas tak moc dobrá nejsi, Lauro.“

			Tiše se zasmála, ale sotva zavřel vchodové dveře, nechala toho, protože ji z pocitu viny a zahanbení smích přešel. Tak to udělala znovu. Odmrštila někoho, kdo jí byl blízký. Trestala ho za to, co se stalo jí samotné. Kvůli ponížení, které zažila v Gregově náručí, byla ochotná se postarat, aby podobnou bolest zažil i někdo další. Dennis byl příjemný a měl ji opravdu rád. Ale během posledního půlroku v ní narůstala zatrpklost, z níž jako by jí srdce obrostlo kamenem, a nebyla ochotna připustit, aby ta skořápka popraskala.

			Myslela si, že ji má Greg rád. Opravdu pitomá představa.

			Ozvalo se cinknutí jejího mobilu a rezignovaně se po něm natáhla, ale textová zpráva nebyla od Dennise, nýbrž od kamarádky Mandy, která pracovala na oddělení jako telefonistka. Doktorka Taylorová dostala výhružný telefonát od svého únosce. Laura se ušklíbla. Samozřejmě, jak jinak. Byla to jen otázka času. Odpověděla textovkou, v níž kamarádku požádala, aby ji i dál informovala.

			Když už začala přemýšlet o práci, vylezla z postele a sešla do přízemí. Rozsvítila v kuchyni a pořádně zatáhla žaluzie. Gus Bird ze sousedního domu ji rád očumoval, když jeho žena nebyla zrovna doma.

			Nalila si sklenici mléka a vytáhla z aktovky béžovou obálku, s níž se posadila ke kuchyňskému stolu.

			Sehnat tyhle informace nebylo vůbec obtížné: je přece policistka, a chtěla jen udělat fotokopii. To, že zná ženu zaměstnanou na osobním oddělení nemocnice, jen všechno usnadnilo. Nebylo potřeba žádat povolení a nikdo další se o tom nemusí dozvědět. Všechno se vázalo jen na jednu podmínku – že potom dokumenty zničí a nikomu neřekne, kde a jak se ke svým informacím dostala.

			Teď držela v rukou shrnutí profesní kariéry doktorky Alexandry Taylorové. Přeletěla pohledem několik prvních stránek. Udělalo to na ni dojem, ani nemusela všechno podrobně číst. Pocítila takový nával žárlivosti, až zbledla. Taylorová je o pouhé dva roky starší než ona, příští měsíc jí bude devětadvacet, ale už má za jménem až příliš mnoho titulů: svědčily o tom, že absolvovala medicínu, pak postgraduál a také studijní program pro poúrazovou léčbu.

			Některá místa, kde Alex pracovala, jako by z textu na stránce přímo trčela – Královská nemocnice v Londýně, nemocnice sv. Bartoloměje, nemocnice sv. Marie v Paddingtonu, nemocnice královny Viktorie v Belfastu.

			Se staženým hrdlem obrátila několik dalších stránek a podívala se na zájmy a koníčky. Na prvním místě stálo běhání, na druhém lezecký sport. Dál lékařství v divočině, i když Laura netušila, co si pod tím má představit. A pak si přečetla speciální předmět zájmu: „Pilotování helikoptéry (držitelka obchodní licence pilota helikoptéry). Šest měsíců sloužila u letecké záchranné služby HEMS.“

			Lauřina závist vykypěla do nového rozměru. Alex Taylorová nejenže je vysoce kvalifikovaná lékařka, ale ještě létá s posranou helikoptérou! Jí se ta ženská zprotivila už po deseti minutách od chvíle, kdy ji potkala poprvé, a hodinu po hodině nechuť k ní narůstala. Úctu a respekt, s nimiž o ní všichni mluvili, Laura zaregistrovala, sotva vešla do nemocnice. Když Alex odváželi do privátní vyšetřovací ambulance, všichni její kolegové se tvářili velice zaraženě a v očích by se jim dalo číst: „Postarejte se o ni, je výjimečná.“ Nebývalá úcta, kterou k té ženské choval Tom Collins, se nedala přehlédnout. Když novozélandský soudní lékař přišel na policejní stanici, sotva si vzpomněl, že by měl Lauře popřát dobré ráno, ale tehdy seděl před vyšetřovnou přes půl hodiny a tvářil se tak rozčíleně, jako by patřil do její rodiny. A to je prosím chlap, který svoje city nikdy nedával najevo.

			Doktorka Taylorová nepochybně měla všechno – skvělý mozek, báječnou kariéru a úctu ostatních – a navíc pracovala v Londýně, kam by Laura taky ráda nastoupila. Když podala žádost o přeložení k Metropolitní policii, lhostejně ji odmítli. O nic líp se jí nevedlo při žádostech o zařazení k policejnímu oddělení Thames Valley a do dalších služebních obvodů. Odmítavé dopisy zněly stále stejně přeslazeně, jako by jí mávali mrkví před nosem: o její žádosti byl mohli uvažovat, až zase budou přijímat nové příslušníky do sboru.

			Pak ji přijala policie obvodu Avon and Somerset a měla tady na starosti všechny místní zapadákovy, kde bylo téměř vyloučeno, že by se připletla k něčemu vzrušujícímu. Nakonec ji „za odměnu“ přeřadili do Bathu.

			Tak Laura trčela ve městě, kde zřídkakdy došlo k závažnému zločinu, a když už se to stalo, zvlášť když se objevila vražda, mluvilo se o tom ještě řadu let. Město proslulo architekturou, zejména georgiánskými domy, taky Jane Austenovou a podělanými Římany. Teď chtěla napřít všechny síly k odhalení dalšího významného sériového vraha, něco jako byl doktor Harold Shipman, a konečně sebrat třešničku z dortu a proslavit se tím, že ho – nebo ji – dopadne. S tímhle nápadem by se pochopitelně nikomu nesvěřila. Nebyla přece hloupá. Nestála o to, aby ji nějak ocejchovali, jako třeba převýbornou doktorku Taylorovou.

			Ještě dalších pět let může strávit zahrabaná tady a ani se nedočkat povýšení – jestli se jí ovšem nepodaří zatnout drápy do něčeho velkého. A to by klidně mohla být doktorka Alex Taylorová. Několik posledních týdnů tuhle myšlenku přemílala v hlavě a měla za to, že už se kolem Taylorové nakupilo dost zajímavých indicií: její údajný únos, smrt Amy Abbottové, přičemž podle samotné Taylorové mělo jít o vraždu, smrt Lillian Armstrongové, kterou náhodou našla zrovna Taylorová, a řeči o téměř tragické záměně léků, v níž měla opět prsty Taylorová. Možná šlo jen o hru náhody, že ještě neměla příležitost zhoršit stav pacienta, aby ho pak slavně zachránila. Neměla třeba v úmyslu ho zabít? Laura si ovšem uvědomovala, že tahle alternativa protiřečí její teorii o Münchhausenově syndromu v zastoupení.

			Alex Taylorová by mohla docela dobře být sériovou vražedkyní. Tuhle možnost vůbec nic nevylučovalo. Rozhodně měla tolik lékařských zkušeností, aby jí to prošlo bez podezření. Teď jen Laura musí vypracovat motiv, který by Taylorovou mohl vést k takovému jednání, a řešení tohoto rébusu se možná skrývá v poznámce, která uklouzla Fioně Woodsové. Co se Taylorové v minulosti přihodilo a co se jí nemělo stát znova? To potřebovala Laura zjistit. A potom možná dokáže vyřešit svůj velký případ.

			

	




kapitola čtyřiadvacátá

			Alex koukla na hodinky a zjistila, že jí do konce směny zbývá hodina a deset minut, a pak bude ještě čtyřicet minut čekat na domluvený čas návštěvy. Může tedy ještě stihnout rychlou sprchu, střídmé nalíčení a šálek čaje, pokud bude na oddělení stejný poklid jako doteď.

			Aby zde měli v půlce prosince takhle volno, to snad nikdo nepamatoval. Na oddělení urgentního příjmu bývalo v této době obyčejně narváno a většinu nemocničních vozíků obsazovali zpravidla starší lidé. 

			Nejčastěji sem přicházeli po různých pádech, s nachlazením či horečkou, a někdy bohužel bývala příčinou jejich choroby tíživá samota, kterou museli snášet za dlouhých, temných zimních dnů. 

			Narůstala u nich nervozita, někdy zapomínali, jaký je den, jestli něco jedli, nebo do sebe dostali dost tekutin, či si vzali předepsané prášky.

			Do Štědrého dne zbývaly pouhé dva týdny a někteří z těch lidí mysleli jenom na svou opuštěnost, jak budou sedět zase sami u štědrovečerního stolu nad večeří, kterou jim přinese rozvážková služba, a doufat, že žena, která jim jídlo doručí, nebude příliš spěchat.

			Strávit Štědrý den na nemocničním lůžku, kde jsou kolem aspoň jiní lidé, se kterými je možné poklábosit, bylo jedním z důvodů, proč se nechávala řada lidí přijmout do nemocnice právě v půlce prosince.

			Založila si ruce na prsou a snažila se zapudit tyhle depresivní myšlenky – měla svých starostí nad hlavu. Zakoušela úzkost, ze které ji rozbolely celé útroby. Zmáhala ji únava z toho, jak jí nikdo nevěřil, zesměšňovali ji a předstírali lítost. Unavovalo ji nekonečné přemýšlení a probírání palčivých otázek. 

			Copak doopravdy blázní? Nemohla události té noci prožít jako nějakou halucinaci? Co když nic z toho, co viděla a slyšela, nebylo skutečné? Nevybájila si to všechno? Že by pozbývala vládu nad svým myšlením? A byl vůbec reálný ten telefonát v sobotu v noci? Obě s Fionou podaly výpověď jakémusi mladému konstáblovi, ale od té doby se nic nedělo. Sezení s psychoanalytikem by mohlo být jedním z mála zbývajících řešení.

			Cítila se kvůli schůzce s ním celá podrážděná. Vybavila si, co jí řekla Fiona na rozloučenou, když se v neděli ráno rozcházely.

			„Poslední rok jsi zažívala pěkný sračky. Ale dokázala ses z toho rychle dostat, holka. Možná to ale ještě nemáš všechno za sebou. Možná kdybychom to tehdy pořádně ohlásily, zahnaly bychom toho hajzla do rohu a bylo by to pro tebe lepší. Takže bys mohla normálně fungovat.“

			Alex pozorně poslouchala a zajímalo ji jen jedno: pověděla o tom Fiona ještě někomu dalšímu?

			„Ne, samozřejmě že ne. Víš o tom jen ty, já a Caroline, a ten agent, který k nám toho parchanta poslal. Caroline mu to musela oznámit, abychom se toho kripla mohly zbavit. Ale já jsem o tom nikomu jinému neřekla ani slovo. Tak jsme se přece dohodly.“

			Rozhodla to vlastně Alex. Nebyl žádný svědek, žádný důkaz. Stálo by jenom její slovo proti jeho a takové riziko nechtěla podstupovat. S rozmyslem se rozhodla, že si vybuduje kariéru tady, v Bathu. Tohle bylo její město, kde vyrůstala, kam se vracela a chtěla tu zůstat. Jednoho dne by zde ráda založila rodinu, jestli někdy potká toho správného chlapa. Loni se rozhodla, že na policii nepůjde, protože by tím riskovala svou budoucnost.

			Fiona možná o loňské nepříjemnosti s nikým nemluvila, ale z jejích slov se dalo vycítit, co si myslí o současné situaci. Její nejlepší přítelkyně nevěří, že se to doopravdy stalo, přesně jak Alex celou dobu tušila.

			Psychoanalytik se jmenoval Richard Sickert. Prověřila si jeho jméno pomocí internetového vyhledávače a dost ji vyděsilo, když si přečetla, že muž jménem Walter Richard Sickert byl prý skutečným Jackem Rozparovačem. Malíř Walter Richard Sickert totiž namaloval mimo jiné čtyři obrazy inspirované děsivými vraždami prostitutek, které se odehrály v londýnském Camden Townu v roce 1907. Zemřel v Bathu ve čtyřicátých letech. Ráda by věděla, jestli mezi ním a tímhle psychoanalytikem existuje nějaká příbuzenská vazba.

			Uvítal ji chlapík ležérně oblečený do modré kostkované košile, černých manšestráků a tříslově hnědých bot připomínajících golfové střevíce. Tmavé vlasy měl vlhké, jako by se nedávno sprchoval.

			Nosil brýle v módních obdélníkových černých obroučkách, a jen těžko dokázala odhadnout jeho věk – snad kolem padesátky, ale mohl být i mladší, soudě podle mrštnosti, s níž se pohyboval.

			Veranda i vchod do řadového domku nevyhlížely nijak pozoruhodně, takže Alex usoudila, že tady psychoanalytik normálně bydlí. Na stěně u dveří nenašla žádný mosazný štítek, který by oznamoval jeho profesi, a zauvažovala, jestli to z jeho strany není záměr, aby lidé procházející vchodem pociťovali menší nutkání rychle vklouznout dovnitř, než je někdo uvidí.

			Ordinace – s výjimkou stolu s telefonem a spisy – vyhlížela jako velmi pohodlný obývací pokoj. Dvě křesla čalouněná krásným hnědým semišem stála přiměřeně daleko od sebe a odděloval je konferenční stolek z masivního dřeva. Na skříňce svítila lampa a další světlo se linulo z kouta místnosti, ze stojací lampy se smetanově bílým stínidlem lemovaným střapci.

			Pokoj dýchal odpočinkovou pohodou, protože ho vytvořil někdo, kdo myslel na pohodlí, ale nejkonejšivěji působilo ticho, které zde panovalo. Blažené ticho a klid. Zabořila se do jednoho z křesel a docela by se spokojila s tím, kdyby v něm mohla jen tak sedět a hodně dlouho a beze slova odpočívat.

			Psychoanalytik se pousmál, jako by jí četl myšlenky, a neslyšně usedl do druhého křesla, ponechávaje ji jejím úvahám.

			Minuty ubíhaly, a protože ji napadlo, že by asi měla promluvit, řekla to nejpřirozenější: „Děkuji, že jste mě přijal.“

			„Nemusíte vůbec mluvit, jestli nechcete. Mně docela stačí, že tu sedíte a odpočíváte. Není kam spěchat, a jestli by vám vyhovovalo sedět tu tiše ještě další hodinu, jen si poslužte. Doktorka Fieldingová mi – věřím, že s vaším souhlasem – vyložila, co se vám v poslední době přihodilo, takže opakuji: nemáme naspěch.“

			Opřela hlavu o měkké čalounění křesla. „Myslela jsem, že budete překypovat otázkami.“

			„Ne. Takhle já nepracuji. Mysl musí mít čas se uspořádat, aby nějakou informaci propustila nebo vytřídila informace, které jsou v ní uložené. Často je vůbec nejpotřebnější, aby člověk jen v klidu poseděl a bez jakéhokoli nátlaku přemýšlel. Aby měl prostor na to být sám sebou.“

			„Mně se nezdá, že by se moje mysl chtěla nechat umlčet, naopak, sotva se na chvíli zastavím nebo zkouším usnout, hned jako by naskočila na rychloběh.“

			„Nevadilo by vám, kdybyste mi o sobě něco řekla? A čistě z formálních důvodů – mohla byste mi povědět něco o vašem zdravotním stavu?“

			Souhlasně pokrčila rameny. „Beze všeho.“

			Zvedl ze stolu psací podložku, k níž už měl upevněný list papíru s poznámkami. Cvakl propisovačkou a držel ji připravenou.

			„No, začněme něčím jednoduchým. Nějaké dětské nemoci kromě nachlazení, kašle a podobně?“

			„Ne. Až do čtrnácti jsem byla výjimečně zdravá, ale pak jsem se nakazila mononukleózou. Několik měsíců jsem byla trochu oslabená, ale zase se mi všechny síly vrátily.“

			„Nějaké deprese v minulosti?“

			Zavrtěla hlavou. „Nic mi nediagnostikovali. Loni jsem ale po nějakou dobu cítila deprese, no a taky posledních několik týdnů mi není zrovna do skoku.“

			„Takže jste nepožádala o lékařskou pomoc ani jste nebrala léky na předpis?“

			Alex cítila, jak jí rudne krk. „Eh, to ne. Jenom… nějak jsem to překonala, nebo jsem to možná vytěsnila z paměti.“

			Naškrábal něco na papír a Alex zauvažovala, zdali dokázal poznat, že mu neřekla úplnou pravdu. Diazepam, který brala, byl samozřejmě na předpis. Napadlo ji, jestli si tam nezapsal „lhářka“.

			„Takže kromě té mononukleózy a případných depresivních záchvatů žádné nemoci? Neutrpěla jste poranění hlavy?“

			Znovu zavrtěla hlavou. „Ne.“ Zarazila se. „No, vlastně před několika týdny. V nemocnici mi říkali, že jsem utrpěla mírný otřes mozku, možná po úderu padající větví.“

			„Jestli to správně chápu, to bylo té noci, kdy došlo k vašemu únosu.“

			„Ano.“

			„A vy s tou diagnózou nesouhlasíte?“

			Zoufale zavrtěla hlavou. „Já nevím. Já už opravdu nevím. Rozhodně jsem to vnímala jako reálné. Prostě k tomu došlo. Nemůžu to mít jen v hlavě. To… to…“ Začala prudce dýchat a cítila, jak se jí srdce v hrudi rozbušilo.

			„Dobře,“ řekl klidně. „Vedete si dobře. Zpomalte dech a pokuste se uvolnit.“

			Alex se několikrát zhluboka nadechla a cítila, jak jí tlak v prsou povoluje.

			„Lepší?“ zeptal se po chvilce.

			Přikývla.

			„Ještě pár otázek a můžeme postoupit dál. Takže: zažila jste halucinace, náměsíčnictví, noční můry?“

			„Noční můry? To ano. A špatně spím, hlavně v téhle době.“

			„Co alkohol nebo užívání drog?“

			„Ne,“ odpověděla pevně. „Žádné drogy. Alkohol? V posledních několika týdnech jsem možná pila o něco víc, ale nešlo o nic mimořádného.“

			Znovu si něco napsal na papír a Alex napadlo, že si zrovna podtrhl slovo „lhářka“.

			„Dobrá. Tak to bychom měli úvodní otázky.“ Odložil psací podložku na stůl a k němu i propisovačku. Usmál se. „Teď byste mi mohla povědět něco víc o sobě.“

			Alex pokrčila rameny. „Jsem doktorka – to je profese, kterou dělám.“

			„A dál?“

			„A chtěla bych ji dělat celý život. Je to můj život.“

			Unaveně vzdychla a zavřela oči. Slyšela, jak napouští do sklenice vodu a sklenku pak pokládá před ni na stolek.

			„Děkuji,“ řekla, když se napila.

			„Jak se celkově cítíte?“

			Alex znovu zavzdychala. „Vyčerpaná. Vystrašená. Pořád na to musím myslet a nedokážu přestat. V každém muži, na kterého se podívám, vidím potenciálního únosce. Pronásledují mě noční můry, že procházím nemocnicí a slyším, jak našlapuje za mnou. Rozběhnu se, abych doběhla na konec chodby a tam se schovala, ale chodby se neustále mění. Dveře a průchody přede mnou mizí. Cedulky označující průchody a pokoje visí na holé zdi, nic u nich není. Jsem v pasti. Pokaždé když na konci chodby zahnu za roh, dostanu se jen do další chodby. A on se pořád blíží…“

			„Vidíte ho?“

			Zeptal se hodně potichu, konejšivě.

			„Ne. Ale slyším ho! Jeho kroky se ke mně pořád blíží!“ vykřikla.

			„Obraťte se a podívejte se mu do tváře. Zeptejte se ho, co chce.“

			„Je neviditelný. Pro všechny je neviditelný. Nikdo nevěří, že opravdu existuje. Ale je skutečný… Sahal na mě!“

			„Kdy na vás sahal?“

			„Svlékl mě, když jsem byla v bezvědomí. Viděl mě nahou a dotýkal se mě i uvnitř.“

			„Čím?“

			„Já nevím, jestli se…“ Hlas jí zakolísal a zlomil se do šepotu plného zoufalství. „Chtěl mě… Říkal, že to udělá, ale nevím, jestli to opravdu udělal, ale chtěl… A já jsem mu řekla ano.“

			„A jste přesvědčená, že se to skutečně stalo?“

			„Ano!“ vyhrkla a pevně zavřela oči. „Bylo to skutečné! Byla jsem tam. Viděla jsem ho.“

			„Bojíte se, že by vás mohl znovu napadnout?“

			„Ano,“ přisvědčila rozhodně. „Do telefonu mi řekl, že se pro mě vrátí.“

			Richard Sickert mlčky seděl a pozoroval ji. Alex pocítila uklidnění. Pak promluvil: „Chci, abyste něco udělala. Chci, abyste zavřela oči a představovala si samu sebe v té chodbě. Je dlouhá, má vysoké stěny. Jste tam sama. Vydáte se po chodbě a pak ho zaslechnete. V té chvíli začněte počítat každý krok, který uděláte. Pořád ho slyšíte, ale jeho kroky nezvyšují tempo. Jde stejně rychle jako vy. Až napočítáte do deseti, uvidíte skleněné dveře. Je na nich klika, kterou můžete otevřít. Skrz sklo svítí slunce. Dovnitř padá jasné světlo…“

			„Svítí mi do očí. Nevidím mu do obličeje, ale slyším ho.“

			„Co říká?“

			„Povídá mi, že se mi nic nepřihodilo. Rozzlobím se a řeknu mu, že chci vědět, co se děje, a on zvedá fialové ruce. Sešívačku. Hrozí, že mi sešije rty dohromady, a říká… říká…“

			Náhle se v křesle prudce napřímila. Vytřeštila oči, upírala je do prostoru, protože se jí právě vybavila jedna vzpomínka. „Alex!“

			Pak se podívala na Richarda Sickerta. „Oslovil mě Alex ještě dřív, než jsem řekla svoje jméno. Ten muž mě zná! Nebyla jsem žádná náhodná oběť!“
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			„On věděl, kdo jsem, Maggie,“ opakovala Alex umíněně.

			Maggie pozvedla obočí, semkla rty, ale nekomentovala to. Pokračovala v pozvolném pražení piniových oříšků na suché pánvi. Na pracovním ostrůvku uprostřed kuchyně chystala salát z rukoly s krájenou červenou cibulkou a půlenými cherry rajčátky, nakonec všechno smíchala ve velké plytké míse a zakápla balzamikovým octem a olivovým olejem. Piniové oříšky tvořily poslední ingredienci, která do salátu patřila.

			V troubě už byly připraveny k podávání dvě marinované jehněčí kotlety a na horní ploše trouby se nahřívaly dva velké bílé talíře.

			Alex šla ze schůzky s Richardem Sickertem rovnou do Maggiina domu, protože nesnesla pomyšlení, že by se měla vrátit domů a být tam sama se svými myšlenkami. Maggie se zachovala natolik slušně, že ji pozvala na večeři. Alex litovala, že se cestou nezastavila pro láhev vína, aspoň aby nahradila tu, kterou minule rozbila, a teď byla poněkud v rozpacích, že si znovu vynucuje Maggiinu pohostinnost.

			Alex nemohla vědět, jestli nemá Maggie dojednanou nějakou jinou schůzku. Možná teď stojí u trouby a přemýšlí, že její nevítaný host je pěkně otravný.

			Maggie zkusila talíře hřbetem ruky a potom se chopila utěrky, aby vytáhla z trouby šťavnaté jehněčí. Pořád ještě mlčky dokončila přípravu jídla, na pracovní desku rozložila příbory a pak se posadila na stoličku naproti Alex.

			„Dáš si víno? Nebo řídíš?“

			„Víno, prosím. Znovu jsem šla pěšky. Ještě jsem nenašla dálkové ovládání k bráně od parkoviště. Musela bych otravovat člověka z ostrahy, aby mi bránu otevřel, když bych jela ven i dovnitř. Netuším, kam jsem tu pitomost zašantročila.“

			Maggie vytáhla z kbelíku s ledem láhev šumivého vína Pelorus a nalila na dno dvou flétniček, počkala, až víno došumí, a dolila až po okraj.

			„Až dojíme, tak si popovídáme,“ řekla nakonec. „Jsi hrozně hubená, sotva poloviční, Alex, a kdybychom to začaly probírat hned, vůbec nic bys nesnědla. Tak dobrou chuť!“ Přidala líbezný úsměv.

			O půl hodiny později, už příjemně nasycená, se začala Alex cítit uvolněněji, snad i díky druhé sklence vína, a moc se jí nechtělo vracet se k rozhovoru, který vedly před jídlem. Kdyby teď odešla domů a už nemyslela na vzpomínku, kterou si vybavila u psychoanalytika, nejspíš by hladce usnula. Nazítří má volný den a naplánovala si něco, kvůli čemu by chtěla dobře vypadat. Zavolá Nathanu Bellovi. Dívala se na rozpis a zjistila, že i on má den volna. Teď ho jen musela přesvědčit, aby ho strávil s ní.

			„Takže ty jsi přesvědčená, Alex, že to všechno bylo skutečné. Vede tě k tomu ještě něco dalšího kromě toho, že řekl tvoje jméno?“

			Maggie se zeptala mírně, ale v očích měla zvláštně vyzývavý výraz, jako by naznačovala, že se nehodlá spokojit se stručnou odpovědí.

			„No, kromě té noci se i všechno ostatní tak nějak dělo kolem mě. Amy Abbottová nám umřela před očima, Maggie, a já vím, že se mi snažila něco říct. Její smrt prostě nebyla normální. Ty jsi přece gynekoložka. Dokážeš opravdu uvěřit tomu, že by tohle někdo udělal sám sobě? Na autě se mi objevil nápis, aby si ho mohl každý přečíst. Telefonoval mi, proboha. Vysmívá se mi. Ta ubohá přejetá ženská, kterou jsem našla na svém parkovacím stání. I ona je součástí toho všeho. Věřím, že za tím vším stojí on. Chce mi zničit život do základů a nikdo, nikdo mi nevěří.“

			„Alex!“ vykřikla Maggie a zatvářila se ohromeně. „O čem to mluvíš? Kdo ti telefonoval? Jaká ženská na tvém parkovišti? Vůbec nemám ponětí, co mi tu vykládáš!“

			Alex trvalo bezmála hodinu, než jí pověděla o všem, co ji potkalo. Maggie celou dobu seděla mlčky.

			„No, tak co tomu říkáš teď?“ zeptala se Alex unaveně. „Pořád si myslíš, že se tohle všechno odehrálo jenom v mé hlavě?“

			Maggie zavrtěla hlavou. „Nevím. Totiž, nevím, jestli je to všechno nějak propojené dohromady. Telefonát a nápis na autě jsou samozřejmě skutečné. Byl u tebe někdo, když jsi brala ten telefon?“

			„Ano,“ vzdychla Alex. „Fiona. Ale ona neslyšela, co mi říkal.“

			„A co policie?“

			„Ještě se mi kvůli tomu telefonátu neozvali. O nápisu na autě si myslí, že to byl jen žert.“

			„Takže zbývá ta žena na tvém parkovacím stání, kterou jsi našla umírat.“

			Alex přikývla. „Ano. Ta ubožačka měla hroznou smrt.“

			„Ale tys neviděla, jak se to stalo, ani člověka, který to udělal?“

			„Ne,“ zavrtěla Alex zničeně hlavou. „Sjela jsem po příjezdové rampě a ona prostě ležela na mém parkovacím místě. Neviděla jsem odjíždět žádné auto. Brána zůstala otevřená, ale žádné auto kolem mě neprojelo. Já… proboha, Maggie, já jsem tak pitomá!“ Otevřela ohromením ústa a slepě civěla do prostoru. „Moje dálkové ovládání! Ztratila jsem dálkové ovládání. Když jsem přijížděla domů, brána byla otevřená. Je na elektriku a dá se otevřít jenom dálkovým ovládáním. Vůbec jsem je neztratila! Musel mi je někdo vzít! Tohle musím ohlásit na policii. I když mi možná nebudou věřit. Spíš si myslí, že jsem ji přejela já.“

			Maggie se zatvářila ustaraně. „Kristapána, Alex, neměla by sis promluvit s právníkem?“

			„Ne!“ odsekla jí Alex. „Pokoušela jsem se ji zachránit!“

			Maggie smířlivě pozvedla ruce. „Dobře. Takže nám zbývá Amy Abbottová. Neříká se mi to snadno, ale dovedu si představit, že by si tohle některá žena dokázala udělat. Ty pitomé ženské den co den polykají nějaké lektvary nebo si zavádějí pesary, aby dosáhly potratu, dokonce i v zemích, kde je potrat legalizovaný. A ne vždycky jim to vyjde. Amy Abbottová byla kvalifikovaná sestra a možná si věřila, že ví dost, aby to zvládla.“

			„Tohle si opravdu myslíš?“ opáčila Alex stroze. „Něco mi říkala. Vím, že mi chtěla něco povědět, protože jsem si to taky prožila. Ležela jsem na nějakém operačním stole! A čekala jsem, že umřu!“

			„Opravdu? A jak ses tam dostala? Jak by vůbec bylo možné, aby ses ocitla na operačním sále?“

			„Omráčil mě, dal mi anestetikum. Přitiskl mi na tvář nějakou látku a pak mě omráčil.“

			Maggie si zhluboka vzdychla. Zavrtěla hlavou, jako by se pokoušela zaplašit nepříjemnou myšlenku. „Ten starý trik s anestetikem nalitým na nějaké látce, která se oběti přitiskne na nos, je ošuntělý vynález Hollywoodu,“ řekla zvolna a odměřeně. „Potřebovala bys přinejmenším Schimmelbuschovu masku, a na dost dlouho, a taky nějaký éter, a pořád to regulovat, aby to fungovalo…“

			„Však on taky měl připravenou Schimmelbuschovu masku!“

			„Venku na parkovišti snad ne, Alex! Mluvím o tom, co se stalo na parkovišti! Bojovala bys, aby ses ubránila, i kdyby se mu podařilo tě srazit. Musel by tě držet na zádech s maskou na obličeji a kapat na ni éter, a to by trvalo moc dlouho. Tohle by sotva riskoval na otevřeném prostranství, kde ho mohl kdekdo vidět.“

			Alex se rozbušilo srdce. Maggie jí povídala věci, které nechtěla slyšet. „Tvrdíš, že je to nemožné?“

			„Já jen říkám, že takhle se to nestalo.“
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			Nathan zaslechl vyzvánění telefonu ve chvíli, kdy si po obličeji roztíral pěnu na holení. Rozhodl se, že to nezvedne – je to třetí telefonát za poslední hodinu a nepochybně zase volají z pečovatelského domu, protože mu matka chce vyřídit další pokyny.

			V tašce na posteli už měl sbalený její pradávný propínací župan, sbírku audionahrávek knih Catherine Cooksonové a směs vonných solí. Matka se od ní zřídkakdy odloučila a nejspíš kvůli té malé hnědé lahvičce pěkně vyvádí. Vždycky nosila v kapse svetru čichací sůl a v jednom rukávu nacpaný bavlněný kapesník.

			Jako dítě žil v neustálém pachu čpavku, kterým matka vlhčila bavlněné kapesníky a těmi mu pak otírala obličej – sotva se mu tím dotkla tváře, hned mu začaly slzet oči. A vždycky mu po takovém zákroku zůstal pocit viny, protože matka k téhle posilující léčbě sahala jen tehdy, když zapříčinil nějakou nepříjemnost. Vonné soli a její bědování představovaly nejsilnější vzpomínky na dětství. Nemohl by se chovat trochu líp? Nemohl by víc přemýšlet a být méně sobecký? Ve skutečnosti tím vším chtěla vyjádřit něco, co by bylo příliš kruté vyslovit nahlas – nemohl by se naučit skrývat tu postiženou stranu obličeje?

			Telefon přestal vyzvánět. V blahodárném tichu se rychle oholil a oblékl se k návštěvě. Dneska se k ní posadí na tu stranu, kterou jí postihla mrtvice, aby se mu nemusela dívat na obličej.

			Po deseti minutách se telefon rozhlaholil znovu; překonal nevraživost a šel hovor přijmout. Pozdravila ho Alex Taylorová a on na okamžik zůstal neschopný slova.

			„Slyšíš mě, Nathane?“ houkla do telefonu.

			„Ano. Překvapilo mě, že voláš zrovna ty. Čekal jsem někoho jiného.“

			„Já, ehm… Všimla jsem si, že máš dnes volno.“

			V duchu se tomu podivil, ale potom trochu zadoufal, že ho chce požádat, aby za ni vzal službu. Měl by tak dobrý důvod vyhnout se návštěvě matky.

			„No, já mám taky volno, a říkala jsem si, že jestli nemáš nic v plánu a ještě nevíš, co budeš dělat, že bychom mohli něco podniknout spolu. Víš… ehm…“ Uchvátaně se zasmála jako mladé děvče. „Říkala jsem si, že bychom se mohli trochu pobavit.“

			Okamžitě mu začaly v hlavě rašit nápady, jak se vymluvit z návštěvy u matky. Mohl by zavolat do pečovatelského domu a předstírat, že ho přivolali k nějakému akutnímu případu. „No, já bych, totiž…“

			„Mám odpoledne schůzku se Sebem Morriseyem. Znáš přece Seba, ne? Napadlo mě, že by ses k nám třeba rád přidal.“

			Pocit zklamání na něho dopadl jako facka a v zrcadle nad krbovou římsou viděl, jak mu bledá polovina obličeje zrudla. Očividně měla dojem, že mu dluží laskavost za to, že ji posledních několik týdnů podporoval, a nabízela mu, aby s ní a Sebem strávil volné odpoledne. „Je mi líto, Alex, ale nejsem…“

			„Bude to legrace, pokud se dokážeš vmáčknout na sedadlo vedle mě.“ Vycítil v jejích slovech falešnou notu a celý se ošil. Tak jí ho přišlo líto. Jen proto volala. Byla stejná jako ostatní, kteří k němu pociťovali jenom lítost. Doufal, že od ní se mu dostane něčeho víc. Věděl jistě, že ona je jiná. Od chvíle, kdy se s ní poprvé setkal, toužil po tom, aby se na něho dívala jako na normálního mužského, teď se však dočkal trpkého zklamání.

			„Alex, omlouvám se, že to řeknu na plnou hubu, ale proč mi vlastně voláš?“ Vytušil, jak to s ní otřáslo, a rychle dodal: „Tohle není dobrý nápad. I tak ti děkuji, ale už mám na dnešek jiný plán.“

			Následovalo rychlé, rozpačité rozloučení, a Nathan si říkal, že by asi měl být nesvůj, protože se k ní zachoval hrubě, ale nic takového necítil. Několik minut ještě stál u telefonu a nevraživě zíral na svůj odraz v zrcadle. Poprvé v životě ho napadlo, že ho matka měla udusit hned, jak se narodil. Porodila přece zrůdu a jistě by vůči němu bylo laskavější zbavit ho všeho trápení. Jenže kdyby to Cecilia Bellová udělala, už by se nemohla po celý život vyžívat v roli mučednice – právě tohoto výrazu používaly její přítelkyně, které ji vždycky obklopily a sledovaly, jak čichá vonné soli.

			Mučednice, která se o něho musela starat.

			

	






kapitola sedmadvacátá[image: sdot]


			Greg jasně viděl, že jeho osmiletý syn otravuje lidi, kteří plavali v rychlé dráze vedle nich. Joe v jednom kuse podplavával hrazení dráhy a rušil je v tempech. Vodní skluzavky a tobogány v dětském bazénu byly zavřené, takže Joe mohl plavat jen v drahách. Po necelé půlhodině ve vodě se začal nudit. Ani se nemohli ve vodě honit nebo po sobě házet míčem a Grega tížil pocit viny, že neověřil provozní dobu a nenaplánoval společně trávený den pořádně. Pochopil, že je nejvyšší čas odejít, a měl by vymyslet něco jiného, čím by malého kluka pobavil…

			Možná by se mohli zajít podívat do Královského divadla, jestli ještě nejsou volná nějaká místa na odpolední pantomimu. Dávali Petera Pana, jenže si nebyl jist, kdy představení začíná. Jen před pár dny zaslechl dvě policistky, které se o představení bavily, a říkal si, že by se to Joeovi asi líbilo. 

			Nechtěl ale zhatit nějaký plán, který třeba Sue už měla připravený na vánoční prázdniny – mívala ve zvyku na první den školního volna něco přichystat. Možná by mohli místo toho jít do kina – určitě by našli film, který by je oba bavil.

			Rozhodně by to bylo lepší než trčet s Joem tady, aby obtěžoval ostatní plavce. 

			Greg už měl vody také plné zuby. Plavání ho dvakrát nebavilo, raději si protáhl svaly v tělocvičně nebo si zahrál fotbálek.

			Ale co, řekl si pevně, den ještě není u konce. Vždyť se toho dá podnikat spousta. Mohli by si zahrát na turisty a podívat se do památné budovy Pump Room a římských lázní… Syn by ovšem nejraději kopal v parku do míče, pokud by mu slíbil, že potom zajdou do McDonaldu.

			Se synem trávil každou druhou sobotu. Víc času mu věnovat nemohl, jednak kvůli zaměstnání, a také proto, že Joe teď žil v Oxfordu. Gregovu bývalou manželku Sue to netrápilo; nikdy si nestěžovala, že se nevídá se synem častěji, ani ho nesužovala kvůli ostatním věcem, které se týkaly Joea. Dělala to, co bylo pro chlapce nejlepší, a podporovala jeho vztah k otci, jak mohla. Dobrá žena, dobrá matka. Jejich manželství neztroskotalo proto, že by manžela nenáviděla, ale protože ho nikdy neměla při sobě, aby ho mohla milovat, a tak její city vůči němu prostě vyprchaly. Její láska postupně odumřela jako nezalévaná rostlina, až už ji nebylo možné znovu vzkřísit, a tak požádala o rozvod.

			Greg svou někdejší manželku pořád miloval, ale už ne tím vášnivým způsobem jako kdysi. Spíš k ní měl vztah jako k blízkému příteli, člověku, jemuž by nikdy neublížil a neustále mu chtěl pomáhat bez ohledu na momentální situaci. Navždycky ji bude milovat jako Joeovu matku, na tom se nedalo nic změnit.

			Zachvěl se, protože mu začala být zima, a zavolal na Joea, že už půjdou.

			„Mohl bych si aspoň jednou skočit?“

			Greg se rozhlédl a viděl, že když si Joe pospíší, může skočit, aniž by si toho někdo všiml.

			„Tak dobře, ale rychle.“

			K bazénu přišla nějaká žena. Stála k němu zády a věšela si ručník na konzolu. Světle hnědé vlnité vlasy si volně stáhla v zátylku a na krku jí ulpělo několik mokrých pramínků. Pokud mohl vidět, měla štíhlé nohy, jemně tvarované kotníky a hezky vyrýsovaná lýtka. Vyklouzla z froté županu, takže mu ukázala štíhlá záda a malý kulatý zadeček.

			Je moc hubená, pomyslel si, možná až trochu vychrtlá, ale jinak krásně rostlá, a ten zadek v olivově zelených plavkách rozhodně působí pikantně a sexy. Otočila se. Greg musel rychle polknout a cítil, jak se červená. Do bazénu se chystala vejít Alex Taylorová.

			V té chvíli vyrazil Joe výkřik, z něhož tuhla krev v žilách.

			

	




kapitola osmadvacátá

			Pohled na krev přiměl plavce, aby bazén rychle vyklidili. Když Greg zahlédl zakrvácený synův obličej, spěchal k němu a nemilosrdně odstrkoval lidi stranou. Joe měl celou dolní půlku obličeje samou krev a Greg se děsil, že se pod ní skrývá vážné poranění.

			Alex Taylorová se bez váhání vložila do řešení situace, nahnula se přes okraj bazénu a prudce vytáhla Joea z vody. Okamžitě ho zabalila do své osušky, pak popadla nějaký další ručník a přiložila mu ho k obličeji. Když viděla Grega, jak běží k ní a tváří se úzkostně, pochopila, že chlapec a policista patří k sobě.

			„Pojďme s ním na ošetřovnu,“ zavelela klidně. „Tam se o něho dokážu líp postarat.“

			Joe naříkal celou cestu do místnůstky určené k poskytování první pomoci a Greg se proklínal, že neviděl, co se vlastně stalo, protože zrovna upíral pohled jinam.

			Na ošetřovně se opět ujala velení Alex. Zdravotníkovi, který přispěchal na pomoc, se představila jako lékařka. Řekla, že se o chlapce postará. Požádala o gázu, mísu teplé vody a nějaký led.

			Klidně a trpělivě otírala teplou vodou chlapci obličej od krve a nevšímala si jeho hysterického nářku. Pak mu odtáhla dolní ret, aby zkontrolovala zuby a dásně, potom totéž provedla s horním rtem. Z plastové misky vylovila kostku ledu a dala ji Joeovi do prstů. „Tohle budeš držet mezi rty, jako by ti ten led chtěl vyskočit z pusy. Ale necucej ho.“

			Joe kupodivu udělal, co mu řekla. Alex jej požádala, aby si chladnou vodou vypláchl nos od zbytků krve, další led zabalila do gázy a přiložila ho chlapci na zátylek, zatímco druhou rukou mu stiskla nos.

			„Výborně,“ pochválila ho. „Za chvilku s tím budeme hotoví a pak tě táta může vzít na zmrzlinu, aby rozražený ret přestal bolet.“

			Počínala si ohromně. Za chviličku chlapci už netekla skoro žádná krev a poranění bylo lépe vidět. Kousl se do vnitřní strany dolního rtu a krvácel z nosu. „Praštil jsem se do hlavy, tati, a do nosu, a narazil jsem si bradu,“ mumlal Joe a voda z tajícího ledu mu stékala po bradě. „Chtěl jsem vyskočit, ale spadl jsem zpátky do vody.“ Greg si uměl představit, jak se syn zřejmě chtěl vyšvihnout na okraj bazénu, ale špatně si to spočítal a uhodil se o hranu do brady a obličeje.

			Ulevilo se mu, že chlapci nehrozí žádná trvalá újma a bude ho moci předat matce s ujištěním, že ho ošetřila lékařka.

			„Omlouvám se, že jsme vám pokazili plavání,“ řekl Alex Taylorové.

			Všichni už stáli oblečení v hale plaveckého bazénu a chystali se rozejít. Popíchl ho pocit viny, když si všiml, že lékařka má pod očima tmavé kruhy, a říkal si, že by si tuhle otravnou první pomoc jistě ráda odpustila. Měla si užívat a odpočívat.

			„Přišla jsem se jen na chvilku namočit. Za hodinu už mám být někde jinde.“

			„Co teď budeme dělat, tati?“ ptal se Joe netrpělivě.

			„Co takhle kino?“

			„Půjdu do kina zítra, na Matthewovy narozeniny.“

			Působil teď jako nějaký rozmazlený ukňouraný fracek, a Greg usoudil, že až budou sami, bude si s ním muset o jeho chování promluvit.

			„Jestli si nebudeš dávat pozor, Joe, tak půjdeme domů. Mám tam dost co dělat, víš?“

			„Ale já nechci domů. Chci dělat něco legračního, a tys říkal, že se budeme bavit, protože budou brzy Vánoce.“

			„Dobrá, dobrá, jen klid. Nemyslel jsem vážně, že bychom šli domů. Na něco přijdeme, jen mě nech chvilku přemýšlet.“

			Alex pobaveně pozorovala hovor syna s otcem a Greg využil příležitosti, aby ji znovu posoudil. Mohla by být tahle ženská blázen? V téhle chvíli mu připadala naprosto normální.

			„Nechcete podniknout něco jiného?“ zeptala se, jako by ji to ani moc nezajímalo.

			Gregovi se nechtělo. Ze všeho nejradši by zašel do hospody, dal si před obědem panáka a pak našel kino, kde by se Joe mohl dívat a on dřímat. „Co byste navrhovala?“

			„Bojíte se vy nebo Joe výšek?“

			Greg opatrně zavrtěl hlavou.

			„Dejte mi vteřinku,“ řekla. Odstoupila o několik kroků dál a vytáhla mobilní telefon.

			Po několikaminutovém hovoru schovala telefon do kapsy a vrátila se k nim. „Dobře, jestli chcete, mohli byste se pobavit i jinak, pokud vydrží slušné počasí.“

			Greg s obavami zjistil, že kývá na souhlas s něčím, o čem neměl stále nejmenší ponětí. „Copak vás napadlo?“

			V unavené tváři se jí objevil lehký úsměv. „Proletět se helikoptérou.“

			

	




kapitola devětadvacátá

			Sobota byla pro komentovanou prohlídku nemocnice ideálním dnem. Vyskytovalo se tu méně primářů jednotlivých oddělení a vůbec zde nebylo tolik lidí jako obvykle.

			Jako průvodce posloužil Lauře Bestové muž z ochranky jménem Harry, nevelký a podsaditý. Sloužil v ostraze nemocnice už dlouho, a ukázalo se, že snadno proniká i do takových úseků, kam normálně není vstup dovolen. Celkem ochotně a věcně Lauru ohlásil jako „někoho od policie“, kdo se potřebuje porozhlédnout kolem.

			Nemocnice představovala daleko spletitější komplex, než si dokázala představit. Netvořily ho jen nemocniční pokoje a operační sály, ale mnoho dalších míst, která pacienti nikdy nezahlédnou – šatny, výcviková pracoviště, kanceláře. Zpočátku si Laura umiňovala, že bude všechno pozorně vnímat, ale jak procházeli dál a dál, její trpělivost dostávala trhliny. Naštěstí se ukázalo, že Harry je hotová studnice klevet.

			Laura nevnímala všechny ty nudné řeči o snižování rozpočtu, nedostatku personálu, uzavřených odděleních a historii zdejší nemocnice, ale nastražila uši pokaždé, když šlo o informaci, která mohla být užitečná.

			Znala už několik zaměstnanců nemocnice podle jména, věděla o dvou malérech, k nimž došlo na hlavním operačním sále, věděla o sestře, kterou právě vyhodili, protože řekla nějakému pacientovi, ať „táhne do hajzlu“, a o jiné, které nedávno pacient při probouzení z anestezie zlomil čelist.

			To byla poslední kapka do poháru, která ji přesvědčila, aby z Harryho začala dolovat informace, kvůli nimž sem přišla. Zrovna ji vedl svažitou chodbou, aby jí ukázal zbytek starodávných trubkových rozvodů. „To vypadá, jako kdybyste se tady potýkali s větším počtem násilností, než máme na starosti my.“

			„Někdy se to stane,“ přisvědčil Harry a na velkém kroužku hledal správný klíč. „Zvlášť na oddělení urgentního příjmu. A v noci slouží v ostraze jenom dva lidi. Musíme docela často volat k vám, abyste přijeli a vypořádali se s nějakými vagabundy.“

			„Tak to se divím, že častěji nedochází k napadení někoho z personálu.“

			„Ale došlo by, kdyby si nedávali pozor. Každý ve službě dostává nouzový hlásič. Stisknou knoflík a u ostrahy se ozve signál, aby strážní běželi někam na pomoc. Ale jak jsem říkal, býváme tu jenom dva.“

			„To je škoda, že ten hlásič neměla u sebe před čtrnácti dny doktorka Taylorová.“

			Harry pozvedl hlavu a upřel na ni podivný pohled, takže Laura další slova volila s větší obezřetností. „Mohla si pípnout o pomoc, takže byste ji našli na tom parkovišti dřív a nemusela tam v té zimě ležet.“

			„Ach tak,“ přikyvoval a v řeči se mu zřetelněji projevil somersetský přízvuk. „To mohla. Dostala pěknou ránu. V první chvíli mě napadlo, jestli si třeba nemyslíte, že ji někdo napadl.“

			Laura pokrčila rameny. „Ona si myslí, že to tak bylo.“

			

	





Harry zavrtěl hlavou. „To já jsem ji našel, ještě s jejím přítelem. Ležela tam chudinka na zemi.“

			Laura hodlala ze své výhody vytěžit maximum. „Takže vy si nemyslíte, že by ji někdo přepadl?“

			Znovu zavrtěl hlavou. „Ne. Nebyl k tomu žádný důvod. Kolem ní ležely kusy větví, protože tehdy v noci foukal příšerný vítr, a šaty měla v úplném pořádku, rozumíte? Chci říct, že byla úplně oblečená. Něco ji praštilo do hlavy. Já myslím, že větev ze stromu. Nevím, kvůli čemu byl pak všechen ten poprask. Nejspíš měla otřes mozku.“

			„Taky jsem slyšela,“ pokračovala Laura tišším hlasem a rozhlédla se po chodbě, jako by se chtěla přesvědčit, že jsou opravdu sami, „že se jí něco divného stalo i minulý rok.“

			Harry jí náhle upřel do očí ostrý pohled, a Laura si všimla něčeho, co jí dosud pod žoviálním chováním strážného a jeho klábosením uniklo – že má bystrý rozum. „O tom celkem nic moc nevím. Něco bylo, ale vlastně jsem o tom nic přesného neslyšel. Ta mladá doktorka si pak vzala na nějakou dobu volno. Byla pryč asi tak měsíc. Že se něco semlelo, to vím jen proto, že jsem ji náhodou zahlédl s konziliářkou a Fionou Woodsovou, jak jdou po chodbě, a doktorka Taylorová plakala.“

			„A vy netušíte, co se mohlo přihodit?“

			„Vlastně se mohlo stát cokoli. Už jsem viděl plakat spoustu lidí z personálu. Je to tím tlakem, pod jakým tady jsou, zvlášť na urgentním příjmu. Není tam chvilka klidu. Několik jich plakalo, když jim umřel pacient… Mají těžkou robotu, víte, neměl bych…“

			„Žádný strach. Velice jste mi pomohl, děkuji. Už jsme myslím viděli všechno, co bylo potřeba, ne?“

			Laura Bestová vyšla z nemocnice v povznesené náladě. Získala to, kvůli čemu sem přišla. Setkala se s člověkem, který Alex našel tehdy v noci, a slyšela jeho názor na to, k čemu nejspíš došlo. Utvrdila se v tom, že lékařka byla minulý rok zapletená ještě v něčem dalším, a taky se ujistila, že doktorka Taylorová lhala. K žádnému přepadení nedošlo. Alex Taylorová si to vymyslela, a mělo to něco společného s tím, co se jí přihodilo loni.

			

	




kapitola třicátá

			Alex stála stejně jako její hosté zády k helikoptéře a dívala se ke křoví a plotu z ostnatého drátu. Na sobě měla žlutou fluorescenční blůzu se zeleným nápisem LÉKAŘ na zádech a na uších černá ochranná sluchátka. Listy rotoru se pořád otáčely a zvedaly ze země rozmanité smetí – větvičky, listí, dokonce i malé kamínky – a hnaly jim všechno do očí.

			Stáli na kriketovém hřišti jen několik desítek metrů od vchodu do nemocniční pohotovosti. Od areálu nemocnice je odděloval jen jednoduchý plot. Hřiště nabízelo ideální přistávací prostor k letecké přepravě pacientů a kriketový klub snášel občasné narušení bez nejmenších námitek.

			Soukromou helikoptéru za jejími zády, stroj Robinson R44, společně vlastnili tři piloti wiltshireské pohotovosti. Lehký čtyřmístný stroj nabízel všem pasažérům výborný výhled ven.

			Na vysokých sloupcích před ní modře blikala dvojice varovných světel a upozorňovala, že přistávací plocha je v provozu. Alex vyčkala, dokud se motor nezastavil, a teprve pak se otočila a čekala, až jim pilot pokyne, že mohou nastupovat.

			Sotva se jí chtělo věřit tomu, co provedla. Takové impulzivní rozhodnutí se vymykalo její povaze. Vlastně detektiva inspektora Turnera ani neměla ráda; dobře si uvědomovala, že ji považuje za jakéhosi cvoka. Své rozhodnutí mohla připsat jen mizerné náladě po naprostém zklamání a rozpacích, když ji Nathan Bell odmítl.

			Možná je cvok. Její nová kamarádka Maggie si to myslí taky. Když večer odcházela z jejího domu, mlčky se zapřisáhla, že už tam nikdy nevkročí. Doma se schoulila uprostřed dvojité postele do klubíčka a připadala si naprosto osamocená a vyděšená, a pouze pomyšlení na to, že se dnes setká s Nathanem Bellem, jí zabránilo sáhnout po vodce nebo diazepamu, aby jí pomohly přečkat noc.

			„Doktorko Taylorová, jste si opravdu jistá, že je to v pořádku?“ zeptal se její host.

			Protentokrát jí jeho tvář nepřipomínala zavřenou knihu a v očích mu četla stejnou otázku: Jste si jistá, že si prostě můžeme nastoupit do téhle helikoptéry a nikdo nám v tom nebude bránit? Není to nějaký fórek?

			Ještě než stačila odpovědět, zahulákal někdo její jméno. Z pilotní sedačky se vysoukal Seb Morrisey a trochu belhavě se k nim blížil.

			„Ahoj, má nejmilejší doktorko. Nejvyšší čas, aby ses vrátila do pilotního sedadla.“ Jeho australský akcent zněl roztomile a z pilota vyzařovala nakažlivá dobrá nálada. Rozesmála se, když ji uchvátil do medvědího náručí a zatočil s ní kolem dokola.

			Pak si všiml dvou hostů a přikročil k nim s rukou napřaženou k pozdravu. „Vy musíte být pan Turner,“ řekl a potřásl muži rukou. 

			„A ty musíš být Joe,“ dodal k chlapci. „Moc mě těší, že poletíte taky. Čeká nás bezvadný let, protože ještě několik hodin bude dobrá viditelnost.“

			„Můžete mi říkat Gregu, a děkuji, že jste nás pozval,“ opáčil Turner. „To od vás bylo moc hezké, opravdu.“

			„No problem, Gregu. Každý Alexin host je víc než vítaný. Ona je moje osobní VIP, víte?“

			Alex ho chtěla umlčet dřív, než toho napovídá víc, ale Greg Turner už zvědavě pozvedl obočí a Seb Morrisey velice ochotně pokračoval.

			„Zachránila mi život, a to myslím doslovně.“

			Skočila mu do řeči, než mohl svůj příběh rozvinout. „Zmlkni, Sebe. Pan Turner tohle nepotřebuje slyšet. A věřím, že Joe se víc zajímá o tu helikoptéru.“

			Seb obrátil pozornost k malému chlapci. Joe na něho upíral dychtivý pohled, jako by před ním obživl nějaký superhrdina, což bylo docela pochopitelné. Seb Morrisey na sobě měl stejnokroj příslušníka námořního letectva se stříbrnými knoflíky, odznaky a výložkami, takže vypadal jako skutečný Action Man. Měřil bezmála metr devadesát, měl široká ramena, černé vlasy ostříhané na ježka a byl pěkně opálený. Alex dobře věděla, že na většinu žen i některé muže z oddělení urgentního příjmu šly mdloby, kdykoli Seb přiletěl s nějakým pacientem.

			„Promiň, Joe,“ řekl chlapci, který na něho nábožně kulil oči. „Chceš něco vědět o helikoptéře?“

			Joe mlčky přikývl.

			„Dobře. Podívej, ono je to vlastně úplně jednoduché. Když chce pilot zatočit s helikoptérou doleva nebo doprava, tak šlápne na pedál, trochu jako v autíčku na autodromu. Pak taky pohybuje takovým klackem, kterému se říká páka cyklického řízení nastavení rotorových listů, a tou se vrtulník naklání dopředu, dozadu nebo do stran. No a ještě musí ovládat jinou páku, které se říká páka kolektivního řízení rotorových listů, a ta dovoluje vrtulníku stoupat a klesat ve svislém směru, takže může vzlétnout a stoupat rovně vzhůru, aniž by někam odletěl, a úplně stejně může přistát.“

			Seb oběma rukama, pažemi a celým tělem naznačoval, jak se zachází s ovládacími prvky, o nichž mluvil, aby byla lekce co možná nejnázornější. „Neříkal jsem ti, že je to jednoduché?“ zeptal se po chvilce, když chlapci v kostce vysvětlil, z čeho je vlastně helikoptéra složena.

			Joe s očima navrch hlavy znovu mlčky přikývl.

			„Takže jste připraveni k letu?“

			Tentokrát přikývli všichni tři posluchači.

			Pohlédl na Alex a potom se jí teatrálně uklonil. „Je tvoje, doktorko.“

			Greg Turner skoro zaškobrtl, když ho slyšel. „Co to říkáte…? Myslel jsem… Vy s tím nepoletíte?“

			„Ne, poletí doktorka,“ odpověděl Seb stručně.

			Přelétali nad městem a Greg si vychutnával ptačí pohled na bathské termální lázně. Jako jediné v celé Británii mohly využít přírodních horkých pramenů, jejichž zřídla obestavěli ultramoderní skleněnou budovou, kterou obklopovaly její historické předchůdkyně. První lázně v Bathu postavili Římané a lidé jich využívají ještě o dva tisíce let později. Tři sta metrů pod nimi pozoroval drobné postavičky plavců, ráchajících se v teplé vodě, což mu připomnělo Alexinu elegantní a štíhlou postavu.

			Z vrtulníku se nabízel úžasný výhled na zdejší architekturu a Greg s dojetím obhlížel skvělé bathské stavby – Circus, Royal Crescent či Pulteney Bridge.

			Ze snění ho vytrhl Sebův hlas ve sluchátkách. „Tak co, Gregu, nechcete si poslechnout, jak mě mladá doktorka zachránila?“ Greg se podíval po synovi a sám byl zvědav, o čem asi bude pilot mluvit. Seb poklepal prstem na svá sluchátka. „Neuslyší nás, dokud ho nepřipojím.“ Greg přikývl, aby pokračoval.

			„Já jsem měl to potěšení, že jsem se stal jednou z obětí bombových útoků v Londýně sedmého července dva tisíce pět. Ten den jsem měl zrovna volno. Nastoupil jsem do metra na King’s Cross a nemyslel jsem na nic jiného než na milou novou přítelkyni, kterou jsem nechal spát ve své posteli. Měla nádherně rudé vlasy a já jsem seděl v metru a říkal si, jaký jsem to šťastný chlap.“

			„Sebe!“ ozvala se Alex Taylorová. „Tohle přece nebudeš panu Turnerovi vykládat?“

			Greg si na jejím pravém líčku všiml lehkého ruměnce. „Poslouchám, Sebe.“

			„Ta rána a rámus potom byly příšerné – jako by se nějaké mučené ocelové zvíře snažilo probojovat na svobodu. Původně jsem si myslel, že jsme se srazili s jiným vlakem. Pak v té úplné tmě začali lidé křičet. Napřed jsem necítil vůbec nic. Ale z nohy mi trčel kus železa a věděl jsem, že jsem v pasti. Pořád jsem myslel na takové pitomosti jako benzin a oheň a cítil jsem smrad hořící gumy. No, říkal jsem si, že je se mnou konec, zvlášť když naráz všechno ztichlo – myslel jsem, že všechny ostatní lidi už zachránili. Až pak mi došlo, proč ten křik skončil.

			Nějakou dobu jsem tam docela spokojeně ležel ve tmě. Přestal jsem myslet na to, že mám strach, a nohu už jsem necítil. Nevím, kolik uběhlo času, už na tom nezáleželo. A pak jsem si pomyslel, že už jsem v nebi, protože jsem uviděl krásnou doktorku, jak mě prohlíží. Protože byla tak hubená, jak je pořád, dokázala se protáhnout do míst, kam se jiní nedostali, a tak mě našla. Riskovala život, aby mě zachránila, Gregu. Tehdy ještě ani nebyla vystudovaná lékařka, jen taky jela tím vlakem a kvůli cizímu chlapovi dala v sázku vlastní život.“

			Ruměnec v Alexině tváři se prohloubil a Greg měl dojem, že si ta příhoda zaslouží pochvalný komentář. „Úžasný příběh, Sebe. A vám, doktorko Taylorová, bych rád řekl, že kdyby mě potkalo někdy něco takového jako Seba, tak doufám, že budu mít dost štěstí, aby se tam objevil někdo jako vy a pomohl mi.“

			Odvrátil pohled a zahleděl se na krásné vrchy v okolí města, nádhernou krajinu obklopující Bath, plnou hlubokých údolí a šťavnatých pastvin. Tohle byl jeho domov a Greg pocítil velkou vděčnost, že se nad ním mohl proletět s těmihle dvěma lidmi. Dnešní den si bude dlouho pamatovat.

			Později večer Greg vyvázl z pravidelného rituálu, který se opakoval každých čtrnáct dní, kdy musel vyjmenovat všechny anglické fotbalisty, jejichž podobizny si Joe pověsil na stěnu pokojíku. Malý moderní půldomek se dvěma ložnicemi, který si pronajal po rozvodu, zatím nepovažoval za své trvalé bydlení, a tak nechal Joea, aby si vyzdobil volnou ložnici podle svého gusta. Na béžové stěně visely plakáty různých fotbalových mužstev, protože Joe se ještě nerozhodl, kterému klubu začne fandit. Dnes večer ho ale fotbalisté pramálo zajímali. Měl plnou hlavu hrdinů, kteří mu připadali daleko víc vzrušující.

			„Tati, dneska byl ten nejlepší den, že?“ opakoval snad už posté. Zážitky z letu v něm nechaly hluboký dojem a bez ustání mluvil jen o helikoptérách. Čepici a odznak, které dostal od Seba, si schoval do zásuvky nočního stolku, aby je měl co nejblíž při ruce.

			„Ano, výborný den, Joe. Možná bychom si to mohli někdy zopakovat.“

			„I s Alex a Sebem?“

			„Možná.“

			„Ona je jeho holka?“

			„To nevím, Joe, ale myslím, že ne.“ Pilot seděl celou cestu vedle Alex a očividně byli dobří přátelé, ale víc mezi nimi Greg nezaregistroval. Když Seb vypověděl svůj příběh, většinu času mluvil do sluchátek k Joeovi a ukazoval a jmenoval mu budovy, nad nimiž přelétali. „Myslím, že Alex chodí s někým jiným.“

			„To je smůla.“

			„Proč?“

			„Protože by mohla chodit s tebou a mohli bychom pořád lítat s helikoptérou.“

			Greg se zasmál. „Ty jsi ale bezohledný kluk, Joe. Budu si na tebe muset dávat pozor.“

			Když syn usnul, vzal si vychlazenou láhev piva San Miguel, zapálil si cigaretu a postavil se do otevřených dveří na verandu, aby si zakouřil. Přemýšlel o tom, jak ho dokázala doktorka Taylorová toho dne ohromit.

			Alex byla výjimečná, ohromující žena a trošku ho naplňovala bázní. Její schopnosti působily až strašidelně. Dumal o tom, jak někdo tak mladý dokáže v životě dosáhnout tolika věcí. Helikoptéru ovládala bez nejmenšího úsilí, lépe, než on řídil auto, a celý výlet proběhl hladce. Na dnešní den bude navždycky vzpomínat, a Joe správně usoudil, že to byl jeden z nejlepších společných dnů, jaké spolu vůbec zažili.

			Alex Taylorovou netvořil jenom součet jejích úžasných vloh. Před několika týdny vyslechl její líčení neuvěřitelné historky. Viděl, jak se kvůli ní zadrhl chod celého nemocničního oddělení, vyposlechl i vycítil starost o její chování ze strany některých jejích kolegů. Poslechl si také hotový katalog duševních poruch, kterými by Alex měla trpět podle Laury Bestové. Když jí v kuchyni jejího bytu připravoval čaj, aby se vzpamatovala ze šoku po smrti Lillian Armstrongové, našel na kuchyňské lince tři prázdné láhve od vodky, a když hledal cukr, narazil na krabici s diazepamem. Obě látky mu naznačily, že Alex psychický nápor moc nezvládá, a přece dovolil, aby jeho syn letěl v helikoptéře, kterou řídila. Je snad opravdu alkoholička a zneužívá léky? Možná jsem jí trošku posedlý, napadlo ho. Nebo si všímám náznaků, že Alex je daleko silnější osobností. Dnes dostala pořádně zabrat a poctivě doufal, že nesměřuje k nějakému velkému zhroucení nebo psychické poruše. Znal jiné výborné lidi, kteří měli psychické problémy, a bylo to jako pozorovat jedoucí tobogán, který však ujíždí stále rychleji a rychleji, dokud nedojde ke krachu.

			Greg měl nutkání využít jakékoli vhodné příležitosti k dalšímu setkání s Alex, ale bez Joeova doprovodu, a pokusit se rázně ji ze všeho dostat. Možná by jí pomohlo jen na nějakou dobu vypnout v zaměstnání. Dopřát si čas, aby se vnitřně srovnala.

			Chvíle, které strávil v její společnosti, ho přiměly přemýšlet nad vlastním životem. Jemu samotnému by neškodilo trošku se srovnat. Od rozvodu uběhlo půl roku, a ještě o něco dřív přestal spávat se svou ženou. Epizodu s Laurou nepočítal, protože to se nedalo považovat za milování. Vůbec nebylo příliš brzy na to, aby začal znovu uvažovat o téhle stránce svého života, a Joea zjevně neznervózňovala představa, že by si otec našel nějakou přítelkyni. Alex Taylorová přítele má, takže Joe by musel své dohazovačské plány přehodnotit. Navíc si říkal, že by se asi dost přeceňoval, kdyby si myslel, že by se o něho mohla zajímat. Na její vkus jistě působil poněkud příliš ušláple. Místo přemýšlení o milostném životě by možná měl uvažovat o nějakém koníčku. Třeba by se mohl naučit létat s helikoptérou…

			

	




kapitola jednatřicátá

			Měla mu zavolat a říct mu, že si přijde pro své věci, místo aby se do domu plížila takhle zadem. Rozešli se, ale nestali se z nich úhlavní nepřátelé a jsou přece dospělí, žádní teenageři, a Patrickovi by tohle její počínání nejspíš připadalo hodně dětinské. Ale ona zrovna teď nestála o to, aby mu stanula tváří v tvář. Nechtěla, aby jí znovu říkal, že pro ni udělá cokoli. Kdyby nepotřebovala svůj notebook, vůbec by k němu nešla, ale měla v něm připravenou powerpointovou prezentaci, kterou měla předvést další várce sekundářů v nemocnici, takže si tu blbou věc musela vzít.

			Hustě pršelo, dešťové kapky jí z vlasů stékaly do očí, až ji to začalo otravovat. Měla by se vrátit a jít předním vchodem rovnou do jeho ordinace, odkud by ji pustil do obytné části domu. Znamenalo by to strávit v jeho společnosti jen jedinou minutu – určitě bude mít příliš práce na nějaké velké povídání, takže by si rychle mohla posbírat své věci a hned odejít.

			Opatrně nakračovala blátivou uličkou k bráně a podařilo se jí neuklouznout. Prošla zahradou a minula kotce, v nichž Patrick za poplatek přechodně ubytovával kočky a psy. Mladá Wendy, která se zaučovala na veterinární sestru, vyšla ze suchého záchodu a nesla kovový kbelík a naditý sáček s psími granulemi.

			„Nechceš pomoct?“ zeptala se Alex.

			Wendy zavrtěla hlavou. „Ne, to je v pořádku. Zvládnu to.“

			Její svalnatá stehna a široká ramena naznačovala, že má síly na rozdávání. Díky ruměným tvářím a zeleným gumovým holínkám na nohou působila jako děvečka ze statku. Zdvořile se na Alex usmála a zašla do komory vedle kotců.

			Alex otevřela zadní vchod a přes matové sklo v okně do ordinace zahlédla Patrickův obrys. V ordinaci štěkal pes a Patrick něco nahlas povídal jeho majiteli.

			Vešla do malé místnůstky bez oken, která před rozšířením budovy o ordinaci sloužila jako přístěnek. Měla betonovou podlahu a obílené stěny. Skrývala se tu malá sprchovací kabina, věšák na pláště a tašky a velká šedá uzamykatelná skříň na léky. Na konci každého pracovního dne zde Patrick svlékal bílý plášť i pracovní šaty a smýval ze sebe pach zvířat.

			Alex si někdy přála, aby se choval méně afektovaně a víc jako jeho táta. Starý pan Ford, veterinář na odpočinku, se od svého syna velmi lišil – ať na sobě měl jaké chtěl sako, vždycky na něm ulpívaly zvířecí chlupy a po kapsách stále nosil drobné pamlsky pro své pacienty.

			Pokračovala dál do domu, vděčná, že ji nikdo nedoprovází. Rozhlížela se po známém prostředí – všechno vypadalo stejně nedotčeně jako vždycky. Kožená pohovka se jen leskla, na televizní obrazovce nebo jiném povrchu nikde ani prášek, počítač, bezdrátový telefon a plochá miska s červenými jablky na Patrickově stole působily dojmem, že jsou pečlivě naaranžované. Na poličce nad stolem stálo několik puntičkářsky označených krabic na spisy a vedle nich její zarámovaná fotografie.

			Pořídil ji v létě, když na sobě měla bílé šortky a citronově žlutý horní díl bikin. Zrovna si pochutnávali na zmrzlině a seděli na přístavní hrázi ve Weymouthu. Vyjeli si tehdy jen tak na výlet, ale nakonec si zaplatili nocleh se snídaní, protože měli chuť se pomilovat. Když se už po několika hodinách zase odhlašovali, majitel na ně upřel chápavý pohled a pak se tomu smáli celou cestu až k autu.

			Prožili kouzelný den a domů se vrátila zamilovaná do Patricka až po uši. Jejich vztah se od té doby jen prohluboval a nakonec se vídali každý den. Myslela na to, že s ním stráví zbytek života.

			Stísněně polkla a rychle ty šťastné vzpomínky zaplašila.

			Vyšla o patro výš do jeho ložnice a zahlédla svůj notebook na nočním stolku při své půlce postele. Lůžko bylo ustlané, polštář načechraný. Ze zásuvky si vzala ponožky a spodní prádlo, několik triček a staré džínsy a nacpala to všechno do tašky. Z křišťálové misky na komodě vylovila pár stříbrných náušnic a s velkou úlevou i rezervní dálkové ovládání k bráně parkoviště. Docela zapomněla, že jedno dala Patrickovi, protože je nikdy nepoužíval. Pokaždé zaparkoval před domem a zazvonil na ni přes interkom, aby ho pustila dovnitř. Ještě musí policii nahlásit ztracené dálkové ovládání a upozornit na možnost, že jí je vzal ten, kdo potom přejel Lillian Armstrongovou. V koupelně posbírala několik kousků kosmetiky. Její zdejší majeteček ani nezaplnil tašku, kterou si přinesla s sebou, a říkala si, že je vlastně smutné, že tady má tak málo věcí, které si chce odnést, přestože spolu chodili celý rok.

			On toho u ní měl ještě míň: dvě cédéčka a sako. Všechno mu vrátí co nejdřív poštou, protože už se jí nechtělo tuhle návštěvu opakovat. Naposled se rozhlédla po místnostech v poschodí, zdržela se pohledem na ustlané posteli a popíchl ji pocit ztráty. Tak, a konečně je po všem. Sem už se nikdy nevrátí.

			Když scházela do přízemí, uviděla ho sedět na spodku schodiště. Porušil vlastní pravidlo, že šel v pracovním oblečení do obytné části domu. Čekal na ni otočený zády.

			Jak ji zaslechl, ohlédl se. Tvářil se zmateně. „Takže jsem to opravdu pomrvil, co?“ řekl tiše.

			„Už o tom nebudeme mluvit, Patricku,“ odpověděla prosebně.

			„Já tě miluji, vždyť to víš, a opravdu jsem ti nechtěl ublížit.“

			„To říkáš ty.“

			„Je to tak,“ řekl naléhavě. „A chybíš mi tak, že to ani nedovedu vypovědět.“

			Když se pokoušela kolem něho projít, chytil ji za ruku a zoufale zaprosil: „Nechoď. Nebudeme se o tom vůbec bavit. Jen zůstaň se mnou. Aspoň dnes tu se mnou zůstaň.“

			Zavrtěla hlavou. „Nemůžu, Patricku. Nedokážu být s někým, kdo mi nevěří. Už k tobě nemám důvěru.“

			„Co jsme byli spolu, nikdy jsem se ani nepodíval na žádnou jinou ženskou!“

			„Nemluvím o téhle důvěře.“

			„Myslíš vztah, kdy jeden druhému může říct úplně všechno?“

			„Ano.“

			„A přitom ví, že když tomu druhému něco řekne, nijak mu to neublíží?“

			„Ano.“

			Pustil jí ruku a vstal. „Takže tys mi taky dost nevěřila, jak se zdá.“

			„O čem to mluvíš?“ zeptala se zaraženě.

			„Nepověděla jsi mi, co se ti přihodilo loni. Vůbec ses mi o to nezmínila, že, Alex? Myslela sis, že bych tomu nerozuměl nebo s tebou pak už nechtěl chodit?“

			Roztřásly se jí rty, že sotva dokázala promluvit. „Kdo… kdo ti to řekl?“

			„Fiona. Má o tebe hrozný strach. Všichni se o tebe bojí. Dokonce i Pamela. Říkala mi, že v den její svatby ses skoro složila. Všichni o tebe mají strach, ale nikdo neví, jak by ti mohl pomoct.“

			Podařilo se jí projít jeho kanceláří jen tak, že slepě kladla jednu nohu před druhou a mířila k zadnímu východu z domu.

			„Alex, nech mě, abych ti pomohl. Pojďme to všechno vyřešit.“

			U dveří se zastavila s vědomím, že ho má jen jediný krok za zády. „Díky, žes mi dovolil, abych si vzala svoje věci. Teď musím do práce.“

			„Nechoď, Alex. V tomhle stavu bys neměla pracovat. Najdeme někoho, kdo by tě povzbudil. Caroline by byla docela ráda, kdyby sis vzala zdravotní volno a nechala si od někoho opravdu pomoct.“

			Proboha, říkala si, s kolika lidmi o ní mluvil? Kolik lidí ji zrovna rozebírá na kousky a analyzuje? Cítila, jak se jí z útrob zdvihá žluč, a doufala, že se jí podaří dostat ven tak rychle, aby si neutrhla ostudu.

			„Budu mít zpoždění,“ odpověděla prkenně. „Nechoď se mnou.“

			Podnikl ještě poslední pokus: „Kdybys mě potřebovala, budu tady. Prosím tě, Alex, pamatuj si to.“

			Cestou zpátky blátivou pěšinku skoro proběhla, jen aby byla co nejdřív u svého auta. Ruce se jí při otevírání dvířek silně třásly. Zaparkovala blízko živého plotu, aby nebránila v příjezdu ostatním autům, která mířila k veterinární ordinaci, a jak se teď kolem něho prodírala, kabát jí nasákl vodou.

			Konečně se usadila za volantem, ale zatím nenastartovala. Oblečení měla mokré, z vlasů jí znovu kapalo a do čelního skla bušil prudký déšť, takže ani neviděla ven. Nečas ji obklopil v nejvhodnější situaci – její srdcervoucí vzlyky nikdo neslyšel a nikdo neviděl slzy, které se jí na tvářích mísily s kapkami deště.

			Každý o ní mluví, všichni si myslí, že se pomátla, a už je to k nevydržení.

			

	




kapitola dvaatřicátá	 			 		 	


			Porada probíhala katastrofálně od začátku do konce. Greg by nejraději několika policistům zakroutil krkem. Někdo přišel pozdě, někteří se vůbec neobtěžovali ukázat, a ti, kteří se dostavili včas, zase neměli, co užitečného by mu řekli. Teď všichni neklidně poposedávali na židlích a čekali, až dostanou rozchod. Ale Greg se nehodlal vzdát.

			„Tak abychom si to zrekapitulovali: Lillian Armstrongová je už skoro týden po smrti a my pořád ještě nejsme schopní zmapovat posledních několik hodin jejího života. Nedokázali jsme vyštrachat ani jednoho svědka. Měli bychom zjistit jméno aspoň jednoho z jejích zákazníků. A prozatím jsme neidentifikovali auto, které ji zabilo, nemluvě o osobě, která je řídila, co?“

			Místo odpovědi viděl jen pomalé vrtění hlavou a lhostejné krčení rameny. Greg zuřil a už nebyl schopen dál snášet letargické ovzduší v místnosti. Vstal a prudce praštil do stolu.

			„Máme mrtvou ženu! Bylo jí čtyřiatřicet. Tohle by vás snad mělo probrat, ne? Někdo ji přejel a nechal umřít! Tak zvedněte laskavě zadky a něco k tomu vyhrabte. Dělejte v tom něco! Znovu promluvte s rodinou. Ještě jednou se vyptejte jejích přátel. Sežeňte jména pravidelných klientů! Běžte mluvit s lidmi, kteří žijí v okolních bytech. Měla na sobě vysoké kozačky, červenou minisukni, ze které jí vyčuhoval zadek, kozy jí z halenky skoro vypadly. Někdo si jí musel všimnout. Přece nebyla neviditelná, do hajzlu!“

			Pětadvacet policistů v místnosti překvapeně zvedlo hlavy, ruce se sendviči, bagetami, kelímky s kávou i plechovkami limonády jim ztuhly uprostřed pohybu. Starší vyšetřovatel zuřil a vidět ho v tomhle stavu nebylo vůbec obvyklé.

			Greg svým podřízeným málokdy nadával, protože to obvykle nebylo potřeba, ale tohle vyšetřování se vleklo už šest dní v kuse a k ničemu nevedlo. Trápil ho nepříjemný pocit, že selhávají jen proto, že Lillian Armstrongová byla prostitutka, a tak měli dojem, že si nezaslouží plné nasazení.

			Do místnosti vklouzl Peter Spencer a kradl se k prázdné židli. Gregovi jeho příchod neušel. „Trošku pozdě, nezdá se ti? Zrovna jsme skončili, a jestli nemáš něco konkrétního, co bys nám řekl, nemá význam, aby ses k nám vůbec přidával.“

			Peter Spencer poklepal prstem na obálku s tuhým podlepením. Nepatřil k lidem, kteří by něco předstírali, ani ho nezajímalo sbírání plusových bodů. „Nepřejeli ji na tom parkovišti, kde se našla. Převezli ji tam až potom, co ji přejeli.“

			„Tohle přece víme, Petere,“ skočil Greg forenznímu specialistovi do řeči. „Takže co – přišla tam, připlazila se, nebo ji někdo vyhodil?“

			„Ne. Vzhledem k tomu, co dalšího jsme tam zjistili, či spíš nezjistili, v tom existuje určitá anomálie,“ prohlásil Peter Spencer.

			Všichni v místnosti zpozorněli a napřímili se na židlích. Každý chtěl slyšet, co má starší forenzní specialista na mysli.

			„Jde o tohle: víme, že po obou stranách toho parkovacího místa stály vozy celý den. Vzorek pneumatiky nechal na saku oběti pěkný otisk. Jenže se nepodařilo zjistit žádný otisk v místech, kde by na ni pneumatika najela a zase z ní sjela. Prostě jako by někdo posadil tu gumu na hrudník oběti a otiskl tam vzorek pneumatiky. Další věc: Nikde tam nebyla žádná krev. Přitom silně krvácela z ruky, takže kdyby ji tam někdo přitáhl, zůstala by na zemi krevní stopa. Krev se ale našla jen kolem těla, a protože nevedla žádná stopa pneumatiky vzhůru po jejím těle, musíme počítat s tím, že ji srazili jinde a potom pohodili na parkovišti.“

			Greg pozorně sledoval Spencerovy vývody. „Co když ji srazil motocykl? Myslím přímo na parkovišti?“

			„Ale kde jsou stopy pneumatiky, Gregu? Znovu připomínám, že není žádná stopa po najetí na tělo nebo sjetí z něho. Vůbec ji nemusili srazit na tom parkovišti.“

			„Měli bychom prověřit pneumatiky na autě Alex Taylorové, jestli neodpovídají nalezenému otisku,“ ozvala se ze svého místa nečekaně Laura Bestová.

			Greg cítil, jak se mu sevřelo hrdlo.

			„Myslíš, že Lillian Armstrongovou přejela ona?“ zeptal se.

			Nevinně pokrčila rameny. „Je to možné, šéfe. Mohla ji tam přetáhnout po tom, co ji srazila, jen aby nás zmátla. Když jsme se ten den dívali na její auto, bylo umyté. Třeba tu ženskou přejela, řekla si, že by na autě mohly být stopy, a nechala je umýt.“

			„Na to by musela mít nervy ze železa,“ poznamenal suše Peter Spencer.

			„Věděla by o krvi, která by mohla zůstat jako důkaz,“ naléhala Laura. „Je doktorka a zřejmě ví o soudním lékařství víc než kdokoli z nás. Bylo by přece jednoduché prověřit, jestli pneumatiky na jejím mini odpovídají otisku zanechanému na Lillian Armstrongové.“

			„Lillian Armstrongová vážila bezmála osmdesát kilo,“ prohlásil Greg hlasem, z něhož zněly současně překvapení i skepse. „Doktorka Taylorová není žádná superžena. Podle tebe máme věřit, že napřed tu ženskou přejela a pak ji odnesla nebo odtáhla na vlastní parkovací stání? A pak co? Vystřelí odtud, aby si dala umýt auto?“

			„Ano,“ přisvědčila Laura sebevědomě. „Manipulovat s tělem není pro doktorku nebo zdravotní sestru nic obtížného. V jednom kuse je pomocí prostěradel přetahují a převalují.“

			Greg vstal a shledával myšlenky. „Jak by ale mohla riskovat, že tu ženu mezitím najdou? Pokud nechceš naznačit, že ji schovala do kufru auta, když jela k myčce. Jenže v tom případě by Armstrongová umřela už v tom kufru. Byla by mrtvá, už když tam přijela sanitka, a na stěně by nebyly žádné cákance krve.“

			„Já jen říkám, že to mohla udělat. Srazit ji. Do něčeho zamotat. Přemístit. Dát pryč ten obal. Pak by oběť začala víc krvácet a umřela by. A Taylorová by si mohla rozmyslet, co udělá. Jestli nechá tělo na místě a pojede si nechat umýt auto, nebo ji vezme s sebou. Vsadila bych se, že ji nechala tam. Možná dokonce chtěla, aby ji našel někdo jiný, aby se z tohoto případu úplně vytratila. Ale když se vrátila, oběť tam pořád ještě byla, tak musela sehrát takovou malou šarádu.“

			„A co čas smrti?“ skočil jí Peter Spencer do řeči. „Když na místo přijela sanitka, Armstrongová zrovna umírala.“

			„To tvrdila doktorka Taylorová, že zrovna umřela!“ namítla Laura rozčíleně. „Je přece lékařka. Zdravotníci ze sanitky by určitě souhlasili s tím, co o čase smrti řekla ona.“

			„Sama jsi říkala, že doktorka Taylorová byla celá od krve. Někdo by si toho všiml,“ připomněl Greg.

			„To nebylo nutné. Po čtvrté hodině už byla tma. Spousta myček aut je teď samoobslužných. Stočíš okýnko, nastrkáš peníze do škvíry a projedeš. Nikdo ji nemusel ani zahlédnout. Pak se vrací zpátky, a když zahlédne sanitku, tak prostě odjede, nebo najde tu ženskou mrtvou, jak ji tam nechala, a pořád ještě může sehrát to divadýlko s přivoláním sanitky.“

			Laura své stanovisko působivě obhajovala, a jak vršila jeden argument na druhý, Greg se cítil docela bezmocný.

			„Proč nám tedy říkala o otisku pneumatiky na tom saku? To mi nějak nehraje.“

			„Musela nám to říct. Věděla, že otisk najdeme. Tahle její pohádka je věrohodnější než ty ostatní, které vykládá,“ opáčila Laura. „Únos…“

			„Nějak mi to nejde do hlavy,“ ozval se Peter Spencer. „Proč si vůbec myslíš, že je v tom doktorka nějak namočená?“

			Odpověděl mu Greg: „Policistka Bestová má teorii, že doktorka Taylorová trpí nějakou formou Münchhausenova syndromu. Takže si vymýšlí různé scénáře, aby na sebe přitáhla pozornost.“

			„Už se to stalo,“ bránila se Laura. „V říjnu jsem se setkala s doktorkou Taylorovou poprvé. Tvrdila, že ji unesli, dopravili na operační sál nemocnice, hrozili jí nějakým chirurgickým zákrokem nebo znásilněním, a pak ji jako zázrakem její kolegové objevili na nemocničním parkovišti a převezli na oddělení urgentního příjmu. Nic jí nebylo, kromě nevýrazných stop po nějakém úderu na hlavě. Ani známka po znásilnění nebo operaci. Přistupovali jsme k tomu mírně řečeno skepticky. Pár týdnů nato přivolali Grega na oddělení urgentního příjmu, protože Taylorová tvrdila, že pacientka, která jí zrovna umřela pod rukama, byla zavražděna.“

			„O koho šlo?“ zeptal se Peter.

			„O tu nezvěstnou sestru Amy Abbottovou,“ odpověděl Greg. „Přivezli ji na ambulanci se silným krvácením a krátce nato zemřela. Patolog říká, že si sama prováděla potrat.“

			„Je ovšem zajímavé,“ řekla Laura, „že pořád ještě nevíme, kde Amy Abbottová vězela v době, kdy jsme po ní pátrali jako po nezvěstné. Zdá se, že o tom nikdo nic neví. Někde pět dní trčela, nevybírala z účtu, nikdo ji neviděl. Kde tedy byla, Gregu? Kde došlo k tomu potratu? Třeba to ví doktorka Taylorová.“

			„Ty sama jsi to prověřovala a potvrdila, že když se Abbottová ztratila, byla doktorka Taylorová na Barbadosu. Možná nikdy nezjistíme, kde byla Amy Abbottová poslední dny před svou smrtí. Víme ale, že doktorka Taylorová ji nikam zavléct nemohla, protože v té době byla šest a půl tisíce kilometrů daleko. A jen tak pro pořádek, Lauro,“ dodal Greg ostře, „jestli ti to uniklo, tak smrt Amy Abbottové nevyšetřujeme.“

			„Myslel jsem, že doktorka Taylorová byla v Bristolu nakupovat, a když se vrátila, našla Lillian Armstrongovou už poraněnou,“ ozval se policista sedící vedle Laury.

			„To tvrdí ona,“ odsekla Laura. „Ještě jsme neprověřili, kde skutečně byla, ani neověřili její alibi. Ona tvrdí, že byla v Bristolu, ale víme, jestli je to pravda?“

			„Třeba by mohla zpátky jen tak odletět, ne?“ pobaveně pokračoval týž policista.

			Laura Bestová se po něm otočila a přítomní policisté už podruhé za poslední půlhodinu zažili ohromující změnu v chování jednoho z nich. Jenže tentokrát je nešokoval jejich nadřízený, nýbrž Laura Bestová, jež se jindy dokonale ovládala.

			„Jen si z toho nedělej srandu,“ zasyčela ledově. „Umí lítat se zkurvenou helikoptérou.“

			Greg po ní střelil pohledem, aby se přesvědčil, jestli se přitom dívá na něho, a užasl, jak se tohle mohla dozvědět. Ale vzteklá policistka se soustředila na kolegu vedle sebe a tak Greg nebyl o nic moudřejší než předtím.

			Tím, že se tehdy proletěl s Alex vrtulníkem, se nedopustil ničeho špatného. Pořád to byla jenom svědkyně, ale i tak by to Lauře mohlo nahrát do karet, kdyby mu chtěla dělat nepříjemnosti. Kdykoli se zmínila o Alex, vnímal z jejího chování téměř patologickou žárlivost, a tím víc si uvědomoval, že s ní musí jednat obezřetně. Nemohl jí zabránit, aby vyšetřovala Alex Taylorovou, ale nemusí jí pomáhat tím, že by na sebe prozradil výlet do vzduchu.

			Poslední pokyny adresoval Peteru Spencerovi. „Pořiď co nejdřív srovnání pneumatik. Jak budeme v tomhle mít jistotu, můžeme postoupit dál.“

			„A co doktorka Taylorová?“ zeptala se Laura.

			Greg upřel na Lauru nevlídný pohled a tvrdě odpověděl: „K doktorce Taylorové se ani nepřiblížíme, dokud nenajdeme důkaz, který by takový postup odůvodnil.“
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kapitola třiatřicátá	 			 		 	


			Richarda Sickerta překvapilo, že se znovu objevila před jeho prahem, ale když viděl, jak je rozrušená, rychle ji vítal a uklidňoval.

			Z jeho obýváku zavolala Alex do nemocnice a oznámila Caroline, že jí není dobře a nebude moci přijít do práce. Caroline jako by něco takového očekávala a hned ji uklidňovala, že to vůbec nevadí, a že vyučovací hodinu, kterou měla Alex vést, mohou přeložit na jindy. Mladí lékaři místo toho absolvují praxi na oddělení. Pro ni je nejdůležitější, aby se dala dohromady.

			„Vezmi si nějaké volno, Alex. Potřebuješ se pořádně sebrat. Patrick o tebe má velký strach,“ pravila Caroline, čímž jen potvrdila, že Patrick volal její nadřízené okamžitě potom, co odešla z jeho domu. Nepochybně by tvrdil, že se do toho vměšuje jenom pro její dobro. Jenže všechno ještě zhoršil tím, že mluvil s lidmi jako Fiona a Pamela. I kdyby si o tom s nimi chtěla sama promluvit, teď už to nebylo možné. Myslely by si totéž co on. Ona však potřebuje pomoc. Skutečnou pomoc.

			Mátový čaj přispěl k tomu, že povolilo sevření, které cítila v hrudi, a pomalu se začala uklidňovat.

			„Díky, že jste mě neodmítl. Omlouvám se, že vám tak narušuji dopolední program,“ řekla Richardu Sickertovi.

			Dnes na sobě měl džínsy a modrobíle pruhovaný lehký svetr, na hnědočerných golfových botách si všimla kousků trávy. Na stole měl rozložené nějaké listiny a vedle nich vrchovatý hrnek čaje, z čehož pochopila, že pilně pracoval nebo se do toho chystal pustit ve chvíli, kdy se objevila.

			„Jen dopiju čaj a zase půjdu.“

			„Není proč spěchat. Já vlastně ani nevím, co mám dnes dělat. Na to, abych šel někam ven, je moc mokro, a papírování… no, zítra nejspíš bude taky pršet.“

			„Mě prostě nenapadlo, kam jinam bych šla. Maggie Fieldingová by mě už měla plné zuby, kdybych jí pořád zvonila u dveří.“

			Pousmál se. „Myslím, že určitě neměla. Nepůsobí na mě, že by byla zrovna samaritánským typem, leda že to tak chce. Přátelství je důležité, a pokud vám je doktorka Fieldingová nabízí, měla byste je bez rozpaků přijímat.“

			„Ale ona nevěří tomu, co se mi přihodilo.“

			„To vám řekla?“

			Alex přikývla. „Ale jistě. Řekla, že je to naprosto nemožné.“

			„To vás asi rozrušilo.“

			Na to neodpověděla.

			„Ptala jste se jí, co si o tom myslí?“

			„Vyhledala jsem vás na její doporučení, protože podle jejího mínění bych mohla trpět něčím posttraumatickým. Něčím z mé minulosti nebo ze zaměstnání, které dělám.“

			Lehce přikývl. „Mně říkala v zásadě totéž, důležité však je, co si myslíte vy. Rozrušilo vás něco ve dnech, které té události předcházely?“

			„To ráno jsem nezachránila malé dítě.“ Unaveně vzdychla. „Tříměsíční holčičku. Bylo to příšerné. Dítě přivezli celé modré. Matka s otcem na všechny kolem řvali, ať jejich dítě zase rozdýcháme, jenže už bylo studené. Sanitka nám je vůbec neměla vozit. Měli jsme podezření na syndrom náhlého úmrtí kojenců a pitva náš názor potvrdila. Jenže jakmile ji k nám přivezli, rodiče byli přesvědčení, že se nám ji podaří zachránit a oživit. Ale její malé prstíčky už tuhly.“ Znovu zavzdychala. „Takže těsně před tou událostí jsem opravdu zažila hodně stresující situaci.“

			„A co nějaké další tísnivé stavy? Něco dalšího, co by mohlo spustit krizi?“

			Mlčela, nechtělo se jí povídat o zážitku z předešlého roku. Kdyby mu to řekla, hned by ho napadlo, že ty dvě události jsou si hodně podobné, a že únosce existoval jenom v jejích představách. Na druhé straně se té věci nemohla vyhýbat donekonečna. Pokud by jí tohle odhalení mohlo pomoci, musí mu poskytnout všechna fakta.

			„Vloni už jsem byla jednou napadena.“

			Zachoval klid, jeho chování se ani v nejmenším nezměnilo. „Víc mi k tomu nechcete říct?“

			Z očí jí vyhrkly slzy, a musela se silně kousat do dolního rtu, aby se ovládla. Když se několikrát zhluboka nadechla, cítila se připravená mluvit dál.

			„Neznásilnil mě. Jen abyste to věděl předem. Neznásilnil mě.“

			Richard Sickert přikývl a Alex pokračovala.

			„Byl to herec, který několik dní chodil po nemocnici neustále se mnou, aby si osvojil roli lékaře. Měl hrát hlavní postavu v nějakém thrilleru z lékařského prostředí. Odkázala ho na mě moje šéfka, jednak protože sama měla spoustu práce, a taky proto, že on sám vyjádřil přání sledovat při práci zrovna mě. Choval se velmi příjemně. Okouzlující, inteligentní muž, zdvořilý k pacientům i ke mně. Držel se mě jako stín pět dní a mně to nedělalo žádné potíže. Abych byla úplně přesná, bylo celkem příjemné mít ho poblíž.“

			„Přitahovalo vás to k němu?“ zeptal se konejšivě Richard Sickert.

			Sotva znatelně přikývla. „Trošku ano, řekla bych. Byl přece televizní hvězda. Vlastně jsem ho od začátku brala jako nějakého známého, protože jsem ho vídala v televizi. Choval se skromně a zdálo se, že má skutečně zájem se něco naučit. Půjčil si ode mě haldu lékařských knih. Chtěl, abych mu vysvětlovala medicínské termíny, dokud je úplně nepochopil. Snad jsem ho kvůli tomu i obdivovala. Nešlo mu jen o to, aby se naučil pár řádek textu, ale o něco víc. Chtěl být v té roli uvěřitelný. No, stalo se to pátého dne. Tehdy panovalo hrozné vedro. Loni přišel krásný konec léta. Na oddělení bylo horko jako v peci, ventilátory běžely naplno, lidé do sebe lili vodu a zoufale toužili vypadnout domů, aby si mohli lehnout někam na zahradu.

			Byla jsem s ním v ordinaci, která se používá pro oběti hromadných nehod. Chtěl, abych mu ukázala vybavení, které používáme, a obleky, které si bereme k zásahu, kterému říkáme velká nehoda. Stál zády ke mně a já jsem se snažila nasoukat do jedné kombinézy. Normálně, z cvičných důvodů, bych si nechala blůzu i kalhoty a kombinézu oblékla přes ně, ale v té místnosti bylo tak šílené vedro, že bych nejspíš omdlela, kdybych to všechno měla na sobě.“

			„Takže on se otočil zády?“

			„Ano,“ přisvědčila tiše. „Stála jsem k němu taky zády, abych měla trochu soukromí. Měla jsem kombinézu vykasanou na stehna a snažila jsem se nazout těžké pracovní boty, a vtom mě zezadu chytil. Nemohla jsem vstát, byla jsem úplně nakloněná dopředu a kombinéza se mi svezla až ke kotníkům.“

			Když si tu chvíli znovu vybavila, musela pevně zavřít víčka a srdce se jí nepříjemně rozbušilo. „Jednou rukou mi zajel pod kalhotky, druhou pod podprsenku a tiskl se na mě. Snažila jsem se ho odstrčit, ale on se mi celou váhou položil na záda.“ Ztěžka polykala a pocítila třes v těle. „Sakra, já na to nechci myslet, nechci oživovat vzpomínky na to, jak mi jezdil rukama po celém těle. Cítila jsem, jak se souká z kalhot. Vyděsilo mě to. Pak se mě dotknul… Cítila jsem ho na holé kůži. Stahoval mi kalhotky. Bojovala jsem s ním, vrhala se dopředu i dozadu, až jsem padla na kolena. Hlavu jsem měla natlačenou k dolním policím s lékařským vybavením a připadalo mi absurdní, že se dívám na všechny ty nástroje a mám ho na sobě. Cítila jsem ho… Věděla jsem, že k tomu dojde… Já…“

			Zalapala po dechu a vytřeštila oči. Nesmírně toužila, aby se jí vrátil pocit bezpečí. Richard Sickert se posunul v křesle dopředu, jako by ji chtěl konejšit. Zvedla ruku, aby ho zadržela. „To je v pořádku. Jen mi dejte chviličku.“

			„Nechcete sklenici vody?“ zeptal se.

			Zavrtěla hlavou. „Jsem v pořádku.“

			„Chcete pokračovat?“

			„Ano. Vlastně už toho moc k povídání není. Podařilo se mi popadnout jednu holínku a začala jsem ho naslepo tlouct po nohách. Musela jsem ho citelně zasáhnout, protože naráz byl ze mě dole a mohla jsem se obrátit. Nakláněl se dopředu, kalhoty dole, penis mu koukal ven. Zařvala jsem na něho, že to oznámím. Že mu to jen tak neprojde. A on… začal se smát. Řekl, že mi nikdo nebude věřit. Prý všichni kolem věděli, že jsem ho vzala do téhle místnosti, protože jsem po něm od začátku šla. Řekl mi: ‚Na rovinu, Alex, říkala sis o to celý týden. Snad si nemyslíš, že ti někdo uvěří?‘ Tak to bylo.“

			Už potřetí toho dne měla tvář zmáčenou slzami.

			Richard Sickert jí podal několik papírových kapesníčků, což jí připomnělo, jak Greg Turner udělal totéž. Jako by se její život v poslední době točil kolem toho, že jí někdo pořád podává kapesníčky.

			Psychoanalytik vstal a šel uvařit další čaj. Ona se zatím vzpamatovávala, a když se vrátil, dlouho seděl mlčky, než se jí nakonec zeptal: „A ohlásila jste to?“

			Zavrtěla hlavou. „Nemohla jsem. Bála jsem se, že by mi nikdo nevěřil. Myslíte, že to, co se mi stalo v poslední době, se opravdu dělo jenom v mé hlavě?“

			Zlehka pokrčil rameny. „Není to vyloučené. Mohl by to být způsob, kterým se vyrovnáváte s tím, co se vám přihodilo loni. Nedokážu vám říct, jestli napadení na parkovišti bylo reálné. Mohu vám ale říct, že se potřebujete vypořádat s tím, k čemu došlo minulého roku. Nějaký chlap vás skoro znásilnil a vy jste tu situaci neřešila, protože jste měla pocit, že vám nikdo neuvěří.“

			Zaváhal, a přitom si všimla jeho nerozhodného pohledu.

			„Myslím, že byste to stejně měla oznámit na policii,“ řekl nakonec.

			Víčka ji pálila a měla je opuchlá od slaných slz, tvář měla na dotek citlivou. Maggie jí na uklidněnou podala kus chladivého flanelu a Alex si s ním osušila podrážděný obličej. Upila ze sklenky vína a měla pocit, že se začíná uklidňovat. Byla vyčerpaná, ale také se jí v nitru rozhostil zvláštní klid.

			„Tak co, měla jsem pravdu? Prožila jsi v minulosti nějaké trauma?“ vnořila se jí do myšlenek tichá Maggiina otázka.

			Alex přikývla. „Teď už víš všechno.“

			„Richard Sickert na to kápl, Alex. Měla bys toho parchanta ohlásit na policii.“

			Alex pozdvihla kolena, jako by se chtěla stočit do klubíčka a nebrat na vědomí, co jí kamarádka radí.

			„Nebudou mi věřit, Maggie,“ vyjekla příkře. „Jedině že bych ho donutila, aby se přiznal.“

			„No tak to udělejme.“

			Alex na ni upřela nechápavý pohled.

			„Co máme udělat?“

			„Přinutit ho, aby se přiznal. Já ti pomůžu,“ řekla Maggie rozhodně. „Postav se tomu chlapovi, Alex, a všechno budeš mít za sebou.“

			Laura Bestová ukončila hovor a odkládala mobil se spokojeným úsměvem. Tohle byl dobrý vstup do nového dne. Zvolila správný přístup, když nejprve předstírala soucit, a teď se dostává k výsledkům. Už si domluvila místo a čas setkání a odpoledne bude vědět, co se loni přihodilo doktorce Taylorové.

			Nepochybovala, že to postaví doktorku do nepříznivého světla, a už začala plánovat, co s tou informací podnikne. Čekala, že večer vezmou její auto do soudní úschovy a jeho majitelku přivedou na stanici k výslechu.

			Pak se jí bude muset Greg Turner omluvit za to, že ji vůbec nepodporoval, a doufala, že tu omluvu bude muset přednést před vyššími důstojníky, než je sám.

			Prozatím chtěla zkontrolovat záznamy bezpečnostních kamer na benzinových pumpách, kde mají myčku aut, aby zjistila, ve které Alex myla auto. Projede si cestu z Bathu do Cribbs Causeway v Bristolu, kde Taylorová podle svého tvrzení nakupovala, a doufala, že najde nejen benzinku, ale také zjistí čas, kdy tam byla.

			Jako bonus téhle lovecké výpravy vnímala, že do Vánoc zbývaly jenom tři pracovní dny a musela ještě nakoupit alespoň nějaké dárky pro rodinu a přátele. Takhle může využít odpoledne k tomu, aby zabila dvě mouchy jednou ranou.

			„Přemýšlíš, koho si příště vezmeš do postele?“ zašeptal jí trpce do ucha Dennis Morgan. Když se k němu otočila, pohlížel na ni s patrným znechucením.

			„Ahoj, Dennisi, zrovna jsem myslela na tebe,“ zalhala sladkým hláskem.

			Poznala, že jí tu lež nezbaštil, hodil po ní opovržlivým pohledem a odcházel.

			Třeba by mohla projednou zkusit být poctivá.

			„Dennisi,“ zavolala a on se otočil. „Já si nemůžu pomoct. Jakmile k někomu víc přilnu, tak vybouchnu a ublížím mu. Jen chci předejít tomu, aby dřív on ublížil mně.“

			Už nedržel ramena tak ztuha napřímená a spustil paže volně k bokům. „Nikdy bych ti neublížil. Po strašně dlouhé době jsi první ženská, kterou mám opravdu rád. Nestřídám holky v posteli. Nikdy jsem to nedělal.“

			„Však já vím, Dennisi,“ řekla tiše.

			Viditelně změkl.

			„Myslíš, že bychom se mohli někdy domluvit a jít na normální rande, třeba do kina nebo tak něco?“ zeptal se.

			Přikývla. „To by se mi líbilo.“ Pak se na něho usmála. „Třeba mi dáš košem a pochopím to, když máš teď dost práce, ale nemohl bys se mnou vyrazit na kontrolu automyček? Možná bychom si pak mohli uvařit něco k večeři, co říkáš?“

			„To nemůžu, Lauro. Inspektor Turner mě poslal do nemocnice.“

			Při zmínce o nemocnici se Laura prudce napřímila, celá ve střehu. „Proč?“ zeptala se hrubě.

			Pokrčil rameny. „Nikdo jiný nebyl k mání.“

			„Totiž,“ opravila se a nutila se do klidu, „kvůli čemu půjdeš do té nemocnice?“

			„Ále, nic moc,“ zasmál se. „Jen získat vyjádření jedné doktorky, která se připletla do jakési dopravní nehody. Můžeš jet se mnou, jestli chceš.“

			Nemusel Lauru pobízet dvakrát.
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			Alex procházela oddělením a uhýbala pohledem od hodin, protože měla zpoždění. „Omlouvám se!“ zavolala na směnařku. Tohle nebylo součástí plánu. Rozhodla se, že už nedopustí, aby se o ní uvažovalo jako o člověku, který je v koncích, a poprvé po dlouhé době se probudila s úmyslem znovu začít zvládat vlastní život. Jenže se bez rozumného důvodu opozdila o dvacet minut, snad proto, že si uprostřed noci vzala další modrou pilulku. Měla tomu vzdorovat a prostě jít raději do práce unavená, ale s pevnější vůlí a vědomím, že už není sama. Maggie ji přece podporovala a společně by měly vystopovat toho herce a obvinit ho. Mezitím jen potřebovala udržet soustředění na každý další den a pořádně dělat svou práci.

			„Ty jsi tady?“ podivil se Nathan, když vešla na stanoviště lékařů.

			„Promiň, hned budu připravená. Co tady máme?“

			„Docela fofr,“ řekl. „Tři pacienty, kteří nám dobíhají, a už bychom měli vědět, jestli je přijmeme, nebo pošleme pryč.“ Výraz „dobíhající pacient“ se na pohotovostních odděleních obecně užíval. Týkal se případů, u kterých už téměř uplynula nejdelší čtyřhodinová čekací doba, během níž se muselo rozhodnout, zda je na oddělení vyšetří, přijmou, nebo odešlou jinam. „A přivezli nám taky doktorku Cowanovou.“

			„Co jí je?“ zeptala se úzkostně.

			„Whiplash syndrom po dopravní nehodě. Tu vezmeme nejdřív.“

			„Myslíš, že bychom se mohli rozdělit? Není možné, abys mě pořád kontroloval, když máme tolik práce. Já se podívám na Caroline a ty zatím můžeš začít s ostatními. Půjde nám to rychleji.“

			Zaváhal a Alex vyzývavě pozvedla bradu. „Tohle je rozumné řešení, Nathane, a jsem přece schopná vyšetřit přednostního pacienta. Doktorka Cowanová by navíc těžko připustila, abych jí stanovila špatnou diagnózu, nemyslíš?“

			Caroline Cowanová seděla na vozíku pro nemocné s koleny zdviženými a až po bradu zabalená do nemocniční přikrývky a působila velice zranitelně. Z okrouhlého bledého obličeje jí vymizel obvyklý vitální výraz.

			Vidět ji tak těžce otřesenou byl docela depresivní zážitek. Na čele měla bouli, jak narazila hlavou do volantu, a po extrémním zatížení ji bolel celý krk. V současném stavu by v ní nikdo nehledal konziliární lékařku, která řídí celé zdejší oddělení.

			Kousek od ní čekal policista, aby si s ní mohl promluvit, Alex však trvala na tom, že pacientku je třeba nejdřív dostat do lepšího stavu. Zeptala se, jak došlo k nehodě. Caroline zastavila a čekala, až bude moci vyjet na hlavní silnici, a tu do jejího vozu nevysokou rychlostí narazilo zezadu jiné auto. Neztratila vědomí, byla však napůl omráčená, a zůstávala nepříjemná nejistota, co se s ní vlastně stalo, že dopadla zrovna takhle.

			Kdyby do ní to auto zezadu narazilo vyšší rychlostí, postrčilo by Carolinin nissan přímo do cesty kamionu přijíždějícímu po hlavní silnici.

			Alex ji důkladně vyšetřila a uklidnilo ji, že nedošlo k poranění páteře. Po vyšetření vrátila do kapsy tužkovou baterku. Pak znovu v ambulanci rozsvítila normální osvětlení. Míra Glasgowské stupnice hloubky bezvědomí i reakce zorniček byly uspokojivé. Posadila se na kraj matrace a jemně pohladila Caroline po hřbetu ruky.

			„Všechno se zdá v pořádku. Dám ti nějaká analgetika a přinesu ti hrneček čaje. Budeš schopná mluvit s policií?“

			Caroline chtěla přikývnout, ale jen bolestí zamrkala. Opatrně položila hlavu na polštář. „Já jsem vůbec nic neviděla, Alex. Všechno proběhlo strašně rychle. Za mnou nic nejelo. Rozhlížela jsem se vlevo a vpravo a chystala jsem se vyjet na hlavní, a naráz se ozvala rána a moje auto se pohnulo. Hodilo mě to dopředu, praštila jsem se do hlavy, a když jsem se podívala do zpětného zrcátka, za mnou nestálo žádné auto. Cesta vzadu byla úplně volná. Ten řidič mě skoro zabil a pak ujel.“

			„To je k nevíře, jak může někdo po nehodě takhle zmizet!“

			Caroline zamrkala a v očích se jí objevily slzy. „No právě!“ Pokrývkou si otřela oči. „Proboha, co všechno se tady v poslední době semlelo! Napřed skončíš na nemocničním lůžku ty. Potom já! Kdo bude další?“

			Alex toporně seděla a v duchu probírala různé možnosti. Bylo by možné, aby na ni i na Caroline zaútočil stejný muž? Nebo napadl Caroline kvůli ní? Chce ubližovat lidem, které zná?

			„Caroline, nemyslíš, že by to mohlo mít něco společného se mnou?“

			„Cože?“ zeptala se Caroline ostře a upřela na Alex užaslý pohled. „Nech toho, prosím tě!“

			Pak unaveně dodala: „Pošli mi po někom prášky proti bolesti.“

			„Ale…“

			„Nemůžu dobře mluvit, když mě všechno bolí,“ řekla Caroline umíněně. Pak se jí podívala do očí. „S tebou prostě nemůžu mluvit, Alex.“

			O půl hodiny později Alex zahlédla Lauru Bestovou s dalším policejním konstáblem vycházet z kóje izolované zataženým závěsem. Zvedla se od stolu a zamířila ke kóji.

			Laura Bestová jí však zastoupila cestu. „Nechte ji na pokoji, doktorko Taylorová. Chce si odpočinout, než pro ni přijede manžel a odveze si ji domů.“

			„Prosím?“

			Laura Bestová nehodlala ustoupit. „Nechce, aby ji někdo rušil.“

			Alex cítila, jak jí do tváří stoupá ruměnec, a rozmrzele pohlížela na policistku. „Dovolíte? Doktorka Cowanová je moje pacientka! Musím ji prohlédnout, abychom ji mohli propustit.“

			„To už udělal doktor Bell,“ odpověděla Laura Bestová trpělivě.

			Alex se podívala přes zasklené dveře do lékařského pokoje. Nathan tam prohlížel rentgenový snímek. Chtěla se ho jít zeptat, co se to děje, ale připadal jí celý den nějaký odtažitý, nepřístupný. Mrzelo ji, že ho zkusila pozvat, aby si s ní vyšel. Znovu se k ní začal chovat prostě jako ke kolegyni ze zaměstnání – ba hůř, jako k otravné kolegyni – a jí jeho přátelství chybělo.

			Vrátila se na svou židli a pokračovala v pročítání záznamů o pacientech, ale celou dobu na sobě cítila pohled Laury Bestové. Tenhle signál nemohl být zřetelnější. Drž se od ní stranou. Nechce tě vidět.

			Laura úlevně vzdychla, když telefonát skončil. Člověk, s nímž telefonovala, byl naštvaný a rozhodně nebyl rád, že se musí schůzka odložit, a Laura musela slíbit, že na nově domluvené setkání nedorazí pozdě ani je nezmešká. Jak se věnovala doktorce Cowanové, docela zapomněla, že má sjednanou schůzku. Zbytek dne věnovali s Dennisem pokusům o nalezení řidiče, který zezadu narazil do auta doktorky Cowanové. Odloženou schůzku nesmí za žádnou cenu promeškat, zvlášť když se Alex Taylorová začíná chovat takhle otravně.

			Jak ji mohla pozorovat dopoledne, jen to podepřelo její přesvědčení, že Alex Taylorová trpí duševní poruchou. Starosti jí dělalo, že stále ještě smí vykonávat svou profesi. Ale dlouho už to nevydrží, říkala si. Ocitla se na šikmé ploše a velmi brzy padne.

			Laura se zařekla, že udělá všechno proto, aby na naplánované setkání přišla včas. Dennisovi pošle textovku a zruší dnešní rande. Byla sice ráda, že se opět spřátelili, ale nějaké rande nemohlo být dostatečným důvodem, aby nepřišla podle domluvy. Musí se soustředit na svou práci.

			Do schůzky jí zbývalo ještě několik volných hodin a ty by mohla věnovat pročtení materiálů o Amy Abbottové. Musí prověřit, jestli jim něco neušlo – jakékoli vodítko, které by naznačovalo, kde se mohla zdržovat v době, kdy byla nezvěstná. Kdyby se na tom místě odehrál i potrat, musela by tam zůstat krev. Spousta krve. Amy Abbottová téměř vykrvácela ještě dřív, než se dostala na urgentní příjem.

			Pravda, nešlo o vyšetřování vraždy ani pátrání po pohřešované osobě. Amy Abbottová je mrtvá a pohřbená a její případ je prakticky uzavřen. Greg by jí řekl, že je to plýtvání časem, a že by se měla soustředit na případ Lillian Armstrongové, ale Laura nenáviděla nedořešené věci a nemohla pustit ze zřetele, že to byla Alex Taylorová, kdo ohlásil její smrt jako podezřelou. Pitevní nález její podezření nepotvrdil – koroner uzavřel, že k úmrtí došlo v důsledku nešťastné události. Pokud by šlo o vraždu, prokazovalo by se to jen těžko. Alex Taylorová byla nepochybně dost chytrá a jistě by dokázala někoho zavraždit, aniž by na ni padlo podezření.

			Když se Amy Abbottová ztratila, byla sice Alex na Barbadosu, ale co kdyby se vyšlo z předpokladu, že Amy Abbottovou znala z dřívějška a věděla, že je těhotná a tíží ji deprese? Alex Taylorová jí mohla nabídnout úkryt, přenechat jí svůj byt, dokud bude v zahraničí, a po návratu domů se postarat, aby umřela. Amy Abbottová se objevila a zemřela pátého dne od chvíle, kdy ji začali pohřešovat, ale to bylo až v noci po návratu Taylorové z dovolené. Teď už Lauře zbývalo jen najít spojení mezi oběma ženami. Kdyby mohla prokázat, že Alex Taylorová mrtvou sestru znala, pak by měla důvod žádat, aby se případ Amy Abbottové znovu otevřel.

			Taková vyhlídka Lauru vzrušovala. Mohlo by to znamenat její poukázku na povýšení – a cestu k novému životu.

			

	




kapitola pětatřicátá

			Když vystoupila z výtahu a odložila tašky s nákupem, zahlédla úzkou kartonovou krabici opřenou o vstupní dveře do bytu. Na víku měla přilepený kousek modrého papíru se vzkazem, který tam nechal soused odvedle. „Přišlo to dnes odpoledne, tak jsem to podepsal. Doufám, že je to v pořádku. Trevor.“

			Sebrala krabici a odnesla ji do bytu. Podívala se do poštovní schránky a vylovila z ní vánoční pozdravy. Vánoce už klepaly na dveře a ona ještě nerozeslala přání. Vlastně se na svátky skoro vůbec nepřipravovala, jen nakoupila nějaké dárky, které ještě ani nestihla zabalit. Nechystala vánoční stromeček a nekoupila žádné pití ani lahůdky. U ní doma to vyhlíželo jako kteréhokoli běžného pracovního dne – jen kožená křesla, skleněný stolek a na podlaze nikde ani smítko. Nepostavila si do obýváku ani rodinnou fotografii, takže pokoj postrádal jakýkoli osobní nádech. Patrick říkával, že zarámované fotografie rodinných příslušníků vyžadují, aby se často měnily, protože jinak působí zastarale. Až teď si uvědomila, jak moc se v tom mýlil – člověk si nevytvoří domov jen tím, že ho vybaví nábytkem, ale je potřeba, aby to místo miloval a žil v něm, jinak se tam po koutech usadí chlad.

			Teď byla sama. Nezbylo jí nic než práce a prázdný byt, do kterého se vracela, ale ani to nebyla tak úplně pravda. Od dnešního rána atmosféra na oddělení podivně ztěžkla, jako by v ní poletovala nevyřčená slova. Každý se jí raději vyhýbal. Kdykoli se pokusila prohodit pár slov s Fionou, jako z udělání měla nějakou nutnou práci. Nathan k ní sotva promluvil, jedině o pacientech. Všichni před ní byli jakoby ostražití. Věci se vyvíjely od špatného k ještě horšímu a její šéfová zřejmě uvažovala o dalším pohovoru s ní, tentokrát ale ve formální podobě. Před Caroline se nikdy neměla zmiňovat o tom, co podniká. Měla se spolehnout na vlastní úsudek, ale v poslední době její chování neslo rys impulzivnosti a v očích ostatních spíš nerozumnosti. Carolinina nehoda nejspíš neměla s její situací nic společného, a když něco takového naznačila, tak se na ni šéfová zřejmě ještě víc dívá jako na pomatence.

			V krabici našla zarámovaný obraz zabalený v bublinkové fólii. Cítila pod prsty hladkou skleněnou plochu a přes obalový plast viděla nějaké barvy. Průvodní dopis k zásilce pocházel z galerie, ale ten, kdo balík poslal, nepřipojil nic. Když obraz vybalila, spatřila na něm nahou ženu ležící na zádech na lůžku. Stěna za ní zářila jasnou akvamarínově modrou barvou. Žena měla tvář skrytou za jednou paží. Obě ruce vztahovala k odcházející postavě. Alex propadla kouzlu malby a hned uhodla, kdo jí obrázek poslal. Rychle otevírala poštu, až našla vánoční pozdrav od Maggie. Nepodepsala se, ale stejně poznala, že ohleduplná zpráva pochází od ní.

			„Doufám, že se ti bude líbit. Já dávám přednost jiným verzím tohoto obrázku, ale myslím si, že tímhle dokázal Euan Uglow přenést tu krásnou ženu do moderní doby. Nezapomínej, Alex, že všichni muži nejsou parchanti.“

			Alex ohromila Maggiina velkorysost a promyšlenost dárku a uvádělo ji to do rozpaků. Někdo ji má přece jen rád. Není tak docela sama.

			Ozvalo se zaklepání na dveře a polekaně sebou trhla. Šla otevřít stále ještě v plášti, a očekávala, že to klepe soused, aby se přesvědčil, že balíček v pořádku dostala.

			Za dveřmi stál Nathan, v ruce zabalenou láhev vína. Pozvedl ji do vzduchu. „Malý dárek k Vánocům,“ řekl zdrženlivě a tvářil se u toho jaksi rozpačitě, jako by si nebyl jistý, jestli je vítaným hostem.

			„Pojď dál,“ pozvala ho, zaskočená tím, že ji zašel navštívit a že vůbec ví, kde bydlí.

			„Adresu mi řekla Fiona – povídala, že ti to nebude vadit.“

			„Taky že nevadí. Jak se má? V práci se mi zdálo, že má hrozný fofr, takže si se mnou ani nestihne promluvit.“

			„Myslím, že o tebe má trochu strach. Počítal jsem, že se za tebou po práci zastaví. Říkala, že si s tebou musí popovídat.“

			Alex zrozpačitěla. „Neozvala se mi. A jak už jsem říkala, nemluvila jsem s ní. Možná mi poslala textovku a teď si myslí, že na ni kašlu. Zatraceně, hned se na to musím podívat. Ale jsem ráda, že ti dala mou adresu. Těší mě, žes přišel.“

			Uvedla ho do obývacího pokoje a neušlo jí, že všechno pozorně zkoumá.

			„Není to takové, jak jsem si myslel,“ řekl.

			„Cos tedy čekal?“

			„Něco víc domáckého. Trošku jiné prostředí. Tohle se mi zdá maličko sterilní,“ odpověděl přímočaře, jak měl ve zvyku.

			Nechápala to jako urážku, měl koneckonců pravdu. Tohle byla Patrickova představa domova, ne její.

			„Brzy se to změní a určitě to bude domáčtější.“

			„To je dobře. Ten pokoj mi k tobě nesedí.“

			Stáli v rozpacích před sebou a ticho se neúnosně protahovalo. Pochopila, že jestli neprolomí ledy a neřekne něco podstatnějšího, Nathan rychle odejde.

			„Nemáš chuť na skleničku?“

			Podal jí láhev. „Jedině jestli ty taky a jen jestli můžeš.“

			Pochopila, že mluví o její schopnosti dát si skleničku, aniž by to zhoršilo její závislost. Netušila, jak na to má odpovědět, protože už to nějakou dobu nevyzkoušela, ale v jeho společnosti se cítila dost silná na to, aby se otestovala.

			„Jsou skoro Vánoce. Ráda bych se napila s přítelem.“

			Svlékl si černý kabát. Tmavošedou košili měl zastrčenou do černých kalhot šitých na míru, kolem krku šedostříbrnou vázanku, a zdál se jí jakýsi nastrojený a maličko odtažitý. „Když najdeš vývrtku, budu považovat za čest láhev otevřít.“

			Lehkým krokem zašla pro skleničky a z kuchyně přinesla vývrtku, a cestou se ještě stačila zastavit u zrcadla v chodbě, aby zkontrolovala, jak vypadá. Trošku zčervenala ve tváři, po obou stranách se jí vlnily pramínky vlasů, které jí vyklouzly z koňského ohonu, ale aspoň je měla umyté a pěkně voněly. Také si stáhla plášť a po něm i halenku, takže zůstala jen ve smetanovém tričku a džínsech. Když se vrátila do pokoje, zrovna si prohlížel obraz.

			„Tos dostala jako dárek?“ zeptal se.

			„Ano. Putifarka. Je pěkný, že?“

			Nathan si ho ještě chvíli prohlížel. „Působí na mě, jako by byla zoufalá, že ho tak drží za tu šálu, aby neodcházel.“

			„Dává mu najevo, že ho chce,“ vysvětlovala Alex, aniž by o obraze něco opravdu věděla. Ještě se bude muset podívat na nějaké historické údaje o té Putifarce.

			„To ti dal tvůj přítel?“

			Zavrtěla hlavou. „Nemám přítele. Tedy už ho nemám.“

			Udiveně pozvedl obočí. „Takže to skončilo… Říkal jsem si už tehdy v noci po tom večírku…“

			Usrkla červeného vína ze sklenky, kterou jí podal, a musela na to reagovat. „Nepozvala bych tě na schůzku, kdyby to neskončilo.“

			„To je mi líto,“ vyhrkl. „Měl jsem to vysvětlit. Je to trochu složité. Já…“

			„… mám přítelkyni,“ rychle dokončila větu za něho, protože nechtěla slyšet, proč ji tehdy odmítl, a znovu si připadat tak hloupě.

			„Ne,“ řekl tiše. „Ono se to nevysvětluje zrovna snadno.“ Rozhlížel se po pokoji a upíral zrak všude jinde než na ni, až jí došlo, že Nathan upadl do těžkých rozpaků. Nepodíval se na ni, i když k němu přistoupila blíž. Teprve až když k němu vztáhla ruku, aby se ho dotkla, podíval se jí do očí, a v pohledu se mu skrývalo tolik touhy, až to zabolelo.

			„Nikdy jsem neměl přítelkyni. Žádné děvče mě ještě nikdy nepozvalo na schůzku. V šestnácti letech jsem se trápil kvůli jedné holce, ale věděl jsem, že se mnou bude mluvit jedině tehdy, když budu v partě dalších kluků. Tak jsem se zaměřil na kluky, se kterými bych mohl kamarádit, kteří nebyli tak chytří jako já, a nabízel jsem jim pomoc s úlohami. Rychle jsem kolem sebe vytvořil takovou skupinku a konečně jsem s ní mohl promluvit.“

			Odmlčel se, zjevně vzpomínal na ty doby.

			„Ani se mi nechtělo takovému štěstí věřit. A šla se mnou i na rande. Při tom prvním jsme večer seděli na houpačkách v parku, když nebyl nikdo v dohledu, a hodiny jsme se drželi za ruce. Druhou schůzku jsme měli na zídce v aleji kousek od jejího domu a znovu jsme hodiny seděli a povídali si.“ Usmál se, ale v pohledu měl málo radosti. „Čekáš na pointu, že? Třetí rande se odehrávalo v posteli. Svlékli jsme se a leželi těsně u sebe. Ještě jsme se ani nepolíbili, i když jsem po tom strašně toužil. Pak se naráz přetočila na břicho a řekla, jestli bych jí to nemohl udělat zezadu, aby se mi nemusela dívat do obličeje.

			Když bylo po všem, byl jsem zhnusený sám sebou, rychle jsem se oblékl a vzal jsem do zaječích. Několik kluků sedělo na konci uličky na zídce. Zeptali se mě, co jsem dělal, a já jsem pochopitelně řekl, že nic. Smáli se a pošklebovali se mi, že mi nevěří. Povídali, že přesně vědí, co jsem dělal, protože za to zaplatili. Ironie byla v tom, že jsem je považoval za opravdové kamarády. Věděli, že se mi ta holka líbí, a tak jí zaplatili za to, že se se mnou vyspí.“

			Pozvedla ruku a jemně mu přiložila dlaň na růží poznamenanou tvář, ale prudce odvrátil hlavu. V hlase mu zaznělo hluboké rozrušení. „Nelituj mě, Alex. To bych nesnesl.“

			Odložila skleničku s vínem a pak mu vložila volnou ruku na druhou tvář a pootočila mu obličej k sobě, takže nemohl uhnout pohledem. „Ale já tě nelituji. Lituji sebe. Já bych tě chtěla… ale zdá se, že ty mi nechceš oplatit stejným.“

			Dlouho na ni hleděl, díval se jí do očí a pátral, jestli mu říká pravdu, pak zasténal a přitáhl si ji do náručí. S prvním polibkem nijak neotálel a sebejistě ji objímal. Možná ještě neměl skutečnou přítelkyni, ale v jeho chování to nebylo znát, když se jí hladově popásal na rtech a ústech. Pevně ji tiskl k sobě, až na sobě cítila jeho štíhlé tělo. Vůbec nebyl hubený, nýbrž svalnatý a silný.

			Citelně se rozechvěla a nepochybovala, že dokáže stát na nohou jenom díky jeho podpoře.

			„Dovolíš mi, abych se s tebou pomiloval?“ zašeptal naléhavě a upřeně jí hleděl do očí.

			Nemohla mluvit. Nedokázala v sobě nalézt slova. Odpověděla mu tedy způsobem, kterým oplácela jeho líbání. Nechala se odnést do postele a Nathan Bell se s ní velmi něžně poprvé v životě doopravdy pomiloval.

			Stála u okna ložnice a dívala se na jeho tmavé vlasy a elegantní křivku zad. Pokožku měl hladkou a bez nejmenšího kazu. Už několik hodin spal hlubokým spánkem, ale to ji neudivovalo. City, které ze sebe vydal, ho vyčerpaly. Napoprvé skončil už po několika vteřinách. Pobízela ho, aby pokračoval, protože věděla, že se naučí ovládat a napodruhé to bude lepší. A také bylo. Doufala, že mu dopřála aspoň tolik potěšení, kolik jí ho poskytl on.

			Zavrtěl se a pozorovala, jak si pozvolna uvědomuje, že ji nemá vedle sebe. Zvedl hlavu a ramena z polštáře, jak po ní pátral, a z žáru, který mu přečetla v pohledu, když ji konečně objevil, ji téměř jímala závrať. „Vrať se ke mně,“ zašeptal.

			Vnímala, že je poněkud zatuchle cítit a po všem tom milování si připadala trochu nečistá, takže by se nejraději umyla. „Napřed si skočím do sprchy,“ řekla tiše.

			Zavrtěl hlavou. „Ne, umyla bys ze sebe všechnu tu krásnou vůni, kterou teprve začínám poznávat.“

			Okamžitě se jí lůnem začalo šířit horko a s pocitem tíhy ve stehnech pomaličku vykročila k posteli.

			

	




kapitola šestatřicátá

			„Otisk dezénu zanechaný na saku Lillian Armstrongové patří k pneumatice Pirelli 205/45 R 17. Ale jak jsem říkal, takové gumy jsou na tisících aut. Je docela dobře možné, že řada aut na tom parkovišti má právě tyhle pneumatiky – parkuje tam celkem dost sportovních vozů.“

			Greg zíral na Petera Spencera a potřeboval slyšet ještě jednou, co prohlásil předtím. „Ale dají se použít na mini?“

			„Ano. Mám tady zprávu.“ Sebral list papíru a četl z něho: „Pirelli 205/45 R 17 je…“

			„… a tahle pneumatika se otiskla na sako Lillian Armstrongové?“ zeptal se Greg a opakoval přitom Peterova slova, jako by si tu skutečnost chtěl zabetonovat do mozku.

			„Ano.“

			Gregovi to pořád leželo v hlavě. Narůstala pravděpodobnost, že Lillian přejelo auto Alex Taylorové. „Dobře. Tak nejdřív začneme prověřovat auta lidí, kteří bydlí v tom baráku.“

			Peter Spencer přikývl, ale tvářil se pochybovačně. „Myslíš, že bychom měli začít s autem doktorky Taylorové? Abychom ji přinejmenším vyloučili?“

			„Takže ty se držíš teorie policistky Bestové? Že doktorka Taylorová přejela tu ženskou, aby na sebe přitáhla pozornost?“

			„Nedržím se ničí teorie. Ještě jsme neprokázali, že na jejím autě jsou nazuté tyhle pneumatiky – zatím jsem její auto ještě neviděl. Může mít Pirelli, může mít jiné. Jestli na jejím autě jsou, budu hledat čerstvý asfalt. Ten totiž nechal otisk na saku. Mohlo by na to být už moc pozdě, protože si doktorka nechala auto umýt. Musíme se prostě podívat a vyloučit ji z podezření. Nebo… Říkám ti hned všechna fakta, Gregu. Netrousím jen nějaké drobečky, které bys musel dávat dohromady.“

			Greg se rozhlédl kolem a přehlédl rozlehlý prostor kriminálního oddělení. Viděl, že i v sedm hodin ráno se tady činí spousta lidí. Policisté seděli u stolů, kontrolovali informace na počítačích nebo si tiskli poznámky k ranní poradě. U stolu Laury Bestové bylo prázdno, takže měl ještě pár minut k dobru. Opozdila se, což bylo něco neslýchaného.

			Greg vděčně přikývl. „Díky, Petere. Jdi po tom. Potřebujeme zjistit místo, kde byl nedávno položený asfalt. Mezitím si informaci o typu pneumatik nech pro sebe. Laura Bestová jde tvrdě po doktorce Taylorové a nestojím o nějaké uspěchané zatýkání, zvlášť když jde o lékařku. Jestli se sekneme, tak si na nás novináři smlsnou.“

			„Je to na tobě,“ odvětil Peter Spencer. „Udělám, co chceš.“

			Obrátil se k odchodu, ale ještě se zarazil. „Stejně mi to nedává smysl – proč by ti doktorka Taylorová říkala o té stopě pneumatiky na saku, kdyby Armstrongovou přejela zrovna ona? To mi přijde dost na hlavu.“

			Greg přikývl. „Mám přesně stejný pocit. Proto napřed musíme prověřit všechna fakta.“

			„Co myslíš, mohl by si někdo půjčit její auto v době, kdy chodila po nákupech?“

			Greg pokrčil rameny. Odpověď na tuhle otázku neznal.

			„Pokud se Lillian Armstrongová ocitla v autě doktorky Taylorové, najdeme o tom důkaz.“

			„To si uvědomuji,“ přisvědčil Greg. „Odpověď na tuhle otázku nám pořád chybí.“ Ztěžka vzdychl. „Udělej to, Petere. Ale jdi na to diskrétně. Prověř, jaké má na autě pneumatiky. A pak budeme vědět víc.“

			

	




kapitola sedmatřicátá

			Maria Asifová si loktem otevřela dveře a dávala pozor, aby jí nevypadl podnos s použitými nástroji, který nesla. Šlo o poslední tác, který potřebovala přenést. Ostatní už narovnala na pultík, aby je mohla ještě jednou rychle zkontrolovat a ujistit se, že tam nejsou žádné jehly ani ostré nástroje, než je pošle ke sterilizaci.

			Zažila další noc plnou chvatu, zvlášť v posledních několika hodinách, a ke všemu se dočkali smutného konce. Tělo toho mladíka pořád ještě leželo na jednom z operačních stolů a čekalo, až je sanitáři seberou a přepraví do márnice. Bylo mu devatenáct, ale vypadal ještě mladší. Na oddělení urgentního příjmu ho přivezli s doslova všemi kostmi zlámanými, když ve vysoké rychlosti havaroval na motocyklu.

			Nemohli pro něho udělat téměř nic; pokusy zastavit krvácení z přetržených arterií a poškozených orgánů a náprava zlomenin znamenaly sotva víc než symbolické gesto. Podle jejího názoru by bylo lépe nechat ho zemřít v kruhu rodiny a ne na studeném a sterilním operačním sále, obklopeného desítkou profesionálů, kteří mu zoufale chtěli pomoci, ale marně.

			Maria Asifová se za něho pomodlila a stála vedle plačících rodičů, kteří ho objímali a líbali na rozloučenou. Dítě jim zemřelo ve chvíli, kdy do Vánoc chyběly dva dny, a žádná slova je nemohla ukonejšit. Mariu nenapadalo, co by jim řekla, aby zmírnila jejich žal. Zatoužila vrátit se domů k vlastním dětem. Chtěla políbit staršího syna, dokud je ve věku, kdy jí to ještě dovolí, a přivinout si dvě mladší děti a držet je v náručí až do večera.

			V takových chvílích jako tato své povolání nenáviděla. Kontrolovala všechny nástroje, kterých lékaři použili při chlapcově operaci, a přitom jí po tvářích stékaly slzy. Bylo to tak nezasloužené! 

			Náhlá smrt mladého člověka je zkrátka vždycky nespravedlivá. Neexistují odpovědi, jen samá „co kdyby“. Rukávem chirurgického pláště si rychle otírala slzy z tváře.

			Když přecházela ke kuchyňskému výtahu, jehož dvířka měla ve výšce pasu, zahlédla na stěně pod ním krvavou stopu. Krev musela vytéct z výtahu a pak stékala dolů po zdi.

			Lidé z oddělení dostávali v jednom kuse kázání o důležitosti hygieny, o hrozbě nemocniční nákazy a nebezpečí, jež představoval meticilin-rezistentní zlatý stafylokok, který řádí ve většině nemocnic, a přitom se zapomíná na tak jednoduchou věc jako úklid nepořádku, který zůstává po zakrvácených nástrojích. Někdo očividně naložil do výtahu podnos s nástroji, ze kterých ještě stékala krev, a neobtěžoval se je napřed otřít. Měla by to nahlásit, až nastoupí denní směna, protože to svinstvo tu mohlo zůstat ještě od včerejška, nemuselo pocházet jen z noční směny.

			Zvedala dvířka uzavírající kabinku a zuřila kvůli zaneřáděnému výtahu, protože takhle se dostane k dětem ještě později. Pošle nástroje dolů ke sterilizaci, pak si kabinku znovu přivolá a vyčistí ji. Když však vysunula i vnitřní dvířka kabinky, viděla, že krev nepochází ze špinavých nástrojů, nýbrž vytéká ze sedícího těla pevně svinutého do klubíčka, jehož oblečení bylo prosáklé krví.

			Mariin jekot zaslechli všichni její kolegové a ona se pozpátku vypotácela ven z místnosti na chodbu, kde začala prudce zvracet.

			Greg se znovu podíval na hodinky. Ranní porada se blížila ke konci a Laura se pořád ještě neukázala – to už vzbuzovalo obavy. Volal jí na mobil a pokoušel se jí telefonovat i domů, ale nebrala to. To jí nebylo podobné, a i když tu ženskou nesnášel, nesl za ni odpovědnost.

			Všichni policisté si byli vědomi, jak je důležité zůstávat stále v dosahu. Každý z nich se mohl stát terčem útoku a kdykoli se mohli připlést k situaci, kdy se ocitnou v ohrožení života. Nebezpečí hrozilo nejen od lidí, kteří měli pocit, že jim policie ublížila a chtěli se mstít nebo oplácet, ale i od pachatelů, kteří se dostali do úzkých a snažili se uprchnout.

			Greg poslal jednoho policistu k Lauře domů, ale zdálo se, že v bytě není. Jakmile porada skončí, pošle tam dalšího člověka, který v případě nutnosti přesvědčí domovníka, aby ho pustil do bytu.

			Všiml si, jak Dennis Morgan několikrát kontroluje mobilní telefon, a rozhořčilo ho, jak je ten mladý konstábl nevychovaný. Greg přešel za jeho židli jako nějaký učitel a vytrhl mu mobil z rukou. „Když sedíš v téhle místnosti, Morgane, musíš dávat pozor. Neměl by ses zabývat svým milostným životem. Na konci porady ti ho dám.“

			Vysoký mladý policista těsně po absolvování školy zrudl. „Omlouvám se, pane. Jen jsem kontroloval, jestli se mi neozvala policistka Bestová.“

			Greg na něho pohlédl s novým zájmem. Že by si Laura našla nového přítele? říkal si. Doufal, že ano. Opravdu v to doufal. Chtěl mít Lauru Bestovou z krku dřív, než tenhle rok skončí.

			„A pročpak jsi to dělal?“

			„Mám starost, pane. Nepřišla do práce.“

			„Chtěl jsem říct,“ upřesňoval Greg otázku, „proč zrovna ty? Proč sis usmyslel ty osobně zjišťovat, co s ní je?“

			„Protože jsem… protože jsem se s ní v poslední době stýkal.“

			Greg se usmál. „Stýkal, jako… jako že spolu chodíte?“

			Morgan přikývl.

			„A už se ti dneska ozvala?“

			„Ne, pane. Včera večer měla s někým domluvenou schůzku. Kvůli ní odvolala naše rande, poslala mi textovku. Od té doby jsem o ní neslyšel.“

			„Čekal jsi, že se ti zase ozve?“

			Morgan znovu přikývl. „Říkal jsem si, že večer po té schůzce by mi mohla zavolat.“

			Otevřely se dveře do poradní místnosti a vešla Stella Cartwrightová, starší občanská pracovnice. „Omlouvám se, že ruším, Gregu. Zrovna jsme dostali nouzové volání z nemocnice. Mají tam mrtvé tělo a dotyčný neumřel v posteli.“

			Dennis Morgan se hlasitě zajíkl a Greg se po něm rychle podíval. „Copak je, Dennisi?“

			Příjemný obličej mladého policisty zbledl a Morgan vykulil oči.

			„Ta Lauřina schůzka měla být v nemocnici. Tam šla včera večer.“

			Laura měla daleko k zářivé náladě. Zpozdila se do práce, což pro ni znamenalo těžký hřích. Ráno jí vyklouzl mobil do vany plné vody a kvůli člověku, který nepřišel na domluvenou schůzku, probděla skoro celou noc. Možná to bude trefa do černého. Ale co je moc, to je moc. Prozatím jen promarnila celý večer i kus noci.

			Stála na pohotovostním oddělení a pokoušela se mluvit s vedoucím směny a získat od něho rozumné vysvětlení, jenže je neustále vyrušoval zvonící telefon. Zatím se dopracovala jen toho, že na nevalný výsledek uplynulé noci navázala ještě pozdním příchodem na oddělení.

			Nutně potřebovala zprovoznit mobilní telefon, protože z pevné linky se nemohla dovolat, a přitom potřebovala zůstat s tím člověkem v kontaktu a domluvit si další setkání.

			Když zdravotník dokončil další telefonát, pokusila se s ním Laura znovu navázat rozhovor.

			Lítostivě se usmál. „Omlouvám se, ale brzy ráno je to vždycky takhle. Jen vteřinku, hned vám to číslo najdu.“ Přitáhl si červenou složku a pak rezignovaně zvedl obočí, když se hlasitě ozval jeho pager. Vytočil na svém telefonu číslo a Laura spatřila, jak se mu ve tváři náhle objevil šokovaný výraz. Už se chystala odejít, když zaslechla, že zdravotník mluví o přivolání policie. S bledým obličejem položil telefon a musela se ho dvakrát zeptat, co se děje.

			Prudce mrkal a oči jako by mu zesklovatěly. „Operační sál. Hlavní operační sál. Musíte jít tam,“ vykoktal.

			Spěchala po chodbách a míjela další lidi, kteří chvátali k operačním sálům, a když se dostala až ke dveřím, zastavil ji muž z ostrahy, takže musela vylovit průkaz a přesvědčit ho, že je od policie.

			Na dlouhé chodbě se shromáždilo několik lékařů i sester, všichni v nemocničních oděvech, očividně otřesení tím, k čemu došlo. Drobná žena původem odněkud z Asie hystericky naříkala.

			Na podlaze před otevřenými dveřmi se leskla louže zvratků, což Lauře naznačovalo, že zde muselo dojít k něčemu opravdu závažnému.

			Muž v modrém chirurgickém oděvu malou Asiatku uklidňoval a vedle nich stála další žena, u které se zdálo, že je aspoň trochu schopná se ovládat.

			Laura k ní přistoupila. „Já jsem Laura Bestová, policistka z kriminálního oddělení. Můžete mi říct, co se tady děje?“

			Žena pozvedla ruku k pozdravu, ale pak si uvědomila, že má stále ještě natažené chirurgické rukavice, a tak ji zase spustila. „Sandy Baileyová. Jsem starší sálová sestra. Je to hrozné – jedna ze sester našla tělo.“

			„V tamté místnosti?“ zeptala se Laura a ukázala na otevřené dveře, před nimiž ležely na podlaze zvratky.

			Sálová sestra přikývla. „Ano. Tam se odnášejí nástroje ke sterilizaci a berou se odtud čerstvé sady. Když tam sestra vešla, čekal ji hrozný otřes.“

			Laura si uvědomila, že se zřejmě ocitla na místě činu. Řekla sestře Baileyové, že nikdo nesmí opustit oddělení, ani tam nikdo nesmí vejít, dokud se nedostaví policie. Požádala o pár plastových návleků na boty.

			Sestra zavrtěla hlavou. „My už je nepoužíváme. Všichni nosíme pracovní nazouváky.“

			„Nepouštějte prosím nikoho dovnitř,“ požádala sestru.

			Svlékla si sako a položila je i s kabelkou ke stěně chodby, ovšem dost daleko od zvratků.

			Ze všeho nejdřív ji napadlo, že místnost je hodně malá a nevypadá jako pracoviště pro sterilizaci nástrojů. Druhá myšlenka následovala – nikde na podlaze nebylo vidět tělo. Netrpělivě se otočila po sestře Baileyové, ale v té chvíli zahlédla po levé straně místnosti otvor ve stěně. Uvnitř seděla do klubíčka shrbená žena, takže jí byla vidět jen stehna a kolena pevně přitažená k hrudi. Pravé předloktí měla sevřené v klíně a dlouhé černé vlasy jí volně visely a skrývaly obličej.

			Laura vytáhla z kapsičky košile tužku, pozvedla závoj vlasů a spatřila příčinu, proč se v nemocnici tak dlouho zdržela.

			Fiona Woodsová nemohla přijít na sjednanou schůzku, protože byla mrtvá.

			

	




kapitola osmatřicátá

			Maggie vítala šťastného a zarudlého hosta a tvářila se potěšeně i zvědavě. Alex celá zářila a překypovala energií, takže sotva dokázala klidně stát a mluvit pomalu. Poděkovala kamarádce, že ji pustila dovnitř, děkovala za krásný obrázek a rozplývala se nadšením z krásného dne.

			Maggie udiveně pozdvihla obočí, protože venku pořádně foukalo a ohavně pršelo. Konečně se jí podařilo také dostat ke slovu a zeptala se po příčině, proč se její nová přítelkyně pro změnu tváří tak šťastně.

			Alex ještě víc zrudla a v očích se jí objevily slzy štěstí. „Nathan. Včera večer mě přišel navštívit.“

			„Nathan Bell z urgentního příjmu?“

			„Jo,“ přikývla Alex. „A byl naprosto senzační.“

			„Rozumím tomu dobře, že u tebe zůstal?“ zeptala se Maggie upjatě.

			Alex se zatvářila provinile, ale na rtech se jí objevil radostný úsměv.

			„No, tedy,“ řekla Maggie a odváděla ji do krásného obývacího pokoje. „Zdá se, že je to asi pěkný čilouš.“

			„Vůbec ne,“ opáčila Alex, aby ho bránila. „Je plachý a zdrženlivý a užasl, že by ho vůbec nějaká žena mohla chtít. Je ale krásný, Maggie, a on sám to ani neví.“

			„Kdyby nebylo tak časně, tak bych řekla, že je to důvod k oslavě. Jenže obě máme dost co dělat. Tedy pokud to pořád ještě chceš.“

			Alexino šťastné rozpoložení maličko povadlo. Poprvé po nekonečně dlouhé době se jí cosi dařilo a pomyšlení na to, co musí udělat, ji plnilo strachem. Mohla se rozhodnout všechno ignorovat a pokračovat v životě tak, jak se jevil teď, zapomenout na minulost a dokonce se i smířit s tím, že strašlivá noc s psychopatem proběhla jen v její mysli. Richard Sickert to také říkal. Mohla čelit muži, který ji loni napadl, někdy později.

			Třeba by dokázala umlčet svědomí a přimět se uvěřit, že ten chlap už žádnou jinou ženu neohrozí. Byla by dokonce ochotná všechno to hodit za hlavu.

			Po loňském napadení nebyla schopná se ani dívat na televizi z obavy, že by ho tam mohla zahlédnout, postupně se však uklidňovala do té míry, že se občas podívala na nějakou hru, aniž by předem četla shrnutí děje a kontrolovala obsazení. Naštěstí se jí nestalo, že by musela snášet pohled na jeho tvář na obrazovce, a ještě nedávno přemýšlela, jestli třeba neodešel do Hollywoodu nebo nezačal hrát v divadle. Doufala, že ne. Chtěla věřit, že ho nevidí v televizi proto, že ve své profesi neuspěl a jeho popularita šla ke dnu. Z pomyšlení, že by po něm aktivně pátrala nebo ho hledala na internetu, se jí dělalo zle od žaludku.

			Teď před ní vyvstalo dilema. Pořád ji terorizoval a pořád jí zasahoval do života.

			„Pomůžeš mi?“

			Maggie vážně přikývla. „Však víš, že ano.“

			Alex se roztřásla. „Nedokážu mu zatelefonovat, Maggie. Potřebuju, abys to vyřídila ty. Setkám se s ním, ale nedokážu si domluvit schůzku.“

			Maggie k ní přistoupila a objala ji. „Já to zařídím, ale pamatuj, že v tom jedeme spolu.“

			„Bylo to docela snadné,“ řekla Maggie, když se vrátila do kuchyně a mávala listem papíru v ruce. „Vyhledala jsem si ho na Googlu a získala jsem telefon na jeho agenta.“

			Alex natírala opečené rohlíky máslem, míchala smažená vejce, nalévala vodu do čajové konvice. Vůbec na tu zprávu nereagovala.

			„Slyšela jsi, co jsem říkala?“ zeptala se Maggie.

			Přikývla.

			„Hraje vedlejší role v Holby City, Pohotovosti a Lewisu a připravuje se na roli v nějaké historické hře. A hádej, Alex, kde se ta hra bude odehrávat?“ zeptala se Maggie.

			„On je v Bathu, že?“ řekla, odložila dřevěnou lžíci a obrátila se k Maggii obličejem.

			Maggie přikývla. „Zrovna teď je tady. Od agenta jsem dostala jeho číslo na mobil, tak mu zavolám a domluvím na dnešní večer schůzku.“

			„Třeba se bude chtít setkání se mnou vyhnout.“

			„Ale bude muset přijít,“ pravila Maggie rozhodně. „Nedám mu na vybranou.“

			Z pohledu na chystané jídlo a jeho vůně se Alex dělalo zle, a tak raději odstoupila od trouby o kus dál. Ždímala si prsty a pak rozrušeně založila paže na prsou. „Já na to nejsem připravená. Nebudu vědět, co mu mám říct.“

			„Předváděj to, Alex. Sehraj to jako divadelní roli. Nenech se vyvést z míry. Jestliže všechno, čím sis prošla – únos, hrozbu znásilněním a smrtí –, máš v hlavě jen kvůli tomu, co se stalo loni, můžeš tímhle způsobem čelit oběma situacím. Postav se mu, Alex. Nedovol, aby tě ten chlap i dál ovládal. Vrať se na to parkoviště. Obleč si šaty, které jsi na sobě tehdy měla. Dívej se mu do očí a určitě si rychle uvědomíš, že tou tvou noční můrou je jenom on, a to, co se stalo před pár týdny na parkovišti, máš v hlavě jenom kvůli tomu, co ti provedl. Je to přece jeho vina, že jsi tak zranitelná, Alex, a že se ho bojíš.“

			Uslzená Alex se pousmála. „Problém ale je, že ty šaty už nemám. Jsou na policii. Zatím mi je nevrátili. Mám ještě jiné, podobné, ve kterých jsem šla sestře za družičku, ale ty jsou zase v čistírně. Vlastně ani nevím, kde k nim mám lístek. Budou tam už od sestřiny svatby, protože se na ně nedokážu ani podívat.“

			Maggie k ní přistoupila a objala ji. „Já je vyzvednu. Vůbec na to nemusíš myslet. Běž si lehnout do mé postele a koukej na televizi nebo místo mě dolušti křížovku. Skončila jsem na třináctém slově.“

			Alex se usmála, protože se jí vracelo sebeovládání. Sebrala noviny položené na kuchyňském ostrůvku a viděla, že většina výrazů v křížovce už je vyluštěných. Přečetla si třinácté slovo. „Stav prudkého vzteku na osm.“

			„To je jasné,“ usoudila. „To může být jen slovo zuřivost. A právě to bych měla být. Zuřivá. A pak už se nebudu bát.“

			

	




kapitola devětatřicátá	 			 		 	


			Operační sály okamžitě uzavřeli, operace odložili a policisté si rozebrali pracovníky pohotovosti k výslechům. Nesměl odtud odejít nikdo vyjma příslušníků policie.

			Greg si důkladně prošel celý prostor oddělení, kontroloval, zda někde neexistuje další východ nebo přístup k operačním sálům. Vrah prošel týmiž dveřmi jako on, zavraždil Fionu Woodsovou a pak stejnou cestou odešel. Ihned dal zabavit záznamy z bezpečnostních kamer, aby je bylo možné prověřit. Organizoval vyšetřování vraždy v plném rozsahu, hovořil se spoustou policistů, setkal se i s nadřízenými a informoval je o situaci, a také některé své povinnosti přenesl na své podřízené – a to všechno dělal s těžkým srdcem.

			Doktorka Taylorová nebyla nikde k nalezení a Peter Spencer ani nedokázal lokalizovat její automobil. Skupina policistů pod velením Laury Bestové po ní pátrala celé dopoledne. Právě v té chvíli probíhaly výslechy Alexiných kolegů i rodinných příslušníků. Grega na oddělení urgentního příjmu vyhledal jeden z policistů a předal mu informaci, že lékař zdejšího oddělení Nathan Bell strávil s Taylorovou noc. Jeho výpověď zrovna prověřovali a v bytě Alex Taylorové pátrali po jakémkoli náznaku, kde by mohla být.

			Povídalo se, že svou kamarádku brutálně zavraždila, protože si nějak zjistila, že se mrtvá sestra má setkat s Laurou Bestovou, a pak se někde schovala.

			Laura vysvětlovala, že se měla sejít s Fionou Woodsovou v nemocnici už předchozího dne v sedm hodin v kantýně personálu. Sestra však nepřišla, a když se na ni Laura poptávala u kolegů, bylo jí řečeno, že jí v podvečer skončila služba a měla nastoupit zase toho dne ráno. Laura byla přesvědčená, že se jí Fiona chystala povědět něco důležitého o doktorce Taylorové, konkrétně o události, k níž došlo před rokem. Sestra Lauře naznačila, že začíná mít o lékařku strach. Jejich konziliářku Caroline Cowanovou včera přivezli na pohotovost po automobilové havárii a Alex Taylorová se ji pokoušela přesvědčit, že ten, kdo zezadu narazil do jejího auta, byl týž člověk, který unesl Alex z parkoviště. Dotyčný řidič fakticky nehodu nahlásil už předešlého večera s chabou výmluvou, že z místa nehody odjel, protože spěchal na schůzku.

			Greg nevěděl, co si má myslet. Zatím o Alex rozhodně nedokázal uvažovat jako o vražedkyni. Ze všeho nejvíc se o ni obával, maje na mysli tu přátelskou a pozornou ženu, kterou v ní krátce poznal. Bál se o její bezpečí. Kdyby v tom byla nějak zapletená, a modlil se, aby nebyla, nemohla si něco udělat?

			Když se vrátil na místo činu, našel v místnosti jen dva policisty – Petera Spencera a policejního fotografa. Tělo Fiony Woodsové stále ještě vězelo ve výtahu, protože patolog zatím nedal souhlas s vyproštěním těla. Stál na chodbě a telefonoval, ale hned se měl vrátit; předběžné ohledání hodlal provést tak, jak byla oběť nalezena.

			Požadoval rovněž před přesunutím těla důkladné fotografické zachycení a pořízení videodokumentace celé místnosti i těla.

			Zatím ještě nebyla stanovena příčina smrti, ale Greg Fioně pozvedl vlasy a zahlédl na pravé straně hrdla hluboký řez. Podle velkého množství krve si byl vcelku jistý, že jí vrah přeťal hlavní artérii. Fioně bylo osmadvacet. Svobodná, bezdětná, nesmírně nadaná zdravotní sestra. A někdo takhle ukončil její život.

			Pořád měl v čerstvé paměti den, který strávil s Alex – stále mu zněl v uších její smích, když ji Seb Morrisey pozvedl nad zem a zatočil s ní kolem dokola. Vybavoval si její laskavost a trpělivost, když ošetřovala plačícího a krvácejícího Joea, a také jemný úsměv, když ho i s Joem pozvala na výlet helikoptérou. Alex Taylorová se mu zamlouvala. Přál si získat jistotu, že je nevinná.

			Alex zvolnila tempo do kroku a zvedla pohled k temnému nebi. Po obloze se sunula těžká mračna nesoucí příslib deště. Hausbóty přivázané podél říčního břehu měly pozavírané dveře a jejich majitelé se uchýlili dovnitř, do tepla. Jindy zářivě červené, modré a zelené barvy lodí působily nějak matně, dřevo nástaveb jí připadalo houbovité a nacucané vodou. Na palubách se povalovaly opuštěné bicykly a plastové židličky a stolky, přes střechy některých člunů majitelé natáhli rozměrné hnědé nepromokavé plachty.

			Na palubách obyčejně vídala několik psů, kteří na ni celí naježení štěkali, když probíhala kolem, dnes se jich ale majitelům zželelo a vzali je dovnitř do sucha.

			Otevřela si láhev s vodou a pořádně se napila. Pak na hodinkách zkontrolovala, jak je na tom s časem. Do schůzky s ním jí zbývaly ještě čtyři hodiny. Místo a čas už byly dohodnuty, tak jí nezbývalo než čekat. Usoudila, že nepříjemné čekání nejlíp zvládne, když si půjde zaběhat, protože fyzická námaha jí z hlavy vytlačí myšlenky na večer, který má před sebou. Ale nezabíralo to. Dokázala soustředit myšlenky jen na jedno. Jak se bude cítit, až se s ním setká? Sebere odvahu a podívá se mu do očí? Potem promáčený pás běžeckých kalhot ji zastudil a v ledovém vzduchu se roztřásla zimou.

			Auto nechala zaparkované u Westonského zdymadla na západním okraji Bathu a odtud doběhla až k Saltfordu a zpátky, což představovalo bezmála třináctikilometrovou trasu vedoucí podél travnatého břehu Avony a pod korunami stromů, které v létě chrání před sluncem a v zimě před deštěm. Cestu dobře znala a často po ní běhávala, dokud ještě bydlela v nemocniční ubytovně. Dnes se nechtěla zdržovat poblíž bytu a běhat po stezce, která jí začínala hned za domem, protože pak by mohla ze všeho zbaběle vycouvat. Za chvíli by se měla vydat k Maggii a začít se chystat na večer. Neměla v úmyslu vracet se do blízkosti domova, dokud to všechno nebude mít za sebou.

			Až se večer vrátí domů, bude se vším vyrovnaná a z jejího bytu se stane útočiště, kde už na něho nebude víc myslet. Nějak v sobě musí najít odvahu a postavit se mu tváří v tvář, a jestli bude muset zavolat na policii a nechat ho zatknout, tak to zkrátka udělá. Měla v úmyslu svůj život od nynějška vést v pozitivním duchu a bez toho, aby se nad ní stále tyčil jeho stín. I kdyby jí ostatní nevěřili, ona uspokojí samu sebe, že udělala, co mohla, aby toho člověka dostihla spravedlnost.

			Už mnohokrát ji zamrzelo, že u sebe nemá mobilní telefon. Ráno jej nemohla najít a začínala si myslet, že ho musela nechat v práci. Chtěla slyšet Nathanův hlas. Chtěla mu říct, že se s ním dnes večer nemůže sejít, a doufala, že to pochopí. Než ráno odešel do nemocnice, znovu se pomilovali, a ještě nikdy si nepřipadala tak zbožňovaná jako v jeho náručí.

			Alex dobře viděla úzkostný výraz v jeho očích, když jí vyprávěl o své trpké zkušenosti, a v té chvíli pochopila, že už navždycky bude milovat jeho tvář. Byla přesvědčená, že Nathan patří k lidem, kteří chtějí být milováni proto, jací jsou, ne proto, jak vypadají.

			Trápila ji myšlenka, že jí bude zazlívat, proč se mu neozvala.

			Zřejmě bylo dobře, že nemá telefon. Nedokázala by mu zavolat. Dnes se musí s něčím zásadním poprat ona sama – s hnusnou, odpornou situací, kterou nechtěla přetahovat do nového života. Nathanovi o tom poví při pozdější schůzce, až nebude hrozit, že by to mohlo nějak poznamenat vztah, který pro ně oba právě začíná.

			Měla ho plnou hlavu – jeho hlasu, podoby i dotyků – i ve chvíli, kdy se rozběhla na cestu zpátky k autu.

			Greg hleděl na vysokého štíhlého muže a usiloval nezírat mu pořád na poznamenanou levou polovinu obličeje. Část čela, oční víčko, boční strana nosu, tvář a koutek úst žhnuly rudofialovou barvou. Tohle je muž, s nímž Alex Taylorová spala v noci na dnešek. Nebyl to její přítel. Laura přece měla výpověď od chlápka jménem Patrick Ford.

			Nathan Bell působil zvláštním dojmem, vystupoval pokorně a současně důstojně. Greg tušil, že ten člověk den co den musí čelit všemožným výzvám. V očích mu četl mlčenlivé zoufalství z představy, že se Alex dostala do potíží. Greg neměl, čím by ho upokojil.

			Policisté objevili neklamné známky, že v bytě doktorky Taylorové strávil noc nějaký muž, a Greg byl přesvědčen, že šlo o Nathana. Věřil také jeho časovým údajům, kdy tam přišel a kdy odešel. Nic z toho ovšem doktorce Taylorové nijak nepomohlo. Smrt Fiony Woodsové nastala dřív, než k ní Nathan přišel. Bezpečnostní kamery sestru zachytily, jak odchází z oddělení urgentního příjmu v 18.05 hodin; v 18.35 se rozbilo sklíčko na jejích hodinkách a hodinky se zastavily.

			Peter Spencer se shodl s patologem na teorii, že k rozbití hodinek došlo tak, že se dvířka výtahu zavřela na jejím zápěstí. Na pokožce ruky zůstaly otištěné dvě souběžné linky, jež mohly ukazovat na to, že vnitřní dvířka dopadla na ruku a na hodinky. Vrah poté zřejmě dvířka znovu pozvedl a zastrčil ruku do kabinky.

			Nathan Bell nemohl zajistit Alex Taylorové alibi.

			Grega ovšem zarážela doba úmrtí oběti. V operačních sálech se stále pracovalo a výtah mohl být zapotřebí každou chvíli. Tu ženu zabil někdo opravdu hodně sebejistý. Patolog se domníval, že v době, kdy pachatel cpal oběť do výtahu, byla sestra ještě stále naživu. Podle krevních stop na stropě a stěnách kabinky z ran oběti stále stříkala krev. Nepřežila sice dlouho, mohla však být při vědomí a uvědomovat si, že umírá, jak tak seděla vecpaná v kovové krabici. A vrah překypující sebevědomím odcházel z místa činu. Třeba si byl jistý, že vůbec nezáleží na tom, jestli ho někdo zahlédne, protože na sobě měl chirurgický plášť, roušku a papírovou čepici.

			„Ona to neudělala,“ opakoval Nathan Bell už podruhé od chvíle, kdy Greg vstoupil do místnosti. „Není žádný vrahoun.“

			„Kontaktovala vás během dneška?“

			„Ne, od chvíle, kdy jsem ráno odešel, se neozvala.“

			„A vy jste se ji pokoušel potom, co jste zjistil, k čemu došlo, zastihnout?“

			„Ano. Chtěl jsem ji varovat, ale měla vypnutý mobil, tak jsem jí nechal jen zprávu, žádost, aby mě kontaktovala. Chtěl jsem být u ní, až se dozví, co se stalo Fioně.“

			„Co vám říkala dnes ráno?“

			„Nic. Políbili jsme se na rozloučenou. Počítal jsem, že ji uvidím dneska večer.“

			„Měli jste něco v plánu?“

			„Ne. Říkal jsem si, že se pak domluvíme.“

			„Zmínil jste se, že když jste včera večer přišel k ní do bytu, měla na sobě ještě plášť.“

			„Ano.“

			„A to bylo krátce po půl osmé.“

			„Ano.“

			„Doktorce Taylorové skončila služba v půl šesté. Víte, co dělala potom?“

			„Ne. Nemám tušení.“

			V tomto bodě výslech skončil a lékař se zničeně vracel do pokoje. Gregovi ho bylo líto. Oba si přáli, aby se Alex Taylorová nedostala do potíží. Každého pracovníka oddělení vyslechli, a některé hodně podrobně, a poněkud hrozivě působilo, že všechny smrt Fiony Woodsové sice šokovala, ale nikdo se nedivil, že se policie vyptává na to, kde je Alex Taylorová. Někteří přispěchali s dalšími informacemi o lékařce a povídali policistům, že už o ni mají delší dobu obavy, protože v poslední době není ve své kůži.

			Grega čekaly ještě dva výslechy v bytech svědků, které chtěl vyzpovídat osobně. Prvním byl Alexin někdejší přítel – aspoň předpokládal, že jde o bývalého přítele, když navázala jiný vztah. Druhou výpověď potřeboval od nadřízené doktorky Taylorové Caroline Cowanové. Oba ji dobře znali a doufal, že ten či onen budou moci povědět, kde se Alex nachází, a podpoří jeho víru, že je v pořádku.

			Greg zahlédl Toma Collinse, jak prochází po chodbě, a zamával na něho. Přidal se k vysokému soudnímu lékaři. Doktor Collins vypadal vyčerpaně a Greg usoudil, že za sebou má noční směnu.

			„Mizerná věc, co říkáš, Tome?“ navázal Greg rozhovor.

			„Otřesná. Fiona Woodsová byla bezvadná ženská. Když jsme spolu mluvili naposledy, ptala se na práci na Novém Zélandu. Chystala se tam co nejdřív odjet. Je to hrozná tragédie.“

			„Co si myslíš o tom, že by vrahem mohla být doktorka Taylorová?“ zeptal se Greg.

			Tom Collins se zastavil a maličko poklesl v ramenou. „Byla by to strašná škoda. Je to další ohromně talentovaná ženská.“

			„Tys byl ve službě, když ji tehdy přivezli na urgentní příjem. Jaký to na tebe udělalo dojem?“

			Tom zavrtěl hlavou. „Já nevím. Těžko říct. Očividně byla otřesená, a napřed jsem si myslel, že ji někdo znásilnil, ale žádný nález to nepotvrdil. Měla na sobě všechno oblečení, žádné stopy poškození šatů, prohlídkou jsem nic nenašel, jen bouli na hlavě.“

			Chtěl se lékaři svěřit se svými pochybnostmi a s tím, co si o všem myslí Laura Bestová. Potřeboval znát názor někoho neutrálního. „Jeden z mých konstáblů přišel s nápadem, že to všechno nafilmovala, protože možná trpí nějakou formou Münchhausenova syndromu v zastoupení.“

			Soudní lékař při těch slovech vykulil oči a Greg poznal, že se na takovou možnost dívá skepticky. „To je dost přitažené za vlasy. Rozhodně bych o tom neuvažoval jako o pravděpodobné možnosti. Kdyby o něco podobného šlo, tak by se u ní musel projevovat určitý vzorec chování, který by mohl vést ke stanovení téhle diagnózy.“

			„A co kdyby ano?“ nadhodil Greg a prozradil lékaři propojení Alex Taylorové se smrtí Amy Abbottové a Lillian Armstrongové, omyl v léku, kterého se téměř dopustila, řekl mu o anonymním telefonátu a vzkazu načmáraném sprejem na jejím autě.

			Tom Collins se zamračil. „U téhle duševní poruchy jde postiženým o to, aby u určité osoby vyvolali nemoc, ne aby ji zabili. Tohle mi zní spíš jako ‚usmrcení ze soucitu‘ než jako Münchhausen. Ale i tak je to hodně divoká hypotéza.“

			Během řeči se ubírali chodbou, až se dostali k východu z nemocnice. Závěrečné poznámky Toma Collinse nedaly Gregovi žádné odpovědi na naléhavé otázky, ani ho neuklidnily. „V tom prvním případě měla přece právo zavolat na policii a to úmrtí se jevilo jako podezřelé, nebo ne? Ta ženská sama sobě provedla ilegální potrat. Druhý případ se mohl přihodit komukoli. Přehmaty v použitých medikamentech se stávají, i když ne často – zvlášť při tom množství léků, které se používají na urgentním příjmu. Ale dochází k nim. Třetí případ: sražení člověka autem a následné ujetí na mě působí tak, že se Obědová Lilly dostala do sporu s nějakým praštěným kunčaftem. Anonymní telefonát a vzkaz na autě doktorky Taylorové bych odhadoval na hnusné vtípky.“ Tom se protáhl v ramenou a zakroutil krkem. „Proboha, já jsem ale utahaný.“ Pak se obrátil na Grega. „Víš, Gregu, kdybys s tím, cos mi teď povídal, šel na Úřad královského prokurátora, tak by se ti vysmáli. Nemáš žádný důkaz.“

			„A co Fiona Woodsová?“

			Tom se zašklebil. „Ať už ji zabil kdokoli, Gregu, muselo jít podle mého názoru o chladnokrevného psychopata. Už dlouho jsem neviděl tak brutální vraždu. Opravdu doufám, že se ohledně doktorky Taylorové pleteš, to snad ani nemusím říkat. Ale ani trošku ti nezávidím, že se v tom musíš babrat.“ Tom vycházel skleněnými dveřmi z nemocnice a mávl policistovi na pozdrav. „Určitě se brzo uvidíme.“

			Greg si moc přál, aby také mohl jít domů a lehnout si do teplé postele. Tam by se pěkně zavrtal pod přikrývku a nemusel by vyšetřovat Alex Taylorovou.
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kapitola čtyřicátá	 			 		 	


			Obloha nabývala stále tmavšího odstínu a měsíc skrývaly těžké mraky. Ve studeném větru se roztřásla a cítila, jak jí tuhnou lýtkové a stehenní svaly.

			Šla po pěšině sama, pozorovala listí na stromech, jak se zachvívá pod nárazy větru, a zároveň zklidňovala dech i tlukot srdce. Nikdo a nic ji tady nerušilo, a tak se opřela o kmen stromu a snažila se uvolnit.

			Při několika posledních kilometrech běhu nedokázala myslet na nic než na večer, který ji čeká, a z té hrůzy se jí bezmála podlamovaly nohy. Necítila se připravena na to, aby se mu znovu ocitla tváří v tvář, a největší strach měla z toho, že se Richard Sickert i Maggie pletli. Začala sama pro sebe připouštět možnost, že jejich názor je správný, a dokázala by uvěřit, že její únos z parkoviště nebyl víc než hříčka její představivosti. Ale co když se mýlili a někdo ji skutečně unesl, ovšem ne nějaký neznámý psychopat, jak si myslela, ale právě ten člověk, s nímž se má večer setkat? Klidně to mohl být on, kdo ji přepadl na parkovišti. Je to přece herec. Vyzná se v maskování. Díky její pomoci se naučil roli lékaře. Nedokázala poznat hlas člověka, který ji napadl, ale co když to byl po celou dobu zrovna on?

			Mohl se jí mstít za to, že ho odmítla. Ve své choré mysli třeba došel k přesvědčení, že si loni zasloužila, aby ji znásilnil, a teď se na ni zaměřil znovu. Pokud by platila tahle možnost, mohl být zapletený i ve smrti Amy Abbottové. Mohl také zabít Lillian Armstrongovou. Proč by to ale dělal? Proč by napadl i ty dvě? Vypátral snad nějaké spojení mezi ní a oběma ženami? Amy Abbottová byla zdravotní sestra. Nemohl ji poznat v nemocnici v době, kdy se učil od Alex? V nemocnici pracuje přes tři a půl tisíce lidí a Alex se s ní setkala jen jako s pacientkou. A Lillian Armstrongová byla prostitutka. Mohl ji taky znát? Měl by ale také příležitost ukrást dálkové ovládání k bráně z parkoviště a nalákat tu ženu k domu, v němž Alex bydlela?

			Obávala se, že se nakonec její tušení potvrdí, a muž, který ji napadl loni, může být sériovým vrahem a násilníkem.

			Potřebovala se vrátit k Maggii a všechno to s ní probrat. Nechtěla sebe ani ji vystavit nejmenšímu riziku, kdyby náhodou měla mít ve svém podezření pravdu.

			Zaslechla nějaký šustot v křoví za sebou a spolehlivě poznala, že to nebyl šelest listí ve větru. Celá ztuhla a čekala, že se na ni z křoví někdo vyřítí. Na pokožce jí vyrazil čerstvý pot. Uběhla minuta, možná i víc, a v křoví se nic nehýbalo. Zhluboka vydechla, aby přestala přerývaně lapat po dechu, odstrčila se od kmene a zamířila po kluzkém nábřeží k zaparkovanému autu.

			Starší konziliářce z oddělení urgentního příjmu se začal rýsovat pěkný monokl a čelo jí zdobila zřetelná boule, ale to jí nebránilo, aby se vypravila do stájí a pustila se do nošení otepí sena. Její manžel ukázal Gregovi směr, kudy přes dvůr, a řekl mu, že stáje jsou vzadu vlevo. Slíbil, že za chvilku přinese čaj, a nechal Grega, ať si doktorku Cowanovou najde sám.

			Pěkně osvalená lékařka na sobě měla kostkovanou košili a džínsy zastrčené do holínek. Nedokázal si ji představit, jak se vyrovnává s nějakou komplikovanou situací a využívá jemných motorických pohybů ruky k šití ran nebo prořezávání tkání skalpelem. Vypadala spíš jako statkářka zvyklá ohánět se vidlemi.

			Jeho návštěva ji nepřekvapila a oznámila mu, že až skončí s prací ve stájích, stejně chtěla zajet do nemocnice a promluvit si se svými lidmi. Někteří z nich by mohli potřebovat nějakou pomoc. Už volala rodičům Fiony Woodsové, aby jim vyjádřila soustrast, a od rána několikrát mluvila s ředitelem nemocnice. Greg si všiml, že má poněkud odulé tváře, ale mohl jen hádat, zda je to od pláče, nebo po nedávném poranění. Při zmínce o Fioně Woodsové se jí v očích objevily slzy.

			„Nemůžu prostě uvěřit, že je mrtvá,“ řekla, přestala pracovat a opřela se o vidle. „Nedokážu si představit, že už ji nikdy neuvidím.“ Hřbetem ruky si otřela oči.

			„Kdy jste ji viděla naposledy?“ zeptal se Greg.

			„Včera.“ Zhluboka vzdychla. „A zdá se mi, jako by to bylo už hrozně dávno.“

			„Neřekla vám o něčem, co by jí dělalo nějaké starosti?“

			„Jen o Alex. Zdá se, že v poslední době nemluvíme o ničem jiném. Jak o ni má každý obavy. O ni! A teď je ubohá Fiona mrtvá!“ Zavřela oči a v zoufalství zavrtěla hlavou. „A vyčítám to sama sobě. Měla jsem Alex přinutit, aby si vzala dovolenou, hned jak jsem cítila, že se může složit. To je moje vina, nikoho jiného. Už dlouho bylo jasné, že potřebuje pomoc, a měla jsem s tím něco udělat. Začala pít. A mám podezření, že brala nějaké prášky. Měla jsem něco udělat už včera, po tomhle,“ ukázala na bouli na čele. „Alex mě ošetřovala a po vyšetření se mě zeptala, jestli moje nehoda nemohla mít nějakou spojitost s ní.“ Znovu ztěžka vzdychla. „Jak asi víte, řidič, který mi vrazil zezadu do auta, už se přiznal. Měla jsem ji okamžitě poslat na zdravotní dovolenou. A teď mám na svědomí smrt mladé ženy, protože jsem se s tím nevypořádala hned, jak jsem měla.“

			Grega zaskočilo, jak rychle je doktorka Cowanová ochotná Alex Taylorovou odsoudit. Všechno, co říkala, směřovalo k jejímu zatracení.

			„Vy, jak se zdá, věříte tomu, že Fionu Woodsovou zabila Alex. Myslel jsem, že byly kamarádky.“

			„To byly,“ přisvědčila. „Ale kdo jiný to mohl udělat? Alex se hroutila už několik týdnů. Různí kolegové se mi svěřovali, že o ni mají starost, a měla jsem jim víc naslouchat. Správné by bylo nasadit dalšího lékaře, který by jí dělal stín pro případ, že by se znovu dopustila nějaké chyby. Zřejmě o tom uslyšíte, pokud už to nevíte, že Alex skoro podala jednomu pacientovi lék, který by ho určitě zabil.“

			„A mohla se taková chyba přihodit běžně?“

			Zavrtěla hlavou. „Rozhodně ne. Jenže ona pila – to byl jediný důvod. No a Fiona Woodsová se to pokusila zaretušovat.“

			Gregovi se po té informaci rozběhlo srdce rychleji. Nevěděl, že Fiona Woodsová byla při tom, když došlo k záměně léku. Možná tajila, co Alex provedla, ne proto, že došlo k omylu, ale protože šlo o vědomou záměnu.

			Prudce zavrtěl hlavou, jako by z ní chtěl tu nepříjemnou představu vypudit. Přišlo mu, že už samotnou tou myšlenkou se chová jako věrolomník.

			„Fiona Woodsová se prý měla včera večer sejít s jednou policistkou z našeho oddělení. Ale na schůzku nepřišla. Policistka si myslí, že jí chtěla povědět o něčem, co se stalo doktorce Taylorové minulého roku.“

			„Zažila napadení,“ vyhrkla Caroline Cowanová.

			Ta zpráva na něho tvrdě dopadla. „Kým?“

			„Jakýmsi hercem, který se zdržoval u nás na oddělení. Měl hrát roli lékaře v nějaké televizní hře a tak sledoval Alex při práci.“

			„Ohlásila to na policii?“

			„Ne. Snažili jsme se ji přemluvit, ať to udělá, ale nechtěla.“ Caroline Cowanová pozvedla ruku a opatrně se dotkla boule na čele. Vypadala unaveně a současně smutně. „Jde o to,“ řekla tiše, opatrně, „že jsem ji k tomu vlastně ani nenutila.“

			„Proč ne?“

			„Protože jsem si tím nemohla být jistá. Ona byla plačtivá a hrozně ji rozrušovalo, když o tom měla mluvit, navíc pro to nebyl žádný důkaz.“ Napjatě k němu vzhlédla. „Neměla jsem jistotu. Víte, když mi ohlásila, co jí provedl, tak mi telefonoval i on, že prý docela chápe, proč jsem volala jeho agentovi, aby už na naše oddělení nechodil, ale udělala bych prý líp, kdybych si napřed promluvila s ním. Dělalo mu starosti, že se do něho Alex trochu zakoukala. Hledala si záminky, aby se s ním mohla vidět. Považoval ji za velmi přitažlivou ženu a byl jí vděčný za všechnu pomoc, ale připadalo mu nepříjemné, že ji musel odmítnout.“

			Greg vycítil, že jejich rozhovor dospěl ke konci, a chvíli jen stál a mlčel. Snad ani nepamatoval, kdy by musel čelit situaci, v níž se chtěl mýlit. Modlil se, aby Alex Taylorová byla nevinná. A teď, po tom, co mu řekla tahle žena, začínal v duchu zuřit, že se vůbec nikdo nezachoval tak, aby v něm Alex mohla cítit oporu. Ničila ho předtucha, že ji nedokáže zachránit, a zachvěl se nevolí, když se mu do mysli vplížily první skutečné pochyby. Mohla být vinná. Mohla ve skutečnosti být chladnokrevným vrahem.

			„Odpusťte mi, že to říkám,“ pravil nevlídně, „ale myslím, že byla vaše povinnost ten incident ohlásit. A vůbec nezáleželo na tom, jestli jste tomu věřila, nebo ne. Máte povinnost především pečovat o svůj personál, a tak jste měla na policii zavolat vy sama.“ Zlostně se odvrátil a chvíli ztěžka oddychoval. Když se na ni zase podíval, stály jí v očích slzy. „Jak jste mohla vědět, že právě ta událost neodstartuje tohle všechno? Proč jste jí nevěřila, že skutečně byla napadena? Teď za to možná platí hroznou cenu, takže se zhroutila a rozpadá se nejen její život, ale i životy jiných. Jak jste mohla vědět, jestli to ten člověk neprovedl už dřív? Nebo že potom nenapadne jinou ženu? Chci znát jeho jméno, protože si s ním zcela jistě půjdu promluvit.“

			„Jmenuje se Oliver Ryan,“ odpověděla vyčerpaně.

			Jméno mu nic neříkalo.

			„Někdo slavný? Filmová hvězda? Z televize, z Hollywoodu, nebo co?“

			Zavrtěla hlavou. „Ne. Jeden z těch herců, kterého hned poznáte, ale nevzpomenete si, v čem hrál, ani jak se jmenuje. Hrál ve spoustě věcí… Třeba toho potápěče, hlavní roli ve filmu Temné vody, odehrávalo se to u Loch Ness, jak se tam potápěl ve skafandru a našel tělo nějaké ženy a zkoušel dokázat, že historka o Lochnesce byla vymyšlená k zakrytí vraždy, která se stala někdy po roce 1930.“ Odmlčela se a dodala: „Bylo to dost ubohé, opravdu.“

			Greg o takovém filmu nikdy neslyšel. Jakmile se vrátí na oddělení, vyhledá na internetu jak film, tak hercovo jméno.

			Obrátil se k odchodu, ale ještě ho zastavila. Tvářila se velmi lítostivě. „Mně je to moc líto, opravdu. Nevím, co víc bych měla říct. Moc se o Alex Taylorovou bojím, věřte mi to, prosím.“

			Zatvářil se co možná nejsmířlivěji a k jejím posledním slovům dodal: „Až ji najdeme, bude potřebovat někoho silného, kdo by ji podpořil, doktorko Cowanová. Měla by kolem sebe mít lidi, kterým na ní záleží.“

			

	






kapitola jednačtyřicátá[image: sdot]


			Papírový pytlík se nadouval a splaskával jako měch. Alex vystrašeně třeštila oči a bojovala o to, aby zpomalila prudké tempo dechu. Maggie stála za ní, jemně jí masírovala ztuhlá ramena a neustále ji povzbuzovala. „Zhluboka nadechnout, zhluboka vydechnout. Dýchej pěkně pomalu. Není kam spěchat.“

			Od posledního náporu paniky už přešla řada dní a tento ji přepadl znenadání, když se osušovala v Maggiině ložnici. Zavřela za sebou dveře a tu spatřila na jejich vnitřní straně pověšené šaty, v nichž šla sestře za družičku. Měly stejnou barvu jako ty, které měla na sobě oné hrůzné noci. Naráz měla plnou hlavu strašných vzpomínek na to, jak ležela na operačním stole, a v té chvíli se nedokázala nadechnout.

			Cítila, jak jí vzduch snadněji proudí do plic a zase ven, a mohla odložit sáček, který si držela před ústy. „Promiň,“ zašeptala unaveně.

			Maggie jí konejšivě sevřela ramena. „Co kdybychom to odvolaly…? Přemýšlela jsem o tom, cos mi říkala, a i když jsem pořád přesvědčena, že tě nemohl uspat tak, jak si vzpomínáš, jinak ti věřím, Alex. Je mi moc líto, čím vším sis musela projít, a stydím se, že jsem o tvých slovech pochybovala.“

			Alex s úlevou zavrtěla hlavou. Srdce jí pořád prudce bušilo. Rychle otočila hlavu a zabořila obličej Maggii do prsou. „Díky, Maggie. Moc ti děkuji.“

			„Půjdu s tebou na policii. Donutím je, aby si poslechli, co jim budeš povídat, a pak by s tím měli něco podniknout.“

			„Nebudou mi věřit,“ namítla Alex. Zvedla hlavu, zjevně přesvědčená o zbytečnosti takové snahy. „Nebudou, Maggie. Jediným způsobem, jak to dokázat, je postavit se tomu člověku a donutit ho přiznat, co provedl. Chci to udělat. Chci mít všechno za sebou. Ten chlap už mi víc života nezničí. Dnes večer to skončí.“

			Maggie se tvářila ustaraně, ale nakonec přikývla. „Dobře. Budu s tebou, na to nezapomínej,“ řekla. „Jsme v tom spolu.“

			Další hodinu se Alex připravovala a nutila ke klidu. Zanedlouho se znovu setká s Oliverem Ryanem a bude potřebovat všechnu statečnost.

			Gregovi se bývalý Alexin přítel nezamlouval. Přehnaně spravedlivý tón jeho řeči mu lezl krkem. Ten člověk jako by sám sebe plácal po rameni za to, jak měl pravdu, že Alex potřebuje pomoc. Greg poslouchal názory Patricka Forda posledních deset minut a pořád čekal, kdy řekne o Alex něco pozitivního, ale ještě nejblíž k tomu mělo jeho postesknutí, jak je mu líto, že dřív nezaregistroval spirálu, po níž se Alex propadala níž a níž.

			„Je hrozně těžké sledovat člověka, kterého máte rád, že se takhle chová. Pokoušel jsem se jí věřit. Opravdu jsem se snažil, ale člověk nakonec musí dát na zdravý rozum.“

			Greg by byl raději, kdyby Patrick snášel argumenty na podporu Alex Taylorové, postavil se za ni a trval na tom, že se jí musí věřit až do trpkého konce, kdy vyjde pravda najevo. Jenže Greg měl podezření, že je to docela obyčejný trouba, možná trochu slaboch. Ale i tak by tuze rád vymazal ten spokojený výraz usazený v pohledném Fordově obličeji.

			Patrick byl jistě vzdělaný muž, profesionál, a nepochybně si v péči o nemocná zvířata vedl výborně, ale jinak to byl blbec.

			Choval se, jako kdyby Gregovi prokazoval kdovíjakou poctu, když ho pozval do ordinace, kde prohlížel psa a vysvětloval, že musí napřed dokončit operaci, a když Greg chvíli počká, pak si s ním bude o Alex povídat donekonečna.

			Greg se opřel o stěnu a prohlížel si plakáty s anatomickými kresbami koček, králíků a psů a čekal, až se veterinář osprchuje. Jeho chování mu přišlo podivné. Greg ho navštívil v naléhavé policejní záležitosti a ptal se ho, jestli neví, kde se nachází Alex Taylorová, a ten člověk si napřed musí dát sprchu, než s ním bude mluvit.

			Greg ulpěl pohledem na řádkách rozmanitých léčiv vyrovnaných v otevřené skříňce a napadlo ho, jestli by Forda nemohl nachytat na nějakou normu, podle které musí být lékové skříňky zamčené. Ketamin, který měl přímo před očima, určitě patřil k veřejně nedostupným prostředkům; zvenčí by sem mohl vklouznout kdokoli a ampuli léku si vzít.

			Otevřely se dveře a vešla podsaditá mladá žena v zelené blůze a kalhotách. Jen po něm střelila očima a mlčky sáhla po šedém prošívaném kabátě pověšeném na háčku. Nasoukala se do něho, zatáhla zip a pak zabušila na dveře vedoucí ke sprše.

			„Nechal jsi otevřenou skříňku s léky, Patricku. Přijdu zase ráno.“

			Potom, aniž by Gregovi řekla jediné slovo, odešla dveřmi, kterými do ordinace přišla.

			To je ale divná dvojka, řekl si Greg s pocitem, že už tady promarnil dost času. Raději by byl zpátky na policejní stanici pro případ, že by se objevila nějaká nová informace. Zabouchal pěstí na dveře ke sprše. „Pane Forde, nevíte náhodou, kde je teď Alex?“

			Dveře se otevřely a veterinář z nich vystrčil hlavu s ještě mokrými vlasy. „Ne, ale až sem přijde, tak vám určitě zavolám.“

			Greg si ho pozorně prohlížel. „Proč si myslíte, že by sem mohla přijít?“

			„My dva jsme přece pár, inspektore. Alex ví, že tady bude v bezpečí. Přijde sem, abych jí pomohl.“

			Greg měl náramnou chuť dát tomu chlapovi pěstí do nosu. Jeho nadutost byla donebevolající. Pak se zase uvolnil, protože si uvědomil, že má snazší prostředek, jak ho vytrestat.

			„Mám to chápat tak, že doktorka Taylorová je ještě pořád vaší přítelkyní, pane?“

			Patrick Ford vyvalil oči, trhl sebou, jako by dostal ránu, a Greg se málem rozchechtal. Tohle ti bude pěkně vrtat v šišce, co? pomyslel si.

			„Proč si myslíte něco jiného?“ zeptal se Patrick stísněně.

			Greg pokrčil rameny. „Jen tak. Jen si to ověřuji. Budeme potřebovat vzorek vaší DNA k porovnání s nálezy na povlečení a tak podobně.“

			Veterinář zrudl, a nebylo to horkou vodou, kterou se právě osprchoval.

			„Chcete naznačit, že v posteli doktorky Taylorové spal někdo jiný?“

			Greg znovu pokrčil rameny v předstíraně omluvném gestu, jako by chtěl vzít zpátky, co právě vybreptal. Obracel se, že zase půjde. „Určitě to bude vaše DNA, pane. S tím bych si nedělal starosti.“

			V duchu se spokojeně usmíval, když opouštěl Patricka Forda podstatně méně sebejistého a arogantního, než se jevil před chviličkou.

			„Vypadáš nádherně,“ pochválila ji Maggie, když Alex vešla do obýváku. „Věčná škoda, že nejdeme na vánoční večírek.“

			Alex od Pameliny svatby zhubla, takže jí družičkovské šaty byly volné, ale jejich barva ladila se světle hnědými vlasy a lehce opálenou pokožkou.

			Maggie si oblékla černou teplákovou soupravu a černé tenisky, aby ji ve tmě nebylo vidět.

			„Na ten by sis musela obléct něco parádnějšího,“ opáčila Alex s úsměvem. Byl den před Štědrým večerem. Třeba by se mohly obě ustrojit a zajít někam, kam se obvykle nechodí, a strávit noc zábavou, která by jí dovolila zapomenout na dnešní večer.

			Maggie jí podala sklenku šampaňského; už předtím jí trošku nalila, aby si Alex zklidnila nervy. Popošly do středu pokoje a přiťukly si. „Jdeme do toho spolu,“ řekla Maggie rázně.

			Alex sklenku vypila a pak se rozhlédla po obýváku. Maggie ozdobila krbovou římsu chvojím a nádhernou aranží z rudých a zlatých květin. Vánoční stromeček, dvakrát vyšší než mívala ona, zdobila bílá světýlka, velké matně zlaté koule a rubínově červené ozdoby ve tvaru kapky. Nádherný stromek, vysoký a silný, krásně ozdobený, který Maggii Fieldingovou sám čímsi připomínal.

			„Spolu,“ potvrdila Alex a vzala na sebe něco ze sebedůvěry své přítelkyně.

			

	




kapitola dvaačtyřicátá

			Boty, které si půjčila od Maggie, jí byly trochu velké, takže v nich ztrácela rovnováhu. Stála pět nebo deset minut sama ve tmě a tělo jí samým napětím ztuhlo. Jestli se brzy nepohne, tak se sesune na zem. Vědomí, že Maggie parkuje kousek od ní, jí nedodávalo tolik útěchy, jak si představovala. Kdyby si ten člověk usmyslel srazit ji autem, tak by ji Maggie nestačila zachránit.

			Cítila, jak jí ve spánku tepe krev, a lehká bolest hlavy, kterou pocítila už dřív, se zhoršovala, takže se jí dělalo nevolno. Příliš mnoho šampaňského a málo jídla, usoudila.

			Zaslechla z dálky bručení automobilového motoru a rozhlížela se po nemocničním parkovišti, zda se nepřibližují reflektory. Nějaký automobil zatáčel podél řady zaparkovaných vozů a ona ztuhla hrůzou při čekání, jestli pojede k ní.

			Píchnutí v levé hýždi si sotva všimla, dokud nepocítila stejné bodnutí ve stehně. Téměř okamžitě zjistila, že jí těžknou údy, a celým tělem se jí rozlil pocit opilosti. Hlava jako by jí plavala a měla dojem, že opouští vlastní tělo.

			„Maggie!“ vykřikla chabě a zoufale šátrala po tom, co ji tak píchlo. Musela přítelkyni nějak dát vědět, co se děje. Pak s náhlým prozřením pochopila, k čemu došlo tehdy v noci na tomhle parkovišti. Opakovaly se všechny pocity, které tehdy vnímala: vlna závrati jí podrazila nohy a dopadla koleny na zem, pak bolest v ohbí krku, tlak na ústa, pocit dušení, nasazení roubíku a pak… nic – to všechno si pamatovala i z minula. Až na to štípnutí v noze. Stejné bodnutí si tehdy zažila, když spěchala z oddělení. Jakési škrábnutí do stehna a letmá myšlenka, že se o něco zachytila šaty – tehdy doufala, že se v jemné látce neuvolní žádná nitka. Teď už konečně věděla, jak došlo k jejímu únosu. „Měla jsi pravdu, Maggie,“ zamumlala opilým hlasem. Paže jí spadla podél těla a pak se sesypala na zem.

			Oči měla stále otevřené a mysl jí fungovala, ale nedokázala ze sebe vypravit ani hlásku. Cítila pod tváří štěrkový povrch parkoviště a slyšela, jak kamínky tiše křupou pod blížícími se kroky. Kousíček před očima se jí zastavila špička tmavé boty, tak blízko, že na ni nedokázala zaostřit pohled. Říkala si, jestli se ten člověk nerozmáchne a nekopne ji do obličeje.

			Tys jen předstíral, žes mi nasadil roubík, abys mě zmátl, trpce řekla v duchu člověku, který stál vedle ní.

			Věděl jsi, že mi nikdo neuvěří.

			Bodnutí, které ucítila v hýždi a ve stehně, jí prozradilo, že měla pravdu. On mi dal injekci, Maggie. Dal mi injekci. Ach, do hajzlu, pomoz mi.

			

	




kapitola třiačtyřicátá

			V hlavní vyšetřovací místnosti se pohybovala spousta lidí, kteří měli napilno, neustále někam telefonovali a pořád ještě jednali pod tlakem vybuzené motivace. První den vyšetřování vraždy se všichni mohou přetrhnout, aby získali nějaké výsledky. Greg se podíval na tabule s důkazy a pomyslel si, že na to, jakou práci onoho prvního dne odvedli, je tam toho k vidění hodně málo. Nebylo toho mnoho ke zjišťování. Měli však podezřelou, která jim unikala.

			Na tabuli visela připíchnutá Alexina fotografie. Snímek zachycující hlavu a ramena lékařky získali v nemocnici. Vyhlížela na něm neuvěřitelně mladě, a kdykoli se na ni Greg podíval, pocítil hluboký smutek.

			Policisté v terénu ji ještě stále hledali – měli pohotovost na všech letištích, železničních stanicích i autobusových nádražích. Podle popisu a registrační značky pátrali na všech hlavních silnicích po jejím autě a obrázek s její podobiznou samozřejmě dorazil e-mailem na všechny policejní stanice po celé zemi.

			Další policisté pod velením Laury Bestové procházeli celou nemocnici pro případ, že by se tam někde schovávala, což mělo za následek, že se rychle drolil i poslední pozůstatek Alexiny dobré pověsti.

			Greg napůl doufal, že už je v té době na opačné straně Atlantiku a unikla všem těm lidem, kteří ji chtějí dopadnout. Potěšilo by ho, kdyby se jí nějak podařilo převézt Lauru Bestovou. A moc rád by se s ní jednoho dne znovu proletěl v helikoptéře. Utrápeně vzdychl a zatoužil být kdekoli jinde, jen ne tady.

			Přešel k jednomu z počítačů, aby udělal to, kvůli čemu sem vlastně přišel. Připojil se na internet a do vyhledávače zadal jméno Oliver Ryan. Objevilo se několik odkazů. V jednom z nich zahlédl slova „Temné vody“ a „herec“ a klikl na něj.

			Rozezvonil se mu mobil v kapse saka a na displeji stálo „Joe“. V duchu zaskuhral, protože si uvědomil, že už je deset pryč a ještě nezatelefonoval synovi, přestože mu to slíbil. Odstoupil od počítače a z doslechu ostatních policistů.

			„Ahoj. Ty ještě nejsi v posteli?“ zeptal se hodně překvapeným hlasem.

			„Chtěl jsem ti říct dobrou noc a připomenout ti, že máš zítra přijít.“

			„A co se zítra děje?“ Greg záměrně předstíral, že zapomněl, co je to za den.

			„To je přece Štědrý večer, táto!“

			Táto? To byla novinka. Joe opouští dětskou řeč. „Opravdu? A víš jistě, že to není až pozítří? Myslím, že ses o den spletl, Joe.“

			„Přestaň plácat, táto – ty dobře víš, že je zítra Štědrý den.“

			Greg se usmál. Koupil Joeovi dárek, o kterém věděl, že ho nadchne. Model vrtulníku na dálkové ovládání, s nímž mohl létat v okruhu šesti metrů kolem sebe. Nemohl se dočkat, až uvidí výraz jeho obličeje, když balíček otevře, a velmi doufal, že se zítra dostane do Oxfordu, aby mu ho mohl předat.

			„Poslyš, Joe,“ spustil vážně. „Nemůžu ti to slíbit, protože to prostě nevím, ale jestli to bude jen trochu možné, určitě přijedu.“ Na druhém konci linky bylo ticho.

			„Snad mi věříš, Joe?“

			„Ano, táto.“ Sotva ta dvě slůvka zašeptal a na Grega dolehl pocit viny.

			„Dobrá. Takže upaluj do postele, kamarádíčku, zítra tě čeká velký den. Rád bych, abys brzy ráno vyskočil a pomáhal mámě, aby si mohla večer pěkně pohovět.“

			

	





„Ona jde ven.“

			„Ano?“ zeptal se Greg, jehož ta informace zaskočila. Sue nikdy o Štědrém dnu nechodila pryč, zůstávala doma a všechno připravovala na velký sváteční den.

			Nedokázal se ubránit otázce, kam jde.

			„Jde ven s Tonym.“

			Gregovi se zadrhl dech v krku a nemohl polknout. Jednou se to muselo stát. Je přece krásná žena a točila se kolem ní spousta chlapů, dychtivých vyrazit si s ní na rande. Zabolelo ho někde pod hrudní kostí. Jeho první opravdová láska, po deset let jeho manželka, se mu vzdaluje.

			„Ty bys zase mohl vzít ven Alex,“ ozval se syn, jako by to podle něho byla jedině správná věc. Jeho máma je spokojená, tak táta by měl být taky.

			Jenže šťastný konec bývá jenom v pohádkách. Nepotkává vražedkyně a policisty, kteří je honí.

			Uvědomil si, že teď o ní poprvé uvažoval jako o vražedkyni, a jako by ho polil ledovou vodou. Je možné, že Alex zabila Fionu Woodsovou? Pevně zavřel oči, protože se mu v duchu vybavila mrtvá sestra, a zadoufal, že už byla v bezvědomí, když ji vrah mačkal do klubíčka a cpal do kovové krabice výtahu. Nechal ji umřít ve tmě v prostoru tak stísněném, že v něm ani nedokázala zvednout hlavu, zato tam mohla cítit nebo dokonce i slyšet syčení vlastní krve tryskající na plechové stěny, které ji obklopovaly. Chladná, nemilosrdná smrt, jakou mohl člověku připravit jenom zcela bezcitný vrah.

			Je možné, že by tohle dokázala spáchat Alex Taylorová?

			Alex otevřela oči, ale musela je zase rychle zavřít, protože ji oslepovala ostrá světla zavěšená přímo nad ní. V hlavě jí dunělo a sebemenší pohyb, o který se pokusila, jí přivodil nevolnost. Páska utažená přes čelo jí nedovolovala pootočit hlavou na stranu a bála se podlehnout nutkání zvracet, aby se neudusila.

			Kde jsi, Maggie? Prosím, přijď a zachraň mě.

			Riskovala oslepení a znovu pootevřela oči, mžourala proti světlu a obhlížela okolní prostor – poznala, že je ve stejném operačním sále jako tehdy. Nijak ji neuklidnilo ujištění, že se to neodehrálo jen v jejích myšlenkách. Už jednou zde ležela a myslela si, že tu i zemře, ale později se probudila, jako by se nic nestalo. Teď už věděla, kdo ji unesl. Oliver Ryan.

			V duchu se obrnila a pohlédla na hrudník – zakrývaly ji zelené operační roušky. Zatajila dech, protože zahlédla obrys vlastních nohou. Měla je pozvednuté a ohnuté, opět v litotomické poloze, podepřené pod koleny a s kotníky připoutanými v třmenech. Podle chladivého vzduchu, který jí vanul i pod roušky, poznala, že zde znovu leží obnažená.

			Kdesi v pozadí zaslechla cinkání nástrojů o kovový podnos – roztřásla se děsem a znovu ji ovládlo nutkání zvracet.

			Zadržela dech a zaťala zuby, až jí tuhla čelist, jak se pokoušela zkrotit rostoucí hrůzu. Musí být silná a přemýšlet, jak z téhle pasti vyváznout. Musí věřit, že by se mohla dočkat záchrany.

			Snažila se ležet pokud možno úplně nehybně, aby ho neupozornila, že už je vzhůru, ale přitom se snažila vyzkoušet, jak pevně je připoutaná. Kdyby ji zajistil jenom suchými zipy, měla naději, že se jí podaří pouta uvolnit a osvobodit se.

			Paže jí ležely na podporách, ale neviděla, čím je má upoutané, protože jí je překrývaly operační roušky. Pohnula oběma rukama současně, ale neposunuly se ani o kousek.

			Nedaleko ucha jí začal pípat monitor a znovu ji ovládl děs, protože slyšela chvatný, panický tlukot vlastního srdce. Pracovalo rychle a hlasitě, což ji vylekalo ještě víc, protože podle toho by mohl poznat, že se probrala. 

			Zapojil ten přístroj zřejmě právě pro ten účel a teď si s ní jenom pohrává.

			Proboha, ať to zpomalí. Ať si neuvědomí, že jsem vzhůru.

			Její prosba vyzněla pateticky, ale jako z udělání se rytmus bijícího srdce zpomalil. Pak se nad ni nečekaně naklonil, až si prokousla dolní ret. Hlavu a ramena mu neviděla, jen modrý chirurgický plášť a fialové rukavice, které měla přímo nad obličejem. Natáhl se přes ni a zavěsil na infuzní stojan sáček s tekutinou.

			„Prosím, Olivere, neubližuj mi,“ zaprosila s drkotajícími zuby. „Prosím tě.“

			Neodpověděl. Odstoupil od operačního stolu a vteřinku nato zaslechla, jak šramotí ve skříňce s léky. Drogy. Chystá se jí dát nějakou drogu.

			Vyprázdnil se jí měchýř a cítila, jak jí úžlabinou mezi hýžděmi stéká horká tekutina.

			Místnost naplnil její vzteklý křik. Několik vzácných vteřin měla pocit, že se ovládá. Někdo ji uslyší. Někdo přece přiběhne. Uslyší její křik až na chodbě. Nějaký doktor nebo sestra, zřízenec nebo i procházející návštěvník ji zaslechnou. Tentokrát se jen tak nevzdá, tentokrát ne. V ústech pocítila pachuť vlastní krve a plivla směrem, kde se domnívala, že mučitel stojí. „Ty zmrde! Ty zbabělče! Zasranej parchante! Zabiju tě, kriple!“

			Zavalil ji neovladatelný vztek, náhle měla obličej i hruď zalité potem a zoufalá touha po vysvobození jí dodala sil. Pozvedla tělo, jak jen mohla, takže se páteří dokázala zdvihnout několik centimetrů nad plochu stolu. Zapírala se hlavou proti poutací pásce. Do stehen a slabin jí vyšlehla bolest, jak se jí třmeny zařízly do kotníků. Zápěstí i předloktí jí jen hořely, jak se vzpírala proti úvazům a pokoušela se uvolnit. Zapojila do boje každý sval v těle a vydávala všechnu energii, kterou v sobě našla, svíjela se a kroutila v naději, že se někde něco uvolní nebo přetrhne a dokáže se vysvobodit, ale všechno nadarmo.

			Nakonec, vyčerpaná a ztěžka lapající po dechu, musela přiznat porážku. Páska přes čelo držela stejně pevně jako předtím a paže i nohy zůstaly upoutané tam, kde byly.

			Neměla naději. Zůstala bezmocná jako nemluvně, takže si s ní mohl dělat, co se mu zachce. Nikdo jí nepřiběhne na pomoc.

			Ach, Maggie, prosím, jen ať nejsi mrtvá, modlila se v duchu. Prosím, přijď rychle, a ať nejsi mrtvá.

			

	




kapitola čtyřiačtyřicátá

			Greg zvolna upíjel silnou černou kávu a v duchu se pokoušel seřadit události několika posledních týdnů, do kterých byla Alex Taylorová nějak zapletená: její tvrzení, že ji někdo unesl, její přítomnost při úmrtí Amy Abbottové i při smrti Lillian Armstrongové, záměna léku, která mohla vést k usmrcení pacienta během jejího zákroku.

			U toho všeho se objevila Alex Taylorová. Má snad Laura Bestová pravdu, když tvrdí, že člověkem, který je za to všechno zodpovědný, může být jen tato lékařka?

			A teď přibyla ještě brutálně zavražděná Fiona Woodsová, k níž měla Alex rovněž úzkou vazbu. Ty dvě přece byly nejlepší kamarádky a podle Caroline Cowanové byla sestra Woodsová při tom, když se Alex dopustila vážného omylu v léku, který chtěla dát pacientovi. Zemřela snad proto, že o té chybě věděla? Věděla i o dalších věcech, které vrhaly na její nejlepší kamarádku špatné světlo? Že by Greg mylně posoudil situaci jen kvůli své záměrné slepotě vůči Alex? A nenesl tedy díl viny za smrt Fiony Woodsové? Zavzdychal. Kde je Alex Taylorová? Kam nebo ke komu utekla? Patrick Ford si myslel, že se schová u něho. Byl si neotřesitelně jistý svým místem v jejím životě. Vůbec nepochyboval o tom, jaký další krok Alex podnikne. A tu si Greg uvědomil, že Ford vlastně nezapochyboval vůbec o ničem. Dokonce se ani nezeptal, proč ji hledá policie. To přece není normální. Možná se v odhadu Patricka Forda spletl. Možná u sebe Alex Taylorovou schovával, už když s ním mluvil.

			Z úvah ho vyrušili policisté pracující ve vyšetřovací místnosti, kteří skřípali židlemi, začali mluvit a na něco se ptali. Do místnosti vešla Laura a Greg si všiml, jak ji někteří z policistů vítají jako hrdinku navracející se z války. V jejich hlasech zněl obdiv a Laura se nepokrytě vyhřívala na výsluní jejich přízně. Na sobě měla krásně ušitý kostýmek v barvě námořnické modři a třešňově červenou halenku, takže se mohl dohadovat, jestli se nevystrojila k setkání s nejvyššími nadřízenými.

			Očividně doufala či předpokládala, že se přijdou podívat na oddělení, jakmile dojde k nějakému zatčení, a nejspíš měla pravdu. Bude třeba poskytnout prohlášení médiím a někoho z oddělení budou zpovídat reportéři místních novin. Jeho si k tomu nikdo nevybere. Neměl na sobě tu správnou košili ani oblek a pořád ještě neměl pokdy nechat se ostříhat, takže Lauře kynula velká naděje, že se v centru zájmu veřejnosti ocitne právě ona.

			Uvažoval, proč se asi vrátila na oddělení. Když o ní slyšel naposled, zrovna pátrala v nemocnici. Přišlo mu, že je něčím nanejvýš vzrušená. Oči jí jen zářily, a jak se maličko hryzala do dolního rtu, vykukoval jí kousek horních zubů. Nemusel čekat dlouho, aby to zjistil.

			„Zajistila jsem to místo. Ty by ses tam měl co nejdřív vypravit,“ řekla sice na jeho adresu, ale dala si pozor, aby to slyšeli všichni ostatní.

			Mluvila horlivě a důrazně, jako by ona byla šéfová a nikoli naopak.

			Zvolna se napil kávy a zřetelně dával najevo neuspěchanost. „Jaké místo a kde?“ zeptal se klidně, aniž by jí dopřál to zadostiučinění, že by poplašeně vyskočil.

			„Nechala své auto opuštěné severně od nemocnice, nezamčené, dvířka u řidiče otevřená. Muselo se tam objevit zhruba během poslední hodiny, protože předtím tam nebylo. Nemůže být daleko a vsadím se, že bude někde v nemocnici.“

			„Kdo nemůže být daleko?“ zeptal se.

			„No pochopitelně Alex Taylorová,“ odsekla netrpělivě, jako by to bylo samozřejmé.

			Vykročil pomalu jejím směrem. Chtěl stát těsně u ní, až k ní promluví, aby nepřeslechla sarkastický tón jeho hlasu, až jí poví, že jestli se k němu ještě jednou bude chovat tak neuctivě, dá ji do hlášení.

			Avšak dvě věci mu zabránily, aby svůj úmysl uskutečnil: samolibý úšklebek ve tváři Laury Bestové a internetová stránka, kterou před chvílí otevřel. Joeův telefonát ho vyrušil dřív, než se na ni stihl podívat, a pak na to zapomněl.

			Malá fotografie ukazovala hezkého plavovlasého muže, zjevně udržovaného a zvyklého na lepší život. Gregovi byla jeho podoba matně povědomá. Vedle snímku stálo jméno a dva letopočty: Oliver Ryan, 1979–2016.

			Muž, s kterým si potřeboval promluvit, byl mrtvý.

			Tiskla k sobě víčka, aby se chránila před ostrou září světel. Plakala a slzy ji pálily v očích a ulevit si mohla jen tím, že je nechala zavřené. Srdce jí hlasitě bušilo, ale už ne tak prudce jako před chvílí. Bilo v podstatně přijatelnějším rytmu.

			Nebylo vůbec vyloučeno, že pokud by její muka trvala delší dobu, mohla by dostat infarkt, přestože je mladá a v dobré kondici. Ta představa jí téměř přinesla úlevu. Aspoň by měla rychlou smrt a on už by nad ní neměl žádnou moc.

			Až k ní zase přistoupí, nebude se bránit strachu, nebude se snažit odblokovat od toho, co se s ní bude dít a co se jí chystá udělat. Vpustí si ho do myšlenek a bude doufat, že ji zradí srdce a rychle zemře.

			Vycítila jeho přítomnost, zadržela dech a pak se přinutila otevřít oči.

			Okamžitě ji naplnila nesmírná radost a z očí jí znovu vyhrkly slzy. Hrdlo se jí sevřelo, že nedokázala promluvit. Její modlitby byly přece jen vyslyšeny. Shora na ni hleděla Maggie.

			Nemyslelo jí to dost rychle, takže se ani nezeptala, kdy a jak se tam ocitla, protože se soustředila na to, jak se odtud rychle dostane. Ryan je někde poblíž, takže v nebezpečí se ocitla i Maggie.

			„Odvaž mě,“ zašeptala naléhavě. „Pospěš si, než se vrátí.“

			Maggie se ohlédla přes rameno a pak se zahleděla znovu na svou přítelkyni. „Není tady.“

			„Tak ale není daleko,“ odpověděla Alex překotně. „Pospěš si, Maggie! Může se každou chvilku vrátit. Uvolni mi ruce.“

			Maggie pozvedla zelenou roušku a pak ji zas vrátila na místo. „Jsi nahá.“

			„To je jedno!“ zasyčela Alex. „Jen mi pomoz z toho zkurveného stolu.“

			Maggie si skousla ret a na okamžik se zatvářila, jako by jí bylo do pláče. „Všechny ty věci nechal venku,“ zašeptala. Zvedala v prstech jednotlivé chirurgické nástroje a marnila vzácné vteřiny. „Povídala jsem ti, že se to nemohlo stát tak, jak jsi tvrdila.“

			„Maggie, nemáme čas!“ šeptala Alex zoufale. „Prosím, dělej, nebo nás obě zabije.“

			Maggie zase něco zvedla v ruce a jako by se zaradovala. „Koukej, Alex! Podívej, co jsem našla!“ Držela v prstech malý kroužek z černé gumy, od něhož se vinul tenký drátek. „Víš přece, co tohle je, nebo ne?“ Přehrabovala se v nástrojích na podnosu, až to hlasitě cinkalo, a něco tam horečně hledala.

			„Nech toho!“ syčela rozzuřená Alex. „Prosím tě, Maggie!“

			„Nemůžu! Uvědomuješ si, co to znamená?“ Odstoupila od operačního stolu a Alex slyšela, jak pořád něco chvatně hledá. „Někde to tady je. Vím, že je to tady!“ Vrátila se zpátky k Alex a prohmatávala stůl kolem její hlavy, až úlevně vydechla. „Bože, tady je to…“ Zvedla cosi hranatého – bylo to stříbrné a velké jako krabička zápalek. Zručně oba předměty propojila. Znovu vzdychla. „Bylo tak zatraceně…“

			Přidržela si gumový kroužek u úst a dokončila větu: „Snadné tě oblbnout.“

			Alex sebou divoce zacloumala, jako by dostala elektrický šok, a zděšeně vytřeštila oči. Ten hlas! Jeho hlas! Vychází z Maggiiných úst! Kriste Ježíši, je to možné? Maggie, člověk, kterému důvěřovala, kterému se svěřovala, který jí pomáhal…

			Maggie se krutě uchechtla a její mužský hlas Alex vyděsil. Nikdy by ji nenapadlo, že takhle může mluvit žena.

			Obyčejný malý měnič hlasu, hračička schovaná pod chirurgickou rouškou, která ji zmátla a vyvolala v ní přesvědčení, že k ní mluví chlap. Maggie na sobě po celou dobu měla roušku, chirurgický plášť a fialové rukavice, takže předvedla dokonalou maškarádu. Oslepivá světla nad obličejem a připoutané ruce ji přiměly uvěřit i tomu, že má do žil zavedené kanyly, ačkoli ve skutečnosti jí kůží nepronikly žádné jehly. Stačil kousek leukoplasti, který přidržel kanylu na pokožce, jako v nějaké televizní hře z lékařského prostředí. Jak říkala Maggie – nechala se snadno oblbnout.

			Maggie odtáhla měnič od úst. Vzdychla a usmála se na Alex. „Leží se ti pohodlně?“

			Oba konce ulice byly uzavřené a za modrobílou páskou stály dva hlídkové vozy policie. Tímhle směrem jezdilo jen velmi málo aut a Greg věděl proč. Výjezd na severní straně nemocničního areálu se na noc zavíral, takže všechen provoz do nemocnice a z ní směřoval k hlavnímu vchodu. Také se tím snížila hladina hluku, který by otravoval obyvatele okolních domů.

			Muž z nemocniční ostrahy podupával nohama, aby se bránil před zimou. Stál tu, už když Greg přijel na místo, protože ho sem hned zpočátku postavila Laura Bestová. Greg si uvědomil, že ten chudák chlap tam bezmála umrzl.

			„Hej, člověče,“ zavolal na něho a muž se po něm podíval. „Běžte se ohřát a dejte si něco teplého k pití.“

			Muž se maličko otřepal v ramenou. „Díky. Chcete, abych sem místo sebe poslal kolegu?“

			Greg zavrtěl hlavou. „Není třeba. Za chvilku se tady bude motat spousta policajtů. Ale můžete povědět řediteli, co se tady děje. Ještě jsme s nikým z nemocnice nemluvili.“

			„Máte pravdu. Hned to udělám,“ odvětil strážný.

			Na prochladlých, ztuhlých nohách toporně odklusal do tepla. Greg si natáhl latexové rukavice a chystal se prozkoumat auto. Postupoval opatrně, aby nezničil možné důkazy, a nejprve nahlížel dovnitř okénky. Auto bylo prázdné, uvnitř se neschovávala. Klekl si vedle řidičova sedadla a nahmatal páčku, kterou se otevíral kufr. Vytáhl tužkovou baterku a šel se podívat dovnitř. Hlavou se mu míhaly obrazy Fiony Woodsové a uvědomil si, že má strach, aby neobjevil další mrtvolu.

			Při pohledu na obsah zavazadlového prostoru se mu ulevilo, žádné tělo tam bohudík neleželo. Sportovní taška s logem Fitness First. Otevřel zip a vytáhl cvičební úbor, toaletní taštičku a ručník. Pár zelených holínek, načatý balík s šesti půllitrovými láhvemi vody, jedna chyběla. Kartonová krabice s lékařským vybavením, náplastmi, obvazy a různými jehlami a hadičkami v zapečetěném sáčku. Odložil krabici stranou a viděl, že ležela na oblečení. Srdce mu poskočilo, když poznal velkou tmavou mikinu s kapucí.

			Zdvihl ji a odhalil balík plastového nemocničního oblečení, jaké se používá při operacích. Podle toho, jak bylo oblečení zmuchlané, je zjevně už někdo použil. Maličko poodhrnul jeden cíp, aby oddělil na sobě položené vrstvy, a ve světle baterky spatřil tmavě rudé skvrny. Ruka se mu zatřásla a oblečení padlo zpátky na hromádku. Odsunul ho stranou a zjistil, že leželo na náhradním kole. Pneumatika Pirelli.

			Když zamířil kužel baterky na drážky v pneumatice, spatřil kousky černé nečistoty. Dotkl se jich prstem a na špičce modré rukavice ulpěla lehce lepkavá hmota. Asfalt. Teď už chápal, proč mu Laura připadala tak podivně rozrušená. Jistě si také prohlédla obsah kufru. Dobře věděla, co v něm Greg najde, ale místo aby zůstala u vozu, spěchala na stanici, aby to byla jen ona, kdo objevil tenhle důkaz; až bude muset svým kolegům říct, co v autě našel, všichni ji zahrnou obdivem, že se její tvrzení ukázalo pravdivé. Určitě bude vykládat, jak by mohli zabránit vraždě Fiony Woodsové, kdyby Alexino auto prohlédli dřív. Mohl předejít tomu, aby sestra Woodsová zemřela.

			Zaslechl ropotání naftového motoru. Podíval se k úzké příjezdové cestě a viděl, že se blíží dodávka používaná kriminalistickými techniky. Zamával na neviděného řidiče a naznačil mu, aby přijel blíž.

			Gregovi se dělalo ze všeho nanic. Pokaždé když se vzpíral uvěřit, že je Alex Taylorová vinna, objevilo se něco dalšího, co ho usvědčovalo z omylu. A to něco bylo v tomto případě definitivní. Všechno, co našel v autě, ukazovalo na závěr, že Alex zavraždila Lillian Armstrongovou.

			„Pane?“

			„Co je?“

			Policejní konstábl, který ho sem přivezl, svítil baterkou dovnitř auta.

			Greg popošel k němu.

			„Tamhle na sedadle spolujezdce leží prázdné balení léků.“

			Policista posvítil skrz sklo ve dvířkách řidiče a Greg spatřil tři prázdné blistry od tablet. Sáhl dovnitř, jeden vzal do ruky a i přes potrhané kousky staniolu přečetl: diazepam.

			Sakra. Kurva práce, pomyslel si. Ona se předávkovala.

			

	




kapitola pětačtyřicátá

			Alex byla stále jako omráčená šokem, že ji její kamarádka takhle zradila. V Maggiiných očích si přečetla, že je to pravda. Sálala z nich nenávist a zuřivá potřeba provést něco zlého.

			Pocit strachu na okamžik pominul, protože do jejího ohromení se vmísila ztráta člověka, kterého se naučila mít ráda.

			Bledými oschlými rty se dokázala zeptat: „Co jsem ti provedla? Já to nechápu, Maggie. Co jsem udělala?“

			Plivanec, který jí přistál na tváři, působil stejně drtivě jako fyzický útok. Sotva dokázala uvěřit, že je Maggie schopná tak zlovolného činu. Ale vlhká stopa po slinách stékajících z jejího obličeje svědčila o tom, co si o ní Maggie myslí.

			Naklonila se k Alex tak blízko, že byla tváří jen centimetry od ní. Když promluvila, ucítila Alex na líci její horký dech: „Dívala ses někdy na někoho, kdo umírá?“

			Alex tváří v tvář její nesmírné nenávisti musela na okamžik zavřít oči.

			„Jistěže ses dívala,“ pokračovala Maggie ledovým šepotem. „Viděla jsi to každý den… jenže když jde o někoho, koho miluješ, je to úplně něco jiného. Já jsem se dívala na umírajícího Olivera. Nebylo to hezké. Ten provaz… Jeho tvář… Černý jazyk… musím s tím obrazem v hlavě žít celou dobu.

			Dávám jim to za vinu. Viním z toho každou z nich. A měla jsem na to právo. Po ulicích chodí ženské… děvky, flundry, prostitutky, které předvádějí své zboží a pak řeknou ne. A pak jsou ty chytré, které lákají a pokoušejí. Ženské jako ty, které si myslí, že mají právo mužského svádět. Dobrého mužského.“

			Monitor srdečního rytmu Alex zradil. Jakmile frekvence srdeční činnosti překročila bezpečnou hranici, rozpípal se. Znovu si vybavila ráno toho dne, jak viděla Maggii stát v kuchyni a mávat listem papíru, který vytiskla z internetu. Oliver Ryan vystupuje v Bathu v nějakém historickém dramatu. To by nemohl být mrtvý… ledaže by Maggie lhala. Samozřejmě že lhala. To všechno bylo narafičené, sehrané tak, aby Alex uvěřila, že se s ním večer setká.

			Vědomí, že to všechno bylo naplánováno předem, ji vylekalo ještě víc. Maggie jí chtěla velmi citelně a velice dlouho ubližovat.

			„Nikdy jsem ho nesváděla, Maggie. On mě napadl.“

			Náhle se jí na ústa přitiskla nějaká tkanina. Tak silně, že jí to skoro vylomilo zuby. Bolest se z čelisti přelévala do krku. Maggie se opírala celou váhou o ruku, kterou tiskla látku Alex k ústům.

			„Zavři tu špinavou hubu! Oliver by nikdy nenapadl žádnou ženu. Nikdy by se nešpinil s takovou ženskou jako ty.“

			Maggie posunula tkaninu o kousek výš a ucpala Alex i nos, takže nemohla dýchat. Pokusila se pozvednout hlavu a uhnout nosem v zoufalé snaze se nadechnout.

			„Už jsem to skoro vzdala a chtěla jsem tě zabít rychle,“ řekla Maggie udýchaně. „Čekala jsem, že budeš doufat v rychlou smrt. Ale máme před sebou dlouhou noc, Alex. Spoustu času na to, abych zvládla, co mám v plánu. Musíš si odpočinout. Chci, abys byla dost silná na to, co tě čeká. A uděláš líp, když budeš zticha.“

			Pozvedla svorkovou sešívačku, aby ji Alex viděla.

			Bez ohledu na to, jak byla vyděšená, se Alex nechtěla jen tak vzdát. Rozhodla se, že proti osudu nebude bojovat, ale nechá ho na sebe dopadnout plnou silou v naději, že doslova umře strachy a konečně bude po všem. Jenže jí to nešlo. Musela pořád věřit tomu, že zbývá nějaká naděje.

			„Tohle ti neprojde, Maggie. Až mě najdou, půjdou po tobě. Najdou něco, co nás propojí, a to je na tebe upozorní. Přivede je k tobě Oliver. Zjistí, že byl tvým milencem.“

			Maggie se zasmála, ale znělo to falešně. „Oliver byl herec. Do jeho soukromého života nikomu nic nebylo. Nikdo mě s ním nedokáže dát dohromady. Miloval mě a chtěl mě chránit, a tak vztah se mnou držel v tajnosti.“

			Alex zatoužila nějak jí ublížit a šokovat ji, prostě udělat cokoli, co ji vyvede z nynějšího duševního rozpoložení. „Ale on tě nemiloval! Možná tě využíval. Máš peníze, Maggie. Drahý barák. Sama jsi mi říkala, že k tobě chodil jen proto, aby využíval studio tvých rodičů. Zneužíval tě! A jediný důvod, proč o vás dvou nikde nemluvil, byl jen v tom, aby to mohl zkoušet na jiné ženské.“

			Ostré zacvakání sešívačky připravilo Alex o tu trošku vzduchu, kterou měla v plicích, Maggie nástroj tvrdě přitiskla Alex k lebce a odpalovala jednu svorku za druhou.

			„Ty čubko! Ty malá prolhaná couro! Jestli tu hubu nezavřeš, tak ti ji sešiju.“

			Alex se oči zalily slzami, přes které viděla Maggiinu tvář jako rozmazaný snímek. Ale sebrala odvahu, aby se mučitelce dál posmívala. Raději by ji rozzuřila do krajnosti, aby ji zabila jedním rázem a ona nemusela dlouho čekat na smrt. „Další spojení od tebe ke mně představuje Richard Sickert. Poví policii, že jsi mě k němu poslala ty. Přivede je k tobě, Maggie.“

			Tentokrát se Maggie zasmála opravdově. „Ty hlupačko. Proč bych tě neměla poslat za člověkem, který ti poskytne profesionální pomoc? Každý ví, že ses v jednom kuse hroutila. Doktor Sickert jenom potvrdí, čemu už stejně všichni věří. Že jsi šílená.“ Šklebila se jako maniak a promluvila vysokým, nepřirozeně dívčím hlasem. „Ach, Maggie, já se tak bojím! Pomoz mi, Maggie, pomoz mi.“ Strčila Alex špičkou prstu do čela. „Nikdy jsem nepochopila, proč s tebou vůbec Oliver mařil čas. Jsi doopravdy pitomá nána. Ale na tom už vůbec nezáleží. On je mrtvý a ty budeš zítra taky. Teď si toho ale musím spoustu připravit. Chci, abys jen ležela a odpočívala. Budeš potřebovat všechny síly.“

			Potěšeně se usmála. „Už jsem ti povídala, co jsem si pro tebe nachystala?“

			Alex nedokázala nic než na ni jenom zírat. Maggie musela být pomatená, jinak by se takhle nemohla chovat. Její nenávist ji úplně duševně vykolejila.

			Až teď jí svitlo, jak byl rozpad jejího života pečlivě narežírovaný. Maggie Fieldingová se záměrně vetřela do jejího soukromí, aby ji zničila.

			„Budou tě hledat, Maggie.“

			„Kdepak, nebudou. Tvrdila jsi jim, že tě napadl muž.“

			V nemocniční kantýně, kterou ředitel nechal kvůli téhle schůzce otevřít, se shromáždila spousta policistů. Greg je oslovil, aby získal jejich pozornost.

			„Posaďte se a poslouchejte,“ řekl nahlas.

			V přední řadě seděla Laura Bestová; stále působila čiperně a svěže a oblečená byla jako ze žurnálu. Poháněl ji adrenalin z vyhlídky, že se účastní honu na podezřelou.

			Ředitel nemocnice sehnal provozního ředitele, který přinesl stavební plány budov. Přítomen byl i velitel městských hasičů, protože budovy i pozemky nemocnice znal lépe než kdo jiný.

			Zabral jeden stůl, aby na něj rozložili plány. Když s tím byl hotov, vysvětlil policistům vnitřní uspořádání budov a pak je Greg rozdělil do skupin, aby se pustili do hledání. Konečně připustil, že má Laura Bestová pravdu a že se Alex Taylorová skrývá někde v nemocnici. Měla výhodu, že se zde vyznala a věděla, kam se schovat. Pátrání v nemocničním areálu bylo velice složité, protože to tam připomínalo malé město.

			Než se Greg vydal do kantýny, zazvonil mu telefon a překvapeně zjistil, že slyší Seba Morriseyho a zřetelné dunění rotorových listů helikoptéry.

			„Copak děláš, Sebe? Teď sem ale nemůžeš. Proč jsi sem vůbec přiletěl?“

			„Přivezli jsme nějakého utopence,“ odpověděl chladně.

			Greg zatajil dech. „Je to Alex?“

			„Ne,“ zavrčel Seb už méně nepřátelsky. „Chlapík středního věku – zrovna ho vytáhli z řeky. Prý nosí na krku vojenské psí známky, takže byste ho mohli lehce identifikovat.“

			Gregovi se ulevilo, že to nebyla lékařka.

			„Ale zůstanu tady a pomůžu ji hledat.“

			„Nemůžeš se tady motat, Sebe. Tohle je policejní záležitost.“

			„To se pleteš, Turnere,“ zuřivě odsekl pilot. „Alex by nikdy neublížila ani mouše. Strašně se pleteš, jestli jsi jen na vteřinku připustil, že by mohla vraždit. Fionu Woodsovou měla ráda jako vlastní sestru, a věř mi, že ten, kdo Fionu zavraždil, teď dostal i Alex.“

			„Musíme ji najít, Sebe. Musíme ji vyslechnout,“ odpověděl klidně Greg. „A jestli se ti ozve, musíš mi to dát vědět.“

			„Špatně jsem tě odhadl, Turnere. Myslel jsem, že jsi správný chlap a že máš trochu nadhled. Já prostě zůstávám tady a nepokoušej se mi v tom bránit. Alex je v nebezpečí, ale ty jsi moc hloupý na to, aby sis to taky uvědomil.“

			Pilotův názor – ne ty osobní narážky, ale úvahy o tom, co se děje s Alex – Gregem hodně otřásl. Co když má pravdu a Alex Taylorová se neskrývá, ale dopadl ji opravdový vrah? Ty pohozené vyloupané blistry od léků mohl v autě nastražit. Třeba už je Alex po smrti a všichni, kteří věřili v její vinu, se strašlivě mýlili. Pocítil nesnesitelnou tíhu nejistoty a nerozhodnosti. Nemohl si ale dovolit nechat se zaslepit city nebo dál uhýbat před pravdou.

			Znovu si prohlížel záznamy z bezpečnostních kamer z včerejšího odpoledne, a skoro by přehlédl sanitáře tlačícího po chodbě vozík. Před chvílí s tím člověkem mluvil a dozvěděl se, že na vozík se naloží a odvezou použité nástroje a vaky s použitými rouškami a ostatními věcmi do prádelny. V té denní době to bývá obvyklá praxe, že se naloží velký nemocniční vozík a věci se odvezou – kuchyňský výtah se používá, jen když je potřeba dostat rychle zpátky čisté specializované nástroje nebo vybavení určené pro zvláštní zákroky. Sanitáře zobrazoval záznam krátce po šesté hodině, Fionu Woodsovou zachytily kamery v prvním patře o dvacet minut později. Alex Taylorová o této praxi mohla vědět a mohla nabídnuté příležitosti využít k tomu, aby tělo zavražděné Fiony ukryla do kuchyňského výtahu, o němž věděla, že se nějakou dobu nebude používat. Když později téhož večera přišel Nathan Bell do Alexina bytu, měla na sobě ještě kabát. Možná pod ním schovávala krev své oběti.

			Nejzávažnějším důkazem však byl mobilní telefon, který našel Peter Spencer před půlhodinou v zásuvce Alex Taylorové.

			Poslední textovou zprávu z něho posílala Fioně: „Přijď za mnou do sálu. Našla jsem to místo. Nikomu to neříkej.“

			Po tomhle zásadním zjištění už nemohl ignorovat pravdu.

			Policisté ho pozorně sledovali. Čekali, až spustí.

			„Nezapomínejte, že v těch budovách jsou pacienti a že se o ně lidé z nemocnice musí starat. Hleďte, ať nikoho zbytečně nepoplašíte. Hledejte tak důkladně, aby se už to místo nemuselo znovu prohledávat, a teprve pak se přesuňte dál. Všechny východy jsou obsazené, takže pokud by byla uvnitř, nedostane se ven. Hned po mně vám náčelník hasičů vysvětlí rozložení nemocničních budov a pozemků. Dávejte pozor, ať nepřehlédneme žádný prostor, kde by se mohla ukrýt.“

			Vydechl si a vyhnul se pohledu do očí Laury Bestové. „Poslední upozornění: kdybyste ji našli, buďte opatrní. Mohla by být ozbrojená a nebezpečná. Nevystavujte se žádnému nebezpečí, to zdůrazňuji. Jakmile ji zahlédnete, přivolejte posily.“

			„Pošleš dovnitř ozbrojené policisty?“ zeptala se Laura Bestová.

			Zavrtěl hlavou. „Zatím ne.“

			„Ale zrovna jsi říkal, že by mohla být ozbrojená a nebezpečná,“ namítla ostře. „Myslím, že bys to měl ještě uvážit, šéfe.“

			Greg už měl její nestydatosti plné zuby. „Říkám a dělám to, co považuji za přiměřené.“ Chtěl už tu protivnou, odpornou ženskou konečně a jednou provždy setřást z krku, ať to stojí, co to stojí.

			„Policistko Bestová, až budu chtít znát tvůj názor, tak se na něho zeptám. Jen si prosím tebe nemysli, že když jsme si jednou na pět minut neřestně zaskotačili, dává ti to právo šéfovat mně i ostatním lidem z oddělení.“ Greg upřel pohled na Dennise Morgana, kterým jeho přiznání natolik otřáslo, že zrudl jak pivoňka. „Rozkazy pro tebe platí stejně jako pro ostatní a vykonáš je tak, jak byly vydány. Vyjádřil jsem se jasně?“

			Celou místnost zalehlo mrtvé ticho. Greg si uvědomoval, že si právě zničil kariéru, ale vůbec svého rozhodnutí nelitoval. Neušlo mu, že řada policistů na něho hledí s nelíčeným úžasem a pak obraceli pohledy k ní a odmítavě vrtěli hlavami. Rozhodně mu to stálo za to, i kdyby tím jen zrušil moc, kterou nad ním měla.
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			Alex se roztřásla zimou; prostěradlo, které předtím pomočila, ji pod bedry a pod zadkem studilo. Celá se chvěla a trápila ji žízeň. Sáček s tekutinou zavěšený na infuzním stojanu byl stále stejně plný, což mohlo znamenat jen to, že Maggie buď záměrně nespustila přítok, nebo neměla v těle zasunutou kanylu, k níž vedla hadička od sáčku – že v pažích skrytých pod rouškami opět nemá zavedenou žádnou jehlu. A jestli je to tak, potom i všechno to ostatní je jenom podvod. Později se třeba probudí a zjistí, že si s ní znovu pohrálo rozhozené myšlení. Žádné stopy po jehlách, žádný důkaz, který by dosvědčil, co se s ní dělo.

			Maggie byla velice mazaná. První únos, to nebylo nic než dokonalá maškaráda určená jenom k tomu, aby Alex nikdo nevěřil, až o tom bude vyprávět. Když se pokoušela přesvědčit policii, kolegy i Patricka, aby přijali její tvrzení, nutně působila jako vyšinutá. A jak by také mohli jejímu povídání uvěřit, když se jí nestalo nic víc, než že pozbyla vědomí?

			Teď už ležela dlouhou dobu sama, možná hodinu, ale pro plynutí času neměla žádné měřítko. Místnost, ve které ležela, tonula ve tmě a tichu; monitor byl odpojený, světla zhasnutá. Nezůstalo nic, co by ji mohlo nějak varovat. Maggie prostě všechno vypnula a nechala ji samotnou potmě.

			Do hlavy se jí úporně vkrádala myšlenka, že ji tam Maggie opustila nadobro, a nemohla se té představy zbavit. Nechala ji tam, aby pomalu zemřela žízní a prochlazením. Její orgány začnou postupně vynechávat, srdce zeslábne, kůže zbledne a zchladne. Ovládne ji letargie, pak podráždění a nakonec zmatenost, přestanou jí fungovat ledviny a pak zemře.

			Alex myslela na všechny milované lidi, které opustí. Uvažovala, jak dlouho bude trvat, než vyvolají nějaký poplach.

			Matka jistě už zítra. Nadchází přece Štědrý den, tak se začne divit, proč Alex ještě nevolala, aby se domluvily na průběhu vánočních oslav. Také Caroline zneklidní. Alex měla brzy ráno přijít na směnu. Spolu s ní má nastoupit i Fiona; Alex si to ještě kontrolovala, protože měla v úmyslu předat jí dárek, který pro ni koupila. Fiona zbožňovala pěkné věci, a když Alex zahlédla krásné perlově šedé saténové pyžamo, bez váhání je zaplatila, protože věděla, že se tím své přítelkyni zavděčí.

			Ale ještě dřív by ji mohl začít postrádat Nathan. Mohl by jí i volat, aby jí popřál dobrou noc. Když mu telefon nezvedne, tak si třeba pomyslí, že je s Patrickem. Doufala, že ho ta myšlenka nenapadne, protože pokud tohle nepřežije, nechtěla, aby ho trápil nějaký pocit viny.

			Pomiloval se s ní tak, jak to ještě nezažila, dokonce ani na počátku vztahu s Patrickem. Ten se jí nikdy nedotýkal jen proto, že potřeboval vnímat její dotyk. Nathan ji líbal a hladil právě z toho důvodu, že po tom tolik toužil. I ve spánku si ji přidržoval těsně při sobě.

			Náhle ji vylekalo hlasité zatleskání, až sebou trhla. Maggie se vrátila a stála tam někde ve tmě. Alex se roztřásla hrůzou. Co když tam byla celou dobu a jen čekala, až začne?

			Tleskání utichlo a Alex prudce zamrkala, když se znovu rozzářila světla. Jejich ostrý svit jako by ji chtěl trestat.

			Záři reflektorů na chviličku zastínila Maggiina tvář, když se naklonila nad operační stůl. „Tak už se probuď,“ řekla líbezně.

			Alex slyšela, jak se pohybuje kdesi za její hlavou. Ozvalo se zapískání, jak zapnula nějaký přístroj, a následovalo vytrvalé hučení. Alex ten zvuk hned poznala – rozběhl se ventilátor.

			Takže to konečně začíná. Čekání skončilo. Tentokrát ji Maggie Fieldingová uspí a provede jí věci, které nebude moci přežít. Alex cítila skutečnou fyzickou bolest z představy, čím si její tělo bude muset projít. Podle toho, co všechno má Maggie v úmyslu, ji buď velkým řezem široce rozevře, nebo dokonce rozřeže na kusy.

			Strachem z blížícího se konce tiše zasténala.

			A potom jako by se část jejího děsu rozplynula a vystřídal ji obraz matčiny tváře. Usmívala se jemným, mírným úsměvem a Alex z něho získala klid. Brzy bude po všem a už nebude o ničem vědět. Upínala se na matčinu podobu a přestala naříkat.

			Ventilátor hučel a napodoboval rytmus normálního lidského dechu. Alex slyšela, jak z pracujících válců uniká přetlak. Pokaždé se ozvalo vysoké písknutí a syknutí bezpečnostních záklopek, jež regulovaly chod přístroje.

			Před očima se jí znovu objevila Maggiina tvář. Přes modré pracovní oblečení si natáhla chirurgický plášť, na hlavu nasadila modrou jednorázovou čapku a na ruce natáhla fialové latexové rukavice. Byla připravená k operaci.

			Maggiino povědomé ustrojení ji kupodivu jaksi uklidnilo, ačkoli ji mělo spíš vyděsit, a Alex nabyla dojmu, že dokáže svůj strach ovládnout. Maggie Fieldingová je lékařka, takže je ve spolehlivých rukou. Opakovala si tu absurdní větu jako mantru, soustředila se na jednotlivá slova a převracela je v hlavě.

			Maggie Fieldingová je lékařka a jsem ve spolehlivých rukou.

			„Ještě jsem ti nestačila povědět, co mám vlastně v plánu,“ vytrhla ji Maggie ze zamyšlení.

			Maggie Fieldingová je lékařka a jsem ve spolehlivých rukou.

			„Pamatuješ si základy anestezie, že, Alex? Jistěže ano. Možná to vyzní přezíravě, ale pro případ, že bys na to pozapomněla: anestezie je spánek bez citu a bez bolesti.“

			Maggie Fieldingová je lékařka a jsem ve spolehlivých rukou.

			To už tahle slova v duchu křičela.

			„Představ si, co se stane, když dostaneš jen kurare – prostředek k ochrnutí svalstva. Budeš muset být napojena na umělou ventilaci, to je jasné, protože bys nemohla dýchat. Zůstaneš při vědomí, ale neschopná pohybu. A bolest… no, bolest budeš taky cítit. Neujde ti vůbec nic z toho, co se s tebou bude dít.“

			Maggie pozvedla injekční stříkačku naplněnou nějakou tekutinou. „To je výborný plán, co říkáš, Alex?“

			Od začátku prohledávání nemocnice uplynuly skoro dvě hodiny a původně neposkvrněný vzhled Laury Bestové už poněkud utrpěl. Vlasy měla zmáčené deštěm a ten jí taky částečně rozpustil maskaru. Pravý rukáv saka nesl malou trhlinu od toho, jak se zachytila o ostrý výčnělek jednoho z přístřešků pro popelnice. Začínala být zpocená a od bot na vysokém podpatku ji bolely nohy.

			Zmáhala ji únava, měla žízeň a strašlivě zuřila na Grega Turnera. Jak si mohl troufnout ji před ostatními takhle znemožnit? Dobře slyšela, jak se některá z policistek za jejími zády uchechtla, a zapřísahala se, že zjistí, která to byla, a dá jí co proto. A jestli si Greg myslel, že zveřejněním jejich poměru ze všeho vyvázne bez poskvrnky, tak uvažoval pěkně hloupě. Ona přece může vyrukovat s vlastní verzí té události – jak strašně těžko mu vzdorovala, zvlášť když byl jejím nadřízeným důstojníkem. To mu jen tak neprojde, aby se k ní zachoval takhle hnusně.

			Přešla k dalšímu přístřešku pro popelnice, ale zastavila se a nechala Dennise, aby šel první. Měla oblečení už tak dost poničené. Dennis odemkl dveře přístřešku a posvítil dovnitř baterkou.

			„Musíš jít dovnitř, vytahat ty popelnice ven a podívat se do nich,“ řekla. Pak křikla do kůlny: „Můžete být třeba schovaná v některé z nich, že, doktorko Taylorová!“

			Dennis zůstal stát u dveří a dovnitř se nehrnul. Pak posvítil baterkou Lauře do obličeje. „Jestli chceš ty popelnice vytahat, tak si posluž. Nejsem žádný tvůj otrok.“

			V první vteřině ji to ohromilo, takže na něho zůstala jen zírat. „Co je, sakra!? Jak se opovažuješ se mnou takhle mluvit!“

			„Už sis to rozdávala s šéfem! A teď se spokojuješ s mizerným nádeníkem. Co si myslíš, že jsem, Lauro? Ubohý trouba, na kterého můžeš plivat?“

			Laura dupla nohou. „Dám tě do hlášení, Dennisi Morgane. Jak si můžeš troufat odmítnout rozkaz?“

			Dennis posvítil baterkou tentokrát na sebe, aby viděla jeho odpověď. S úsměvem zasalutoval dvěma prsty jako malý skautík.

			Greg slyšel dunění rotorových listů vrtulníku i přes stěny nemocniční kantýny. Seb už půlhodinu kroužil nad areálem nemocnice a svítil dolů silným reflektorem. U brány v plotu před oddělením urgentního příjmu blikala dvě modrá varovná světla pro případ, že by chtěl přistát. Inspektorovi se v náprsní kapse rozvibroval mobil. Polekaně sebou trhl a trošku strašidelně na něho zapůsobilo, že s ním chce mluvit zrovna člověk, o kterém v té chvíli přemýšlel.

			„Co chceš, Sebe?“

			„Jen chci zjistit, jestli už jsi náhodou nedostal rozum.“

			Greg poodešel k oknu, aby na helikoptéru viděl, pochyboval však, že by ho Seb mohl z kabiny zahlédnout.

			„Já jenom dělám svou práci, Sebe.“

			„Člověče, strašně se v ní pleteš. Alex by nikdy nikomu nevzala život. Říkal jsem ti přece, jak mě zachránila.“

			„Sebe…“

			„Já vím. Nemusím ti to připomínat. Ty jen děláš svou práci. Dobře, dal jsi jí nálepku vražedkyně, a to ji vůbec neznáš.“

			Greg vzdychl. „Lidi se dokážou změnit, Sebe – něco se v nich zvrtne a začnou dělat věci, které by normálně nikdy neudělali.“

			„Myslíš jako že zavraždí nejlepšího přítele?“ opáčil Seb rozhorleně.

			Greg v telefonu slyšel, jak pilot vrtulníku nabral dech, a znovu se ozval: „Alex to neudělala, a radši bys tomu měl co nejdřív uvěřit, nebo ji najdete už mrtvou.“

			

	

 

[image: hline]




kapitola sedmačtyřicátá	 			 		 	


			„Prosím tě, Maggie, pověz mi, proč jsi je zabila. Ať aspoň pochopím, k čemu je tohle všechno.“

			Maggii se nad rouškou blýskaly oči. „Alex, nemůžeš mi zabránit v tom, co chci udělat. Jenom odkládáš nevyhnutelné.“

			„Ale jistě chceš, abych chápala, oč běží. Hlavně proč jsi mě nechala naživu? Proč jsi zabila Amy Abbottovou?“

			Maggie si stáhla roušku pod bradu.

			„Myslíš si, kdovíjak nejsi chytrá, Alex. Říkáš si, že mě necháš mluvit a nakonec ti odpustím. Ale můj život skončil toho dne, kdy se s tebou Oliver poprvé setkal. Tys ho vzrušovala. A pak jsi ho obvinila!“

			To všechno Maggie říkala klidně, bez vzteku, ale Alex se nenechala zmýlit, že by se nálada mučitelky nějak změnila.

			„Pokusil se mě znásilnit!“

			„Znásilnit?“ odsekla pohrdavě. „On se žádné ženě nemusel vnucovat.“

			„Ne, jistěže nemusel,“ opáčila Alex. „On za to prostě zaplatil! Proto jsi přece zabila Lillian Armstrongovou, ne? Protože tvůj převzácný Oliver jí zaplatil za sex?“

			Maggie vycenila zuby, až jí zbělely rty. „Vypadala jako tlustá panenka Barbie, když tam tak stála a čekala na klienta, který nepřišel. Nabídla jsem jí, že ji odvezu domů, ale že musím jen na chvíli zaparkovat, abych si mohla vzít něco z bytu. Použila jsem tvoje dálkové ovládání, zajela jsem na tvoje parkovací stání a požádala jsem ji, jestli by mi mohla ukazovat, až budu couvat – však víš, jak velké mám auto.

			Strašně ochotně mi pomáhala. Stála tam a mávala rukou. Po prvním nárazu jen padla na zem a já jsem jí pochopitelně spěchala na pomoc. Koukala na mě jako pitomý tlusťoch. Stehna měla odhalená až nahoru, svěšená prsa, křiklavé líčení… Moc ráda bych jí tehdy řekla, že umře. Ale místo toho jsem se k ní shýbla a uložila ji pohodlně. Pak jsem jí řekla: ‚Nehýbejte se. Jsem lékařka, potřebuji vás prohlédnout.‘ Ale vlastně jsem jí měla říct, že ji ještě potřebuju přejet.“

			Alex se zvedal žaludek. „Nechci to poslouchat.“

			„Ale předtím jsi chtěla, abych mluvila,“ posmívala se jí Maggie. „Musím ti povědět to nejlepší. Pozorovala jsem tě, když ses jí pokoušela zachránit život. Skoro jsi mě tam přistihla, Alex. Slyšela jsem, jak přijíždíš, tak jsem rychle s autem zaparkovala. Seděla jsem tam a koukala na tebe, a jsi opravdu dobrá, Alex. Moc ráda bych tam zůstala a poslechla si, jak budeš vysvětlovat tu další mrtvolu, ale bylo by to moc riskantní. Tak jsem prostě vystoupila z auta, nechala jsem je na parkovišti a šla pryč.“

			„Ty jsi zrůda, Maggie. A dopadnou tě. Nejsi tak chytrá, jak si o sobě myslíš. Nechala jsi na jejím hrudníku otisk pneumatiky svého auta!“

			Maggie se zasmála. „Ouha! Znovu se pleteš, Alex. Našli tam otisk tvojí pneumatiky. Z tvého rezervního kola. Oválela jsem je za nemocnicí v troše asfaltu a pak jsem je překulila přes její hrudník. Teď už je ovšem to kolo zpátky v tvém autě, tak nemusíš mít strach, že bys třeba musela shánět novou rezervu.“

			Alex vyhrkly slzy zoufalství. „A co Amy?“

			Maggie zavrtěla hlavou. „Už žádné otázky, Alex. Je čas…“

			V kantýně si Nathan Bell přisedl ke Gregovi, který obsadil jeden ze stolků. Přinesl s sebou dva šálky silné kávy. Na sobě měl pracovní blůzu i kalhoty, které měl oblečené během služby na oddělení urgentního příjmu, a Grega to překvapilo. „Byl jste přece v práci dneska ráno, totiž včera ráno,“ opravil se, když se podíval na hodinky. Už minula druhá hodina po půlnoci.

			„Máme málo lidí do směn. Už jsem si stačil pár hodin odpočinout. Ale mít co dělat je pro mě stejně lepší.“

			Greg uchopil jeden z šálků a vděčně se napil.

			„Bylo by potřeba ji co nejdřív najít. Mohla by být v bezvědomí. Jak dlouho ještě budete prohledávat nemocnici? Kdyby tady byla, přece už byste ji museli najít!“

			Greg pokrčil rameny. Sám si začínal myslet totéž. Pročmuchali téměř každý čtvereční centimetr a většinu policistů už poslal zpátky na stanici. Jen několik jich ještě hledalo dál, mezi nimi i Laura Bestová, tvrdošíjně se upínající ke svému přesvědčení, že lékařka je ukrytá někde v nemocnici. Greg ji nechal při tom. Dokud se od něho bude držet dál, bylo mu to jedno. Od předešlého výbuchu se po dlouhé době cítil mnohem klidnější. Nesešlo mu na tom, že zítra bude zřejmě muset předstoupit před policejního komisaře a že by ho mohli suspendovat. Kdyby k tomu došlo, půjde navštívit Joea a stráví se synem celý den.

			Uvědomoval si, že kvůli postupující únavě se k celé věci staví trošku uvolněně, ale to, že se Lauře dokázal vzepřít, ho velice uspokojilo. Několik policistů ho poplácalo po zádech a nejeden utrousil: „Slušná práce,“ nebo „Dobře, šéfe.“ Svými poznámkami naznačovali, že udělal správnou věc. Greg ovšem věděl, že se pletou. On sám také nebyl bez viny. Souložil s podřízenou policistkou a nemyslel přitom na možné následky. Zachoval se pitomě a měl by čelit dopadům toho, co provedl.

			„Pořád ještě věříte tomu, že ona je pachatelem,“ poznamenal Nathan Bell a vytrhl ho ze zamyšlení. Neznělo to jako otázka, spíš jako pouhé konstatování.

			Greg zvolil taktickou odpověď. „Všechno ukazuje na to, že se provinila.“

			Ve výrazu lékařových očí byly zjevné zoufalství i úzkost a Greg by ho rád trochu uklidnil.

			„Až bude tohle všechno za námi, bude potřebovat lidi, jako jste vy, aby jí poskytli podporu. Má štěstí, že jste při ní, doktore Belle. Nenašlo by se mnoho takových, kteří by drželi palce lidem v situaci, v jaké je Alex.“

			Nathan Bell prudce zavrtěl hlavou a odmítavě zafuněl. „Štěstí? To já můžu mluvit o štěstí. Od dětství jsem byl osamělý, protože jsem měl primitivní matku. Už jako klukovi mi vtloukala do hlavy, že marnivost je hřích a měl bych se smířit s tím, jaký jsem se narodil. Naučil jsem se nedívat se na svůj obličej, který mi i tak připomínali všichni, kteří se ode mě odvraceli.“

			Ukázal na tvář poznamenanou růží. „Zůstal jsem sám až do chvíle, kdy jsem blíž poznal Alex. Ona není vrah, inspektore. To je prostě něco nemyslitelného.“

			Greg tomu člověku nehodlal připomínat, že je ve věci citově zainteresovaný, takže nebude tím nejlepším soudcem. Raději mlčel.

			„Takže jak dlouho tady ještě budete hledat?“ zeptal se lékař znovu.

			„Zřejmě ještě tak půl hodiny. Zbývá nám prověřit už jen několik míst. První, druhé i třetí patro jsou hotové. Teď se pokouší najít klíče k podzemí nemocnice. Ten důstojník od hasičů tvrdí, že už jsou ztracené několik let, ale i tak to musíme zkontrolovat.“

			„A co pak? Vzdáte to? Skončíte s tím? Víte přece, že může být v ohrožení života.“

			Při tom pomyšlení Greg pocítil, jak se mu svírá hruď.

			Znovu se rozvibroval jeho telefon, tentokrát položený na stole. Opět se ozval Seb a jeho hlas zněl jako ozvěnou, ale slovům bylo zřetelně rozumět. „Našel jsem ji. Je v západní části parkoviště. Leží na zemi, Gregu, a nehýbá se.“

			

	






kapitola osmačtyřicátá[image: sdot]


			Resuscitační tým byl v pohotovosti. Caroline Cowanová, které v ostrém světle ještě zřetelněji vystupoval monokl kolem oka, se spolu s dalším lékařem a dvěma staršími sestrami připravovala na přijetí pacientky. Seb Morrisey z letecké záchranky a Nathan Bell spěchali na parkoviště, odkud ji brzy přivezou. Caroline neměla žádnou klinickou informaci o Alexině stavu, jen zmínku o možném předávkování, a tak se připravovala na všechny eventuality.

			Na ovládacím panelu zapnula naléhavě pískající signál pro přivolání traumatýmu včetně gynekologa a vůbec ji nezajímalo, jestli to není jen zbytečné marnění jejich času. Chtěla je mít při sobě, aby pro každý případ čekali na Alex. Byla přece jednou z nich.

			Vyhodila z hlavy všechno, co Alex udělala, a bude o ni pečovat, jak nejlíp dovede. Jejím posláním bylo pomáhat nemocným, a Alex na tom byla hůř než řada jiných. Celý den cítila v kostech, že Alex provede nějakou pitomost, a už před mnoha hodinami Nathanovi uložila, aby ji přivolal pagerem, kdyby se něco šustlo. Když jí zavolal, že se podle policie mohla Alex předávkovat, okamžitě zaplašila myšlenky na to, že by zůstala doma nebo šla spát. Celou cestu do nemocnice ujížděla nedovolenou rychlostí a dvakrát ji zachytily kamery radarů.

			Alex našli před deseti minutami, jen chviličku nato, co Caroline dorazila do nemocnice, a už kvůli Nathanovi byla ráda, že se rozhodla sem přijet.

			Uhodla, že se Nathan s Alex sblížil, a jakkoli byl dobrý lékař, nemohl v žádném případě řídit tenhle zásah. Kdyby Alex byla v kritickém stavu, chtěla, aby z pohotovostního oddělení okamžitě vypadl. Už jednou se spálila s lékařem, který nebyl schopen zvládnout naléhavou pomoc. Vůbec netoužila tuhle chybu opakovat.

			Vstupní dveře do chodby se s prásknutím otevřely a dvě sestry přiskočily ke dveřím na pohotovostní oddělení, aby je otevřely a mohl projet blížící se vozík.

			Alex měla na krku navlečený límec a ležela na záchranné spinální desce. Na obličeji měla upevněnou kyslíkovou masku, oči otevřené a byla při vědomí, ale očividně velmi rozrušená.

			Vzpínala se proti límci, kterým měla fixovaný krk, kroutila rameny, trhala nohama v zoufalé snaze dostat se z vozíku, plivala kolem sebe a křičela na Nathana Bella a Seba Morriseyho, kteří ji přiváželi: „Jděte ode mě, vy hajzlové! Zabiju vás! Jestli se přiblížíte, tak vám kurva utrhnu hlavu!“

			Caroline ztišila pípání monitorů, aby v ambulanci nebyl takový hluk, odpočítala na tři a oba muži přenesli Alex na ošetřovací stůl. Alex nečekaně máchla rukou a zaťala Caroline nehty do zápěstí, takže Seb Morrisey jí musel prsty odpáčit, aby se konziliářka mohla uvolnit. „Jen klid, doktorko. Jsi v nejlepších rukách,“ promlouval k ní laskavě.

			Cenila na něj zuby s očividným úmyslem, že se mu zahryzne do těla, jakmile se k němu dostane. Jen díky zarážkám po obou stranách hlavy a pásce upevňující jí hlavu k vozíku nepřišel Seb k nějaké úhoně.

			„Připravte nějaký lorazepam, potřebujeme ji zklidnit,“ zavelela Caroline nejbližší sestře.

			Nathan Bell pozvedl ruku, aby zadržel sestru spěchající pro injekci. Zpod vozíku, na kterém zrovna Alex přivezli, vytáhl černou kabelku. „Musíme se podívat, co už si vzala.“ Ve tváři byl pobledlý a v očích mu seděla úzkost. „Měla v kabelce diazepam a ketamin. A taky jehly a stříkačky.“ Přitiskl si kabelku k hrudi a v opožděné reakci prudce dýchal. „Je to moje chyba. Věděl jsem, že něco bere. Měl jsem jí v tom zabránit. Měl jsem ti o tom povědět,“ řekl směrem k Caroline.

			Konziliářka k němu rychle přistoupila. „Nic z toho není tvoje chyba, Nathane. Vůbec nic. Jestli si někdo musí dělat výčitky, jsem to já. Teď chci, abys odsud odešel – nech na nás, abychom z toho Alex dostali.“

			Rozrušený lékař vrtěl hlavou. „Musím jí pomáhat.“

			Caroline mu silně stiskla rameno. „Já zase potřebuji, abys zůstal silný, Nathane. Potřebuji člověka, kterému můžu věřit, že se dokáže postarat o všechny ostatní pacienty na oddělení. Takže musíš jít za nimi a já zůstanu tady, abych jí pomohla.“

			Caroline dobře věděla, že je na oddělení dost lékařů, kteří se mohli věnovat tomu, co uložila Nathanovi, ale jeho přítomnost tady všechny rozptylovala a nejpřednější je péče o Alex. Seb sebral Nathanovi kabelku z ruky, pak ho vzal zlehka kolem ramenou a odváděl ho pryč.

			Caroline si s úlevou oddechla a obrátila se na zbývající personál: lékaře z traumatýmu, z gynekologie, ordináře z pohotovostního oddělení, dvě sestry a Grega Turnera. Měla pocit, že ten policejní důstojník vypadá stejně otřeseně jako Nathan Bell, což ji překvapovalo. Její pacientka pořád ještě plivala a pokřikovala sprosťárny. Růžové šaty měla vyhrnuté až nad stehna, takže jí bylo vidět spodní prádlo. Museli ji ošetřit a pak ještě provést důkladné vyšetření.

			Pohlédla směrem k traumatýmu a dalším specialistům, které přivolala a oni teď čekali, na ramenou batohy s plným vybavením pro nouzový zásah. Omluvně se na ně usmála – nebude jich tady zapotřebí a mohou zase odejít. Sestře, kterou oslovila předtím, řekla: „Přivolejte pár lidí z ochranky, ať sem přijdou. Jestli zas začne kopat, bude nás zapotřebí víc, abychom ji udrželi v klidu.“ Druhé sestře a lékaři z pohotovosti zase oznámila: „Potřebujeme ji kompletně vyšetřit, taky elektrokardiogram a rozbor krve. Prohledejte obsah kabelky, a pokud to půjde, zjistěte, kolik čeho vzala. Zavolejte do laboratoře na patologii, aby se připravili provést zjištění úrovně paracetamolu a salicylátů. Musíme přesně stanovit, čím se předávkovala.“

			Pak se otočila ke Gregu Turnerovi. „Tohle bude nějakou dobu trvat, takže byste se zatím možná mohl někde posadit. Budu vás informovat. A jestli to ještě nikdo neudělal, byla bych vám vděčná, kdybyste zavolal někomu z její rodiny a řekl jim, že ji máme tady.“

			Teprve po několika hodinách vešla Caroline do místnosti pro příbuzné, aby si promluvila s Gregem Turnerem. Čekal na novinky většinu noci a byla vděčná, že se tam zdržel, protože byl u toho, když přijeli Alexini rodiče a sestra. Caroline s nimi krátce probrala, že Alex je ve stabilizovaném stavu, ale vylíčení zbytku příběhu, strašlivých zločinů, ze kterých ji policie podezírá, nechala na Gregu Turnerovi. Když se pak tři Alexini příbuzní vraceli domů, byl jejich svět vzhůru nohama.

			Greg měl zavřené oči, a když je otevřel, viděla, že je má celé zarudlé. Zakroutil hlavou, aby si protáhl krk, několikrát zamrkal, aby se probral, a hned byl zase úplně bdělý.

			„Tak co mi povíte?“

			Caroline si sedla do křesílka naproti němu. „Teď spí, ale je při smyslech. Uvědomuje si, kde je, jen vyspává účinky toho, co spolykala.“

			„Zůstanou jí nějaké trvalé následky?“

			Caroline zavrtěla hlavou. „Ne. Myslela jsem na to, že mohla vzít i něco jiného, ale úroveň paracetamolu má normální. Spolykala pořádnou dávku diazepamu a také nějaký ketamin, a proto teď spí, a také se tím vysvětluje, proč tak vyváděla, když ji sem přivezli.“

			Caroline si unaveně protáhla krční svaly. „Až se trochu probere, přijde za ní psychiatr, aby ji vyšetřil.“

			Greg si vzpomněl, že viděl ketamin v ordinaci Patricka Forda, a říkal si, jestli ho nevzala právě tam, ale konziliářka měla na mysli jiný, pohodlnější zdroj. „To, co jsem řekla předtím, jsem myslela vážně. Jestli za to někdo nese vinu, jsem to já. Byla jsem si jistá, že brala i něco jiného, že se nespokojila jen s alkoholem, a měla jsem to prověřit už dávno. Její osobnost se mi rozpadala přímo před očima a já jsem si toho nevšímala.“

			Zavřela oči a malomyslně vzdychla. Pak na něj zase pohlédla. „Co s ní bude teď?“

			„To bude záviset na závěru psychiatra. Jestliže ji prohlásí za neschopnou výslechu, nemůžu ji zatknout. Dokud bude tady, nechám u ní jednoho policistu. Potřebuje nějaké lékařské ošetření?“

			„Opakované rozbory krve a pozorování. A budeme čekat na závěry psychiatra.“ Znovu vzdychla. „Věčná škoda, že jsem si jí víc nevšímala a neviděla, že se hroutí.“

			Pozvedl udiveně obočí. „To bude něco víc než jen nervové zhroucení. Je podezřelá, že zabila dva lidi – a možná tři, pokud mezi oběti zařadíme i Amy Abbottovou.“

			Konziliářka v zoufalství zavřela oči. „Proboha. A to všechno se stalo kvůli tomu herci?“

			Rozepnul si horní knoflíček u košile a povolil poněkud upatlanou vázanku. Pak řekl: „To mi připomíná – nemohl bych použít některý z vašich počítačů? Ve vyhledávači jsem si našel toho herce, co tu byl loni, a jak se zdá, nebudu ho moci vyslechnout, protože je po smrti.“

			Caroline vytřeštila oči. „A jak zemřel?“

			Greg pokrčil rameny. „To chci právě zjistit.“

			Ozvalo se tiché zaťukání na dveře a dovnitř nakoukla zdravotní sestra. Omluvně se usmála. „Promiňte, že ruším, ale ptá se po tobě, Caroline.“

			Caroline vstala a Greg ji následoval. „Nevadilo by, kdybych šel s vámi a poslechl si to? Zůstanu mimo dohled, abych ji nepolekal.“

			Doktorka Cowanová přikývla. Byla ráda, že bude policista u toho, až bude mluvit s Alex. Jako starší konziliářka by měla být schopná vypořádat se s každou situací, která na oddělení vyvstane, a už měla co do činění s mnoha zločinci, ale ještě neošetřovala nikoho podezřelého z vraždy, navíc svou kolegyni. Podobná zkušenost jí chyběla a netušila, jak bude rozhovor probíhat.

			Uplakaná Alex se vděčně usmála, když se u ní sešlo několik lidí. Všichni vypadali zaražení a otřesení tím, co se kolem ní sběhlo, a také unavení úsilím vynaloženým k její záchraně. Už podruhé se o ni postarala Caroline Cowanová a Alex se mohla jen domýšlet, jak těžké to pro ni asi bylo. V potlučené tváři se jí očividně zračilo vyčerpání. Seb s Nathanem stáli každý po jedné straně jejího lůžka jako osobní strážci a vyhlíželi stejně zdrchaně; Alex cítila ještě větší vděk, že se v jejím životě objevili zrovna tihle dva muži. Hledali ji, našli a teď konečně může předat celou tu noční můru do rukou policie a začít se uzdravovat. Konečně jí budou věřit.

			„Caroline, moc ti děkuji, že jsi tady. Už jsem myslela, že umřu.“

			Caroline se na ni dívala a usmívala se. „Teď jsi v bezpečí, Alex, a určitě neumřeš.“

			„A díky, Sebe, žes mě našel,“ s pláčem děkovala kamarádovi z letecké záchranky. „A taky tobě, Nathane,“ dodala a natáhla se po jeho ruce. „Díky vám všem, že jste mě hledali.“

			Seb Morrisey ji políbil na čelo. „Jen ti vracím dluh, doktorko. Nezapomínej, že patříš k mým lidem s nálepkou VIP.“

			Nathan neříkal nic, jen jí tiskl ruku.

			Alex se obrátila zpátky k Caroline. „Bojím se zeptat, ale jsem na tom hodně zle?“

			Caroline se tvářila pokojně a klidně odpovídala: „Zatím je to dobré. Trochu vyšší krevní tlak, zrychlený tep. Maličko snížená teplota. Jinak jsi úplně v pořádku.“

			„A co fyzicky?“

			„Nic.“

			Alex se trpce uchechtla. „Takže mě zase oblbla.“ Zvedla ruku a sáhla si do vlasů. Chviličku v nich hmatala a pak řekla: „Takže je tam fakticky nemám?“

			Caroline se zamračila. „Co tam nemáš?“

			Alex přidala o decibel na hlase. „Sponky!“ Kousla se do rtu a pokračovala: „Omlouvám se, nechtěla jsem křičet. Myslela jsem, že jich mám plnou hlavu. Slyšela jsem cvakání sešívačky. Cítila jsem, jak mi ji přikládá k hlavě.“

			Caroline se pomalu naklonila nad hlavu pacientky a opatrně prozkoumávala vlasový porost. „Máš tady pár škrábanců,“ řekla. „Žádné sponky ale nevidím.“

			Alex vzdychla. „Takže to všechno byla jenom přetvářka… Velice chytré.“ Vykulila oči, jako by si na něco vzpomněla. „Ale do zadku a do stehna jsem dostala injekci! Možná to byla šipka ze vzduchovky nebo z foukačky. Chci, abyste ty stopy ofotografovali. A důkladně je prohlédli. Je jasné, že anestetikum působilo jenom chvilku, a nevím, co přesně mi dala, ale nebyl to jen prostředek k uvolnění svalů, jak mi vyhrožovala, jinak bych si to pamatovala.“ Zarazila se a rozechvěle se nadechla. „Předpokládám, že policie prohlíží operační sály, ne?“

			„Ano, policie je tady,“ přisvědčila Caroline.

			„A co Maggie Fieldingová? Už ji našli?“

			Caroline na ni užasle hleděla s nevírou v očích. „Proč by měli hledat doktorku Fieldingovou? Copak se s ní taky něco stalo?“

			Alex zírala na svou nadřízenou, jako by jí hledala v očích něco, čemu by porozuměla. Cítila, jak se jí někde hluboko v hrudi začíná klubat zakvílení a prodírá se sevřeným hrdlem, až se jí konečně vydralo z úst. „Nezačínej s tím zase! Maggie Fieldingová je ten zkurvený blázen, který mi tohle všechno prováděl! Unesla mě, protože ten herec, který tady byl loni, byl jejím milencem, ale spáchal sebevraždu. Tohle všechno prováděla, aby mi to oplatila. A taky těm ostatním ubožačkám, Amy Abbottové a Lillian Armstrongové, ona taky nalíčila tu záměnu léku, která se mi málem stala – za vším tím byla ona! Ty dvě zabila ona! Musíte zavolat policii, aby ji zatkli dřív, než bude pozdě a té svini se podaří utéct!“

			„Alex, poslouchej mě chvíli.“

			„Na to není čas, Caroline! Maggie Fieldingová je strašně nebezpečná. Může znovu zabíjet!“

			„Buď zticha, Alex. Mlč už, ano?“ Tiše vyslovený příkaz v sobě tajil varování.

			Alex přeskočila pohledem na Seba a Nathana. „Sebe! Nathane! Musíte ji najít. Je potřeba…“

			„DRŽ UŽ HUBU!“ Tvrdá slova se odrážela od stěn a všechno v ordinaci ztichlo. Caroline jako by přibíjela Alex pohledem k lůžku a přikročila těsně k ní.

			„Chci, abys mě pozorně poslouchala, Alex. Policie našla v tvém autě prázdné krabičky od diazepamu. V kabelce našli diazepam a ketamin. Předávkovala ses a přišla jsi sem silně obluzená. Nemáš na sobě žádné poranění. Žádné sponky zaražené v hlavě.“

			Alex zlostně pozdvihla hlavu a Seb k ní hbitě přiskočil. Alex se na něho zklamaně podívala. Snad si nemyslí, že je někomu nebezpečná? Zlostí jí skoro vypadly oči z důlků. Rychle popřela Carolinino nařčení. „Nikdy jsem se nepředávkovala! Jak si něco takového troufáš tvrdit? To mi dala ona.“

			Caroline se naklonila níž, až se jí skoro dotýkala, a poprvé se jí v hlase i v očích odrazil neskrývaný vztek. „Chceš mi snad tvrdit, žes nebrala žádné prášky a nepila jak zjednaná?“

			Alex prudce vrtěla hlavou, zoufale pomrkávala a kvílela: „Diazepam! Nic jiného jsem nebrala. Alkoholu už jsem se nedotkla několik týdnů!“

			A vzápětí viděla, jak Nathan rychle sklopil oči, ale všimla si také, že Caroline tohle gesto nepřehlédla. Pochopila, že je musí přesvědčit. „Nejsem na těch krámech závislá, rozumíte?“

			Zavřela oči, jako by tím mohla skoncovat se všemi obviněními. Potřebovala se uklidnit, než se situace trochu vyjasní. Jinak ji označkují jako alkoholičku s duševními problémy. Očividně nehodlají přijmout její vysvětlení, co se jí právě přihodilo, což znamená, že Maggie za sebou znovu úspěšně zahladila stopy. Musí je přimět, aby jí uvěřili, než bude příliš pozdě a Maggie stačí zmizet. Caroline odstoupila od vozíku, aby se Alex necítila příliš tísněná. Už zase mluvila klidně.

			„Musíš mě poslouchat, Alex.“

			Alex otevřela oči a vyčerpaně složila hlavu na polštář. Podívala se Caroline do očí.

			Konziliářka se smutně usmála. „Když tě sem ve dvě ráno přivezli, tak jsem přivolala traumatým pro případ, že by ho bylo zapotřebí. Volala jsem taky na gynekologicko-porodnické oddělení. Maggie Fieldingová nemohla přijít, právě byla na sále, a poslala svého kolegu. Maggie zrovna prováděla císařský řez, rodila dvojčata. Ona ti tohle neudělala, Alex. A teď musíš uznat, že potřebuješ pomoc.“

			Alex se horečně rozhlížela po lidech kolem. „Nikdo z vás mi nevěří. To raději dovolíte, aby jí to všechno prošlo. Ty ženy zabila Maggie Fieldingová, ale vy si myslíte, že jsem to udělala já. Všechno to na mě narafičila. Mstí se mně a všem ostatním za to, co se stalo s jejím milencem!“

			Caroline už se nedokázala ovládnout a roztřeseným hlasem vykřikla: „A co Fiona, Alex? Tu taky zabila ona?“

			

	




kapitola devětačtyřicátá

			Greg kráčel prázdnou chodbou k porodním sálům. Jak míjel jednotlivé pokoje, zaslechl cinkot porcelánu a usoudil, že pacientky si dopřávají první šálek čaje toho dne.

			Vždycky měl nemocnice docela rád a na rozdíl od většiny lidí se tam nikdy necítil nesvůj. Jaksi ho uklidňoval fakt, že zde pomáhají lidem a pečují o ně.

			Na konci chodby odbočil vpravo a došel k zamčeným dveřím. Stiskl tlačítko interkomu, a když se představil, zámek zabzučel a mohl projít. Potřeboval se sejít s doktorkou Fieldingovou a sám posoudit situaci.

			Obvinění, která vznesla Alex Taylorová, sice zněla hodně šíleně, ale bylo nutné je prověřit. Greg už slyšel podobné vykrucování častokrát, zejména od mužů, kteří po zatčení tvrdili, že jsou nevinní a že to všechno spáchal někdo jiný, nebo ze svých činů vinili hlasy v hlavě či zjevení, která viděli. Když byl ještě seržantem kriminální služby, přivolali ho do domu, kde našel mrtvou čtrnáctiletou dívku. Byla celá pokrytá vlastní krví, v níž ulpěla papouščí pírka. Její otec seděl v křesle, na klíně oškubaného ptáka, a hladil ho po bledé pokožce. To, že podřízl dceři krk, sváděl na papouška, který mu to prý poručil.

			Alex Taylorová všem tvrdila, že ji unesl muž, který se vydával za lékaře, a pak ještě řekla, že týž muž zabil obě ženy. Potom včera v noci na oddělení urgentního příjmu se je pokoušela přesvědčit, že byla znovu unesena na operační sál, byl jí aplikován prostředek na uvolnění svalů a anestetikum a že cítila, jak jí do hlavy vnikají sponky z chirurgické sešívačky, a všechno to dávala za vinu té druhé lékařce.

			Zdálo se mu to příliš přitažené za vlasy, aby to mohla být pravda.

			Sestra ho poslala do otevřených dveří, za nimiž našel lékařku sedící za stolem s tužkou sevřenou mezi zuby, jak pročítá nějaké poznámky. Pohledná tmavovlasá žena měla očividně napilno. Když se jí představil, sotva se po něm podívala.

			Na sobě měla chirurgický plášť a na krku jí volně visela papírová rouška. Když jí vysvětloval, proč by s ní potřeboval mluvit, pozorně sledoval výraz jejího obličeje. Prudce pozvedla hlavu a z tváře jí četl ohromení, zvlášť když se zmínil, že podle přesvědčení doktorky Taylorové je ona skutečným vrahem.

			Několikrát ztěžka polkla a zbledla.

			„Proč by něco takového říkala? Já ji vlastně ani neznám. Tedy nejsme si nijak blízké. Proč by si to vymýšlela? To je prostě neuvěřitelné… Nejspíš se rozbrečím…“

			Očividně otřesená se natáhla po sklenici s vodou, která stála na stole, a celá rozechvělá se napila. Na chviličku znovu zasunula konec tužky mezi zuby a Greg pochopil, že jde o její podvědomou reakci, protože na stole zahlédl další okousanou tužku.

			„Proč by tohle všechno tvrdila?“ opakovala. „A proč zrovna já? Nechápu to. Musím k tomu vypovídat? Dokazovat, že jsem to neudělala?“

			Greg přikývl. „Ano. Budeme se vás ptát, kde jste byla v určitý den a v určitou dobu.“

			„Proboha, vy to myslíte vážně! Tohle opravdu musím? A co jsem podle ní měla udělat?“

			Stále ji pozorně sledoval, když jí klidně odpovídal: „Tvrdí, že jste ji unesla a pokusila se ji zavraždit, zavraždila jste další dvě ženy a včera večer se ji znovu pokusila zabít.“

			Oči jako by jí zesklovatěly a viděl, jak obtížně polyká. Když promluvila, znělo to stísněně. „Včera v noci… to jsem byla tady. Nastoupila jsem do služby v devět večer, a jak vidíte, pořád tu ještě jsem. Měli jsme přes noc spoustu práce. Tři císařské řezy, při jednom se narodila dvojčata, a pak ženu s poporodním krvácením. Ta zemřela. Opravdu příšerná noc… a teď tohle.“

			„Celou noc jste byla zde?“

			„Ano,“ přisvědčila důrazně. „Byla jsem tady. V tomhle pokoji. Zašla jsem na intenzivní péči, abych se podívala na svou pacientku. Chcete, abych vám vyjmenovala všechny lidi z naší směny, kteří mě během noci viděli?“

			„Ne, teď ne. Pokud bude doktorka Taylorová na svých slovech trvat, pak vás budeme muset vyslechnout.“

			Na řasách se jí objevily slzy a rychle sáhla po kapesníčku.

			Dopřál jí chvilku, aby se sebrala, a pak řekl: „Doktorka Cowanová mi říkala, že jste doktorku Taylorovou prohlížela, když ji před několika měsíci dopravili na pohotovost, je to tak?“

			„To je pravda,“ přikývla a vytáhla tužku z úst. Už přece jen působila klidněji. „Byl u toho i Tom Collins. Šlo o dost… zvláštní situaci.“

			„A po té prohlídce jste ji ještě viděla?“

			Přikývla rázně, ale hlas jí zněl poněkud zastřeně. „Ano, samozřejmě tady, ale i u mě doma. Zčistajasna se u mě před několika týdny objevila. Jak zjistila mou adresu, to netuším, ale nejspíš měla pocit, že ke mně může zajít. Nechala jsem jí na telefonním záznamníku zprávu o výsledcích vyšetření, a taky jsem řekla, že kdyby si se mnou potřebovala promluvit, může se zastavit. Vůbec jsem ale nečekala, že se ukáže u mě doma. A stejně nechtěla mluvit o svých výsledcích – přišla, abych jí pomohla chytit muže, který ji unesl. Bylo mi jí hrozně líto.“

			Maggie Fieldingová si dlaněmi promnula obličej. „Navrhla jsem jí, že by měla navštívit jednoho mého známého terapeuta. V minulosti jsem k němu posílala některé svoje pacientky a říkaly mi, že jim opravdu pomohl. Jmenuje se Richard Sickert. Můžu vám dát jeho číslo, kdyby vám to k něčemu bylo. Když ode mě odešla, hned jsem zavolala doktorce Cowanové, protože mi to dělalo starosti. Doktorka Cowanová mi řekla, že by to měla zvládnout. Musím ale říct, že mě to hodně zneklidnilo.“

			„Protože od vás chtěla pomoc?“ zeptal se Greg poněkud neomaleně. Už mu lezlo krkem, jak v jednom kuse poslouchal lidi, kteří Alex odmítli.

			„Ne, to ne!“ namítla důrazně. „Moc ráda bych jí pomohla. Jenže bylo daleko nad moje možnosti, abych jí mohla prospět v tom, co mi vyprávěla. Mrtvá žena na jejím parkovacím stání. Telefonáty, které ji obtěžovaly, to s tím jejím autem… Neměla jsem v úmyslu pomáhat jí hledat někoho, kdo neexistoval.“

			Greg její vysvětlení přijal. Sotva si dokázal představit, jak by reagoval, kdyby za ním přišel nějaký kolega s takovou báchorkou. Také by ho poslal, aby vyhledal pomoc profesionála. Měl dojem, že doktorka Fieldingová mu říká pravdu, a nebyla to samozřejmě její vina, že se tohle všechno seběhlo; jen hledal někoho dalšího, kdo by mohl nést část viny. Jak stál vedle ordinace, kde ležela Alex, takže ho nemohla spatřit, cítil při jejích slovech stále větší tíži a poslouchat její obvinění už mu připadalo k nesnesení.

			„Mám na vás ještě několik otázek,“ řekl. „Za prvé: měla jste nějaký vztah s mužem jménem Oliver Ryan?“

			Jenom zavrtěla hlavou.

			„To byl herec, který se loni nějakou dobu pohyboval v nemocnici. Ale nevím přesně kdy.“

			Znovu zavrtěla hlavou. „Já jsem tady začínala v srpnu. Loni jsem v nemocnici ještě nepracovala. Ale ani tak toho člověka neznám.“

			Greg namítl: „Ale doktorka Taylorová tvrdí, že to byl váš přítel.“

			„Cože!? To je opravdu neuvěřitelné. Proč si vymýšlí takové věci?“

			Pokrčil rameny. „Zatím nevíme. Ještě jsem se chtěl zeptat, jestli jste se někdy setkala s Amy Abbottovou. Pracovala v nemocnici jako sestra, takže jste na sebe mohly narazit.“

			Trochu sklonila hlavu a beznadějně si povzdechla. „Viděla jsem ji jenom jednou, toho dne, kdy zemřela. Předtím jsme se nikdy nepotkaly. Opakuji, že jsem tady teprve od srpna. Nakonec bychom na sebe nejspíš narazily. Ale když už se na to ptáte, mám z toho vyrozumět, že vám na její smrti připadá něco podezřelé?“

			Greg vstal. Raději odejde, aby se mohla věnovat práci. „Omlouvám se, že jsem vás rozrušil.“

			„Ano, rozrušil, hlavně tím, co o mně tvrdila doktorka Taylorová, a taky tím, že – jak jsem pochopila – má velké potíže. Je to výborná lékařka. Teď si vyčítám, že jsem neměla tak spěchat s tím telefonátem doktorce Cowanové a radši jsem si měla udělat čas a pořádně si s doktorkou Taylorovou popovídat.“

			Greg se vracel dlouhou chodbou a mířil k východu z budovy; říkal si, že každý z těch lidí si měl najít čas, aby si s Alex důkladně popovídal. Volala o pomoc, ale nikdo z nich – a každý svým způsobem – ji neposlouchal. Mezi ty, kteří ji odmítli, počítal i sebe a Lauru Bestovou. A taky Patricka Forda, Caroline Cowanovou a dokonce i Maggii Fieldingovou – každý z nich byl svým dílem odpovědný za to, že dopustil, aby všechno došlo do těchto konců.

			Nebe venku stále ještě zůstávalo černé, ale už se blížilo ráno. Brzy budou do nemocnice přicházet lidé na ranní směnu, aby péče o nemocné mohla pokračovat bez přerušení. Později se sem bude muset vrátit a formálně zatknout Alex Taylorovou. Na to se tedy vůbec netěšil. Ještě předtím na něho čeká hora papírování, ale to zase tolik nespěchá.

			Když nastoupil do auta, ani ho nenapadlo vracet se na kriminální oddělení. Jen se zastaví doma a pak zamíří do Oxfordu za synem.

			Maggie obezřetně prohlédla podlahu a ujistila se, že tam nic nezůstalo. Místnost vypadala stejně, jak ji našla – temná, zatuchlá a opuštěná. O podzemních prostorách jí pověděl Oliver. Ukázali mu je, když ho prováděli po nemocnici, a napadlo ho, že by to bylo skvělé místo pro nějaký horor – další Mlčení jehňátek, říkal, a v tomhle filmu by si zahrál hlavní roli.

			Během poslední hodiny sem zašla už potřetí, a tentokrát naposled. Policie pořád ještě prohlíží prostory nemocnice, a tak nechtěla riskovat, že by ji někdo zahlédl. Tuhle místnost už nebude potřebovat, takže může vrátit klíč i různé nástroje tam, odkud si je půjčila. Plastovou plachtu, kterou prostřela na podlahu, když tu měla Amy Abbottovou, pečlivě poskládala, jen co na ní zaschla krev, a pokud ještě neleží v kufru Alexina auta, tak ji podrobně zkoumá policie. Ještě jí zbývá zbavit se Schimmelbuschovy masky – ráda by si ji nechala na památku, ale bude bezpečnější ji zničit.

			Trik se sražením Alex na zem a přidržením tkaniny s odpařující se chemikálií na obličeji sice byl poněkud riskantní, ale Maggie prostě chtěla, aby Alex uvěřila, že byla uvedena do bezvědomí právě tímhle způsobem, takže až o tom bude vyprávět, nikdo jí neuvěří.

			Oné větrné noci se důkladně oblékla, na hlavu nasadila vlněnou čepici, dolní půlku obličeje skryla pod šálou a pak už jen zbývalo počkat, až Alex vyjde z oddělení. Injekční stříkačku naplněnou ketaminem držela v ruce, takže stačilo zabodnout jehlu, když Alex procházela kolem, pak ji následovat na parkoviště a nastrojit způsobení bezvědomí, přičemž Maggie mohla počítat s jen nepatrným odporem, protože droga v Alexině těle už účinkovala. Takovéto jakoby divadelní triky Maggii velmi přitahovaly. Vlastně se několik posledních týdnů báječně bavila. Vyžívala se v tom, jak všechno sledovala, a čekala na správnou příležitost ke zmanipulování příběhu, který pomalu vycházel najevo. Bavilo ji podstupovat riziko a pozorovat následky svých činů. A mnohé z nich nevyžadovaly prakticky žádné úsilí.

			Obyčejná záměna léku působila jako časovaná bomba, stačilo čekat, až past sklapne. Načmárat sprejem vzkaz Alex na auto se zdařilo ve chvíli, kdy její oběť vyšla docela sama z klubu, aby se provětrala, takže neměla svědka, který by vyloučil, že si to napsala ona sama. Každý takový krok přinášel příležitost posilovat přesvědčení lidí, že Alex Taylorová se duševně rozkládá. Maggie ovšem nepočítala s tím, že jí bude napomáhat samotná oběť, a že Alex nevědomky přispěje svým dílem do její nečisté hry. Krásné na tom bylo, že Maggie pro to nemusela ani hnout prstem. Kdyby Alex nezačala tolik pít, lidé by jí asi víc věřili. Ale ona sama docela jednoduše svou věrohodnost úplně zpochybnila.

			A další takové příspěvky na sebe nenechaly dlouho čekat.

			Jedním z nich bylo, že Alex na doktorském večírku zapomněla kabelku. Maggie v ní jen zašátrala a rázem získala scénář další vraždy. Nicméně to, že musela nechat své auto zaparkované těsně vedle místa činu, nebylo součástí plánu, a tak už v duchu přemýšlela, co by vyprávěla, kdyby jí na dveře zaklepala policie a ptali se jí, proč má auto zrovna tam. Jako záminku mohla použít návštěvu kolegyně, která se dostala do problémů; když ji nezastihla doma, vrátila se k autu, načež zjistila, že nejde nastartovat. Kdyby se ptali, jak se na parkoviště dostala, tvrdila by, že brána byla otevřená. Ale nikdo nezaklepal, protože o auta se širokými pneumatikami se policie nezajímala.

			Teď došlo i na nehmotné kroky. Tomu policajtovi předvedla dobré představení, takže je pořád přesvědčen, že viníkem je Alex. A na ničem víc nezáleží. Alex stvrdila své vražednické sklony tím, že zabila svou nejlepší kamarádku.

			Musí se zbavit narkotizační pistole, které použila v obou případech, kdy potřebovala Alex zneškodnit. Velice užitečná hračka, ale nedokázala si představit situaci, kdy by jí ještě mohla využít. Také je třeba zničit audionahrávky – záznamy skutečných zvuků ozývajících se v operačním sále, které natočila zvlášť pro Alex, aby ji přesvědčila, že to, co slyší, je reálné.

			Včerejší noc byla tou poslední v jejím předstíraném přátelství. Alex uvěřila, že po setkání a konfrontaci s Oliverem odjede s Maggií zpátky do jejího domu a dají si pozdní večeři. Žádná večeře ovšem nepřipadala v úvahu, protože Maggie bude mít noční službu v nemocnici a Alex zatknou pro vraždu. A vůbec nesejde na tom, jak úporně se bude bránit, její auto bude plné usvědčujících důkazů. Sama Maggie navrhla, aby na údajnou schůzku s Oliverem jely Alexiným autem.

			Očistila špínu z podrážek bot, které půjčila Alex. Už se neobtěžovala tím, aby je zase Alex nazula. Jenom by mohla dát někomu důvod zajímat se, proč má Alex moc velké boty. Bude lepší, když si všichni budou myslet, že Alex boty někde ztratila. Ještě naposled se rozhlédla po místnosti. Zaposlouchala se do chladného ticha a otřásla se. Je načase odejít. Čeká ji ještě celý život.

			

	




kapitola padesátá

			Alex drtil žal kvůli smrti kamarádky. Po většinu dne usínala a po chvíli se opět probouzela, dílem účinkem léků, které jí dali, dílem vyčerpáním. Před chvílí od ní odešel psychiatr. Přestože trvala na tom, že žádné vyšetření nepotřebuje, stejně se u ní zdržel a vyšetřil ji.

			Po většinu dne ležela netečně v posteli, odmítala jídlo i pití a bála se cokoli říct, aby si ještě nepřitížila. Zoufale toužila po setkání s rodiči a sestrou; třeba by jí mohli poskytnout nějakou pomoc, jenomže psychiatr řekl, že už tu byli, zatímco spala, a nejlepší bude, když se všichni vynasnaží zbytek dne strávit v klidu.

			Alex přemýšlela, jestli matka nebo Pamela nepropadly během návštěvy hysterii a nemuseli je od ní odvést. Snadno si dovedla představit, jak matka pláče a Pamela skučí a domáhají se vysvětlení, co se to vlastně děje. Otec jistě udržel city na uzdě. Ždímal si prsty, chodil sem a tam a mlčky čekal, až mu někdo poví, oč se jedná. Chudáci rodiče nejspíš šílí starostmi, říkala si, a moc by je chtěla uklidnit, jenže nevěděla jak. Maggie Fieldingová se jistě o všechno postarala. Postarala se i o to, aby mohla občas trávit chvíli s Alex upoutanou na operačním stole. Má dokonalé alibi, a teď už bylo Alex jasné, proč ji tak dlouho nechala samotnou potmě. Ona tam s ní nečekala – docela normálně pracovala na porodním sále a rodila dvojčata.

			Opět ucítila v očích pálivé slzy. Během posledních několika hodin se to často opakovalo. Naráz zjistila, že má tvář mokrou, a jak ležela schoulená na boku, jedna strana polštáře byla docela promáčená. Teď plakala pro Fionu. Milá, báječná přítelkyně. Nikdo jí neřekl, jak zemřela, protože všichni předpokládali, že právě ona to ví nejlíp. Mohla si jen domýšlet, v jaké situaci kamarádka čelila smrti a jaký děs musela prožívat. Maggie Fieldingová se ukázala jako velice vynalézavá, pokud šlo o vymýšlení způsobů smrti, a Alex doufala, že to měla Fiona rychle za sebou a vyhnula se dlouhému utrpení.

			Důvod, proč ji Maggie nechala naživu, se teď zdál očividný. Nikdy ji ve skutečnosti nechtěla zabít, jen ji úplně zničit. Přiřknou jí všechna úmrtí včetně toho Fionina, a Maggie už se postará, aby jí nezůstala žádná možnost, jak prokázat svou nevinu. Nakonec ji uznají za příčetnou, nebo možná ne, podle toho, jak tuhle situaci zvládne; tak či tak ji navždycky zavřou za mříže.

			Její poslední nadějí zůstával člověk, který, jak doufala, ji brzy navštíví – Greg Turner. Je to dobrý chlap a dokáže poznat, když mu lidé lžou. On pochopí, že mu říká pravdu.

			Při té vyhlídce přece jen pookřála, avšak vzápětí se její naděje zhroutila, jak se jí to během dne stalo už mnohokrát, a zůstalo jen zoufalství. Greg Turner je obyčejný policajt, který má co do činění s výjimečným vrahem. Je vyloučeno, že by ji mohl pustit na svobodu.

			

	




kapitola jednapadesátá

			Když Greg mával Joeovi na rozloučenou, zářil chlapci obličej nadšením. Na sobě měl spidermanovské pyžamo, tváře mu jen hořely a vlasy měl ze spánku ještě rozcuchané. V rukou pevně svíral jasně žlutou helikoptéru, kterou dostal k Vánocům. Zažil s otcem úžasné dopoledne a Greg teď mohl bez výčitek svědomí zamířit do Bathu.

			V poledne, když projížděl okrajem města, mu začal vyzvánět mobilní telefon. Zastavil na odpočívadle vedle silnice a stiskl tlačítko příjmu. Ze sekretářky toho chlapa Fitzgeralda se vyklubala schopná ženská. Greg s ní mluvil, už když byl v domě své bývalé ženy, a ona mu slíbila, že udělá, co bude v jejích silách, aby mu šéfa sehnala.

			Robert Fitzgerald mluvil s americkým přízvukem a pěkně nahlas. „Co pro vás můžu udělat, inspektore? Sekretářka tvrdila, že je to naléhavé.“

			Greg odchýlil telefon dál od ucha. „Týká se to Olivera Ryana. Vy jste ho zastupoval.“

			„Ano, pravda, zastupoval.“

			„Mohl byste mi říct, kdy přesně zemřel a jak?“ Greg při svém brouzdání po internetu nevyštrachal nic víc než letopočty, kdy se herec narodil a kdy umřel.

			„Stalo se to v červenci. Přišlo to jako blesk z čistého nebe,“ halasil Robert Fitzgerald. „Oliver Ryan byl narcisista, a byl to zkrátka člověk, o kterém bych nikdy neřekl, že něco takového provede. Při pitvě se v něm nenašly žádné drogy, jen alkohol. Nenapadlo mě nic jiného, než že šlo o nějaký fórek, který se zvrtl. Ale koroner si to nemyslel.“

			„A co si myslel?“

			„Že se sám oběsil.“

			„Proč myslíte, že to udělal?“

			„Vykopl jsem ho. Řekl jsem mu, že už ho dál nehodlám zastupovat.“

			„Kdy se to stalo?“

			„Den před tím, než se zabil.“

			„A pročpak jste ho vykopl?“

			„Stručně? Ten chlap byl jako neřízená střela. Loni jsem mu dal ještě jednu šanci, když se předtím dostal do maléru. Sehnal jsem mu několik dobrých rolí v televizních hrách, které běžely v hlavním vysílacím čase, aby měl co dělat a zůstal na očích veřejnosti. V červenci jsem mu vyjednával hlavní roli s jedním filmovým producentem, už to měl prakticky v kapse – a co udělal on? Znovu se dostal do maléru. Jenže tentokrát už se z toho nemohl tak snadno vyhrabat a vykecat. Ta ženská mi volala, brečela do telefonu, chtěla vědět, kde Oliver je. Prý je s ním těhotná a její přítel se na ni vykašlal.

			No, a bylo hotovo. Začal jsem vidět rudě. Už jsem měl před očima tu šikmou plochu, po které se Oliver sune ke dnu, a bylo mi jasné, že ať se vrtne kam chce, hned vyrobí nějaký skandál. Postavte ho do velkého filmu, a tím spíš nadělá pořádný bordel. Tak jsme si o tom popovídali. Vypadl z mé kanceláře stejně nafrněný, jak přišel, a ještě mi hrozil žalobou.“

			Grega agentovo líčení poněkud překvapilo. Zdálo se mu nepravděpodobné, že by nějaký agent vyhodil herce kvůli podobnému skandálu, zvlášť když pro něho vyjednával velkou roli. Ale třeba je Robert Fitzgerald zásadový muž.

			Počítal v hlavě už od okamžiku, kdy zaslechl slovo „těhotná“, a teď potřeboval zjistit, kdo byla ta žena.

			„Takže tohle všechno se stalo v červenci? Jednání o nové roli a telefon od té ženy, která vám řekla, že je těhotná?“

			„Stalo se to ten samý den, třicátého července. Skoro celé dopoledne jsem nedal telefon z ruky, pořád jsem byl ve spojení s producentem nebo jeho sekretářkou a domlouval jsem podrobnosti. Trvalo to až do oběda a zrovna jsem se chystal zavolat Oliverovi, abych mu řekl tu dobrou novinu. Jenže pak mi telefonovala ta těhotná ženská.“

			„Řekla vám své jméno?“

			„Ne, a ani jsem se neptal, ale počítám, že byla z Bathu. Ptala se, jestli vím, kdy se Oliver vrátí. Myslím, že byla buď policistka, nebo zdravotní sestra, protože mě žádala, abych mu vyřídil, že je ve službě a může jí zavolat do práce. Ten blbec se dostal do průšvihu už loni, s jinou ženskou, a pak se do města vrátil k další holce. No, jak jsem říkal, začal jsem vidět rudě. Pozval jsem ho na kus řeči a na rovinu jsem to na něho vybalil. Řekl jsem mu, že tu velkou roli už nedostane a že jsem ho vymazal ze svého registru. S Oliverem byl problém v tom, že ani pět minut nedokázal udržet zapnutý poklopec.“

			Ta těhotná žena musela být Amy Abbottová, říkal si Greg. Na oddělení urgentního příjmu ji přivezli v půlce listopadu a podle pitevního protokolu byla v šestnáctém týdnu těhotenství.

			Na počítači bývalé manželky se podíval, co se dá na internetu zjistit o Oliveru Ryanovi, a dal dohromady stručný přehled jeho kariéry. Z dalších zdrojů by jistě získal víc informací, a bude se muset znovu podívat do spisů Amy Abbottové a Lillian Armstrongové. Alex Taylorová tvrdila, že obě ženy zabila Maggie Fieldingová, ale skutečnost bude spíš taková, že je nespíš zabil sám Ryan. Takže Laura Bestová měla pravdu – Alex trpí nějakou formou Münchhausenova syndromu, ledaže by je chladnokrevně zabila ona kvůli nějakým pletkám s tím hercem. Možná má pravdu Caroline Cowanová, když si myslí, že to k němu začalo Alex příliš přitahovat, až se z toho vyvinula jakási posedlost.

			„A ta ženská z loňského roku, oč mělo jít?“

			Americký agent vzdychl. „Nějaká doktorka. Oliver byl v její nemocnici, připravoval se tam na roli lékaře. Strávil tam sotva několik dní, a už mi její šéfová volala a žádala, aby víckrát do nemocnice nechodil. Tvrdila, že sexuálně napadl jednu z jejích lékařek. Oliver to pochopitelně popřel, a ta lékařka, která si stěžovala, s tím nešla na policii, takže z toho nic nebylo.“ Agent se odmlčel. „Nevěřil jsem mu ani vteřinu. Pokud šlo o ženské, byl opravdu nebezpečný.“

			„Figuroval v jeho životě ještě někdo další, ke komu by měl nějaký zvláštní vztah?“ zeptal se Greg a pak se rozhodl vsadit do rovnice další ženské jméno. „Neslyšel jste třeba o Maggii Fieldingové?“

			„Ne, o té jsem nikdy neslyšel. Ale ano, v jeho životě figuroval ještě někdo zvláštní.“

			Greg zadržel dech.

			„Oliver Ryan. On byl ve svém životě tím nejdůležitějším. Pro nikoho jiného v něm nebylo místo.“

			Zasmušilý Greg pokračoval v cestě a pořád v hlavě probíral rozhovor s americkým agentem. Fitzgerald nevěřil, že by si herec sám sáhl na život, ale mínil, že šlo spíš o nehodu. Grega napadlo, že to nemusela být ani sebevražda, ani nehoda. Bude si muset promluvit s policisty, kteří tu smrt prošetřovali. Vybavila se mu matná podoba toho člověka. Mohl ho vidět někde v televizi, ale to se mu nějak nezdálo. Měl pocit, že se s Oliverem Ryanem setkal osobně, ale nedokázal si vybavit, kde to bylo.

			V bytě Alex Taylorové ještě pokračovala prohlídka, takže by se měl vypravit tam, aby jim pomohl s tím, co mají hledat – spojení na Olivera Ryana, Amy Abbottovou a Lillian Armstrongovou. Možná i na toho staříka, kterého málem zabila na pohotovostním oddělení. Jeho jméno proženou policejní databází pro případ, že by nějaké spojení existovalo.

			Jestliže se prokáže, že skutečně zabila všechny ty lidi, včetně Fiony Woodsové, zapíše se její jméno do seznamu věhlasných sériových vrahů. A on se proslaví jako vrchní detektiv vyšetřující největší případ vražd, k jakému kdy v Bathu došlo.

			Tahle vyhlídka mu nepřinášela žádné potěšení. Velmi brzy zjistil, že se mu Alex Taylorová zavrtala pod kůži. Řešením by možná bylo sebrat se a odejít. Až bude po všem, může požádat o přeložení do Oxfordu, tohle všechno hodit za hlavu a přestěhovat se blíž k synovi. Mohl by ho vídat častěji, aniž by se snažil vecpat všechno možné do těch dosavadních krátkých návštěv. Během posledních týdnů pochopil jedno: stíhat člověka, kterého má rád, je jednou z nejtěžších věcí na světě.

			Policejní konstábl právě zavíral vchodové dveře, v ruce držel žlutou policejní pásku a chystal se ji nalepit přes vchod. Greg si od něho vyžádal služební zápis. Prolistoval ho a zjistil, že jeho tým odešel z bytu ve 12.15, čili před hodinou. Zeptal se policisty, jestli ví, proč odešli.

			„Myslím, že toho tady moc nenašli, pane. Byli tu několik hodin, odnesli počítač a haldu papírů, ale víc nevím. Protože jsou zítra Vánoce, tak počítám, že si řekli, že je lepší to odnést a probrat to všechno až na stanici. Zrovna jsem se chystal zapečetit dveře.“

			Grega napadlo, že se jeho lidé rozhodli pro jednodušší řešení. Uvědomoval si, že by na ně měl být naštvaný, protože očividně prohledali byt jen kvůli zřejmým stopám zločinu, jako jsou třeba šaty ušpiněné krví Fiony Woodsové, ale za tu krátkou dobu, kterou zde strávili, nemohli byt prohledat dost důkladně. Říkal si, že hleděli vypadnout co nejdřív, aby mohli zaskočit do hospody a začít slavit Vánoce.

			Požádal konstábla, aby s pečetěním dveří ještě počkal, než se po bytě porozhlédne. Natáhl si na boty návleky a na ruce latexové rukavice. Za jeho zády zacinkal výtah, otevřely se dveře a do chodby pokryté kobercem vystoupil nějaký muž. John Taylor byl štíhlý, šedovlasý, na sobě měl džínsy a modrou námořnickou kazajku.

			Greg si povšiml jeho podoby s dcerou, zejména ve tvaru lícních kostí a úst. Alexin otec vypadal uštvaně a Greg k němu přistoupil, aby s ním promluvil.

			„Dobré odpoledne, pane Taylore. Smím se vás zeptat, co tu hledáte?“

			Kývl hlavou ke vchodu do bytu. „Nejspíš to stejné co vy – hledám odpovědi. Jenže chci najít takové, které prokážou její nevinu.“

			Greg soucitně pokýval hlavou. „Já vás dovnitř nemohu pustit, pane. Určitě víte proč.“

			John Taylor se podíval na krabici označenou nápisem „Velké nehody“ přistavenou ke stěně chodby. V ní se skrývaly bílé obleky Tyvek se zipovým uzávěrem určené pro vyšetřovatele, plastové návleky na boty, papírové roušky a rukavice, aby nikdo, kdo vejde na místo činu a odejde z něho, nenechal žádné falešné stopy ani neponičil důkazy. „Co kdybych si na sebe vzal tohle?“ zeptal se.

			Greg zavrtěl hlavou a John Taylor truchlivě vzdychl.

			„Moje dcera je obviněná z dvojnásobné vraždy. Pro vás to možná nic neznamená, protože jste policejní důstojník, ale je to moje dcera a já vím, že je nevinná. Vy se snažíte dokázat opak, ale mně by stačilo chvíli posedět v jejím bytě. V nemocnici ji nadopovali, takže s ní nemůžu mluvit… Jen potřebuji chvíli cítit, že jsem jí nablízku.“

			Úzkost v jeho pohledu přiměla Grega změnit rozhodnutí. Už je jedno, jestli Taylora pustí dovnitř, protože ho stejně čeká pořádná sprcha od šéfa. Každou chvíli čekal telefonát od komisaře kvůli tomu, co provedl Lauře. Vytáhl druhý pár návleků a podal Johnu Taylorovi také rukavice. „Ničeho se nedotýkejte a zůstaňte mi na očích.“

			Oba muži vešli do bytu a obhlíželi tiché a uspořádané prostředí. Panoval zde téměř stejný pořádek, jako když sem Greg přišel poprvé. Nikde žádné pohozené boty ani noviny povalující se na stole, každý polštářek na svém místě. Pokud i ostatní místnosti vypadaly podobně, žádný div, že policisté byt tak rychle opustili. Prohlídka musela být brzy odbyta.

			Jedinou věcí, která mařila dojem uklizenosti, byl částečně rozbalený velký obraz spočívající na bublinkové fólii v jednom z kožených křesel. Vedle něho stál opřený tenký kartonový obal. Obraz znázorňoval nahou ženu s odhalenými prsy ležící naznak na lůžku a svírající v ruce rudou šerpu, jako by chtěla přitáhnout zpátky muže, který držel druhý konec šerpy a odcházel z pokoje. Z malby zářily ostré, odvážné a jasné barvy. Alexin otec před obrazem dřepl na bobek a pozorně ho prohlížel. Pak promluvil: „I ti nejlepší lidé bývají falešně obviněni z nejhorších zločinů těmi, kteří sami jsou odpornými kriminálníky. To není žádná novinka.“

			Greg nechápal, o čem ten člověk mluví. „Což znamená?“

			„Genesis, kapitola třicet devět.“

			Grega to překvapilo. „Vy jste nábožný člověk, pane Taylore?“

			„Ne. Jenom se zajímám o umění. Tohle je moderní verze Putifarky. Existuje víc verzí tohoto obrazu, ale všechny mají stejný význam.“

			„Jaký?“

			„Bohatá žena obvinila otroka ze znásilnění. Josef byl věrný otrok a manželka jeho pána se ho pokoušela vlákat k sobě do postele. Když to odmítl, namluvila svému muži, že se ji Josef pokusil znásilnit, a pak ho vsadili do vězení.“

			Greg upíral pohled na obraz, a potom z nějakého popudu vytočil číslo Nathana Bella. Měl štěstí, protože recepční mu řekla, že zrovna přišel do služby. Jakmile se mu ozval, Greg mu skočil do řeči. „Nathane, tady Greg Turner. Tehdy večer, když jste přišel navštívit Alex, byl už v jednom křesle ten obraz?“

			Lékař se zdál trochu vyvedený z míry, ale odpověděl okamžitě. „Ano, zrovna ho dostala, alespoň to tak vypadalo. Byl jen napůl rozbalený. Proč?“

			„Říkala, proč si ho koupila nebo od koho tu věc dostala?“

			„Ne, neříkala. Proč, je to důležité?“

			To Greg nevěděl. Cítil jen, že příběh vyjádřený na obraze mu dělá starosti. Proč by si koupila takovýhle obraz, zvlášť při vědomí, z čeho obvinila Olivera Ryana?

			Zaslechl, jak se lékař na druhém konci linky nadechl, a potom Nathan Bell vyhrkl: „Byl to dárek! Ptal jsem se, jestli je to od jejího bývalého přítele, ale řekla, že ne. Ale dostala ho darem – to mi řekla.“

			Otec Alex Taylorové na něho pohlížel s nadějí v očích, ale Greg mu zatím nemohl žádnou dát. Věděl, že jeho telefonát poslouchá, a tak Nathanu Bellovi opatrně řekl: „Pamatujete, že jsme ještě neprohlíželi podzemí nemocnice?“

			„Ano, jistě.“

			„Mohli bychom se tam setkat?“

			„Samozřejmě. Dejte mi tak hodinku, abych mohl zajistit službu, a pak se tam sejdeme.“

			Greg se otočil na Alexina otce. „Musím vás požádat, abyste odešel, protože já se musím vrátit na stanici.“

			John Taylor přikývl. „Je mi jedno, kam půjdete, hlavně abyste se vydal správným směrem.“

			Ovšem Greg netušil, jestli to tak bude. Mohlo jít o pouhou slepou uličku a nemohl vyloučit, že naděje, kterou v sobě buduje, je marná, a že ji z ničeho nic znovu ztratí. Nejspíš neměl vůbec žádnou šanci, že něco najde, ale musí to zkusit.

			Při odchodu z bytu dal konstáblovi příkaz, aby zavolal do umělecké galerie, která obraz posílala, tam zjistil, kdo ho kupoval, a potom mu to hned zatelefonoval.

			

	




kapitola dvaapadesátá

			Maggie si během vaření uvědomila svou chybu. Myslela zrovna na Štědrý den a na dárky, které nakoupila, a tu jí všechno došlo. Zanechala po sobě důkaz, který ji spojuje s Alex Taylorovou. Jestli prohledali Alexin byt a našli vánoční pohlednici, kterou jí poslala, byť nepodepsanou, mohli by vydedukovat, že se ten pozdrav týká obrazu.

			Podobné jednoduché přehmaty jako tenhle by jí mohly podrazit nohy.

			Zvlášť hloupě to působilo v porovnání s tím, čeho všeho už dosáhla. 

			Zabít Amy Abbottovou nepředstavovalo žádný problém. Když se oběť probudila upoutaná na operačním stole, Maggie odložila myšlenku usmrtit ji hned na místě, protože dostala nový nápad. Když ji nechá ještě chvíli naživu, mohla by tím nachystat nový způsob, jak zničit Alex Taylorovou. Udržet ji živou několik dní představovalo pořádný oříšek. Když už Amyin křik začal být příliš hlasitý, zalepila jí Maggie ústa páskou. Ne z obavy, že by ji mohl někdo zaslechnout, ale její hlas jí šel hrozně na nervy.

			Ke konci začala Amy upadat do deliria, a jak se blížila smrti, nebylo složité dostat ji do vnějšího areálu nemocnice. Ani v nejdivočejších snech nemohla Maggie předpokládat, že umírající sestra ještě bude schopna říct pár slov. „Říkala jste, že mi pomůžete.“ Tahle poslední věta ovšem nebyla určena Alex, nýbrž Maggii.

			Teď však tahle vzpomínka ztratila na lesku a výsledek celé akce už se jí nezdál tak uspokojivý. Pokazila to tím, že chtěla být moc chytrá. Nechtěla Alex zabít, aby si důkladně vychutnala zničený život. Teď ale musí celý konec pozměnit.

			Rajčatová omáčka ve velké pánvi začala bublat, tak rychle snížila teplotu. Těstoviny už měla hotové, ale nemohla je začít jíst. Pomyšlení na to, co musí udělat, ji připravilo o chuť k jídlu. Voňavá omáčka byla příliš červená a také moc řídká, ale stejně jí připomínala krev, když si představovala Alex Taylorovou mrtvou.

			Vzteklá a zklamaná Maggie si silně mačkala prsty na rukou. Dát jí ten obraz byla chyba. Chtěla, aby Alex jednoho dne odhalila význam dárku, ale teď jí došlo, že poskytla policii důkaz, kvůli kterému budou vyslýchat ji.

			Mohla by tvrdit, že doktorka Taylorová se zamilovala do jejího obrazu a skoro Maggii prosila, aby jí také takový opatřila. Přišlo jí Alex líto, a tak souhlasila. Při výslechu se o tom nezmínila, protože to nepovažovala za podstatné. Jenže i to představovalo riziko, které nehodlala podstoupit. Jakmile ji jednou začnou prověřovat, budou se vyptávat personálu, kde všude se Maggie té noci pohybovala, a její alibi by se mohlo začít rozpadat. Například její nezvyklý krok, kdy převzala řízení už probíhající operace při porodu dvojčat, protože soudila, že to její mladší ordinář nezvládá. Když se ozval signál, aby se dostavila na oddělení urgentního příjmu, odmítla to s tvrzením, že je uprostřed operace. Rozhodně nechtěla, aby vyšlo najevo, že ji nikdo neviděl na sále v první fázi operace. Musí jednat rychle, dřív, než Alex Taylorovou propustí.

			Dylan se přišoural k přikryté míse s těstovinami, aby zkusil ukořistit kousek špagety vyčuhující zpod pokličky. Maggie pozorovala potkana, jak lysými tlapkami a dlouhými zuby uchopil těstovinové vlákno a tahá je pryč. Nevinně na ni poulil kulatá černá očka. Vztek na Alex Taylorovou v Maggii bobtnal, až ho cítila jako obrovskou pěst připravenou udeřit, a docela zapomněla, že má hnědého potkana docela ráda. Bez váhání zvedla velkou pánev s vroucí rudou tekutinou a všechnu na něho vylila.

			Potkan zavřeštěl a zuřivě se otřásal, aby ze sebe dostal pálící omáčku. Korálkové oči mu zbělely a oslepený nenacházel možnost úlevy od mučivých bolestí, protože po vlhkém povrchu kuchyňské linky mu stále prokluzovaly nohy. Potkan se rozkvílel ještě hlasitěji a Maggii se rozbušilo srdce. Nedokázala ten příšerný zvuk déle snášet, ani nemohla od trpícího zvířete odejít, a tak potkana chytila a tvrdě s ním praštila o stěnu. Potkan dopadl na podlahu, několik vteřin sebou ještě škubal, ale pak ztichl a zůstal nehybně ležet.

			Maggie Fieldingová se poprvé od Oliverovy smrti rozplakala.

			„Je to všechno jejich vina, Maggie,“ dušoval se a jednu po druhé je jmenoval. „Je to jenom jejich vina, že jsem přišel o tu roli.“

			Vzal ji na večeři a tam jí pověděl, že ho jeho agent vyhodil a že ztratil šanci na zřejmě tu nejlepší roli, jakou kdy mohl mít. Vysvětloval, že on sám na tom nemá nejmenší vinu. Ty ženské po něm prostě vyjely.

			Pod vlivem alkoholu a po jejím ujištění, že si nemá co vyčítat, jí pověděl o Alex Taylorové. Vyprávěl, jak ho ta ženská celý den sváděla, ale nakonec ho odmítla. „Já jsem chlap, Maggie, žádný světec. Co jsem měl dělat? Byla to její vina, že jsem pak šel s tou blbou děvkou. Kdyby mě pořád nepodněcovala, tak bych to vůbec nepotřeboval. Šlo jen o to, abych se uvolnil, Maggie. Prostě jsem se potřeboval uvolnit.“

			Maggie se vyhnula otázce, proč se tedy před půl rokem vrátil do Bathu, aby tam hledal uvolnění s další ženou, a tentokrát v ní zanechal i svoje sperma. O té zdravotní sestře se dozvěděla z textových zpráv, které dostával. Jakmile se Maggie přestěhovala do Bathu, nebylo vůbec složité těhotnou sestru vystopovat.

			Neprozradila mu ani to, že ví o jeho potřebě mít další ženy, jak o tom svědčila ta růžová vizitka, kterou našla. Relaxujte s Lillian. To bylo reklamní sdělení ženské, která prodává, čím ji příroda obdařila.

			„Všechno to byla jejich chyba, Maggie,“ opakoval pořád dokola celý večer, a Maggie mu chtěla věřit. Tato víra jí vydržela až do chvíle, kdy se vrátili do jeho hotelového pokoje, kde jí řekl o svých plánech.

			Nathan Bell si přes zelený nemocniční pracovní úbor přehodil na míru šité sako. On i Greg nesli baterky, protože pás zářivek na stropě jen pomrkával, kryty osvětlovacích těles byly zanesené neřádstvem a jen tak tak viděli na cestu.

			Ocitli se přibližně pod hlavním blokem operačních sálů a Nathan ukázal na šachtu starého nepoužívaného výtahu, jímž se vozíval personál i vybavení do podzemní části nemocnice. V přízemí i v patrech nad nimi byly otvory do výtahové šachty zazděné a většina lidí o nefunkčním výtahu skrytém za zdí vůbec nevěděla.

			Podívali se do jeho kabiny a zjistili, že je plná harampádí – válely se tam staré noční stolky, několik geriatrických křesel a rozložená starobylá nemocniční postel s hnědou gumovou matrací. Nepoužívaný výtah posloužil jako smetiště.

			Po nízkém stropě se táhly kilometry kabelů a potrubí. Odmetali si z cesty pavučiny a míjeli další odložené vybavení. Křehká naděje, kterou Greg choval, když vešli do podzemí nemocnice, rychle vyprchávala. Zatím nenašli nic, co by mohlo aspoň vzdáleně připomínat operační sál, a teď litoval, že Nathana nepožádal, aby s sebou vzal plány tohoto podlaží.

			Na konci druhé chodby dospěli na křižovatku. Greg kývl na Nathana, aby to vzali vlevo. O deset minut později už stáli zpátky na křižovatce a malomyslně se pomalu vraceli chodbou, kterou přišli. Pátrání skončilo neúspěchem.

			„Víte, jestli Alex říká pravdu, skutečný vrah o těchhle podzemních prostorách musel vědět. A kdyby byla vrahem Maggie Fieldingová, musela by mít komplice. Není možné, aby sem dolů odnesla Alex sama,“ poznamenal Nathan.

			„Už mě něco podobného taky napadlo,“ odpověděl Greg a v duchu se pokusil představit si ženu, která by sama nesla tak daleko bezvládného člověka. Měl podezření, že je krajně nepravděpodobné, aby s Nathanem narazil na ten záhadný operační sál, a obával se, že takové místo možná vůbec neexistuje.

			Greg také přemýšlel o obraze. Mohl přijít od Olivera Ryana? Ten je mrtvý. Ale nedalo se vyloučit, že ještě než zemřel, zařídil všechno tak, aby Alex dodatečně dostala obraz jako dárek k Vánocům. Třeba to měl být krutý žert? Nebo ho poslala některá z mrtvých žen? Možná zemřely proto, že Alex Taylorová byla do herce zamilovaná. Oliver Ryan…

			Zastavil se jako přibitý. Vzpomněl si, kde už Olivera Ryana viděl. Vybavilo se mu, jak se ředitel restaurace herci omlouval, že ho ta žena obtěžovala. Také si vzpomněl, jak se Ryan pokoušel schovávat obličej za jídelním lístkem, snad aby ho nikdo nepoznal, protože tou nevítanou návštěvnicí byla Lillian Armstrongová – žena, s níž rozhodně na veřejnosti nechtěl mít nic společného. Zvlášť když mu Lillian tvrdila, že ji pozval, zatímco na ostatní hulákala, aby táhli do hajzlu.

			Tehdy jí Greg nevěřil, ale teď připouštěl, že ji herec možná opravdu pozval. Oliver Ryan si s ní třeba nedal schůzku přímo v hotelové restauraci, ale ve svém pokoji.

			„Potřebujeme najít důkaz, že je v tom doktorka Fieldingová zapletená,“ ozval se Nathan.

			Greg zavrtěl hlavou. „Potřebujeme najít důkaz, že je Alex nevinná. Jinak je se vším konec.“

			Jen dílem náhody zahlédl obrys dveří za vztyčenou kostrou postele. Světlo baterky se od něčeho odrazilo a díky tomu si všiml kusu plechu na stěně. Při bližším pohledu zjistil, že plech je přišroubovaný na dveře v místě, kde bývala klika. Přesunul světelný kužel bokem, odtáhl kostru postele stranou a konečky prstů se mu podařilo dveře pootevřít.

			Oba posvítili baterkami dovnitř. Místnost měřila asi šest krát šest metrů. U jedné stěny stály připevněné a řetězem zajištěné čtyři rezavé kyslíkové láhve. U druhé našli nízkou kovovou stoličku a skládací kolečkové křeslo. Jakýsi vysoký rozměrný předmět přikrývala stará, zašlá plastová fólie. Uprostřed místnosti stála věc, kterou hledali – operační stůl.

			„Tohle je stůl Eschmann,“ řekl Nathan. „Ty už nepoužíváme. Nejspíš je tady řadu let.“ Přistoupil k věci pokryté starým igelitem, stáhl ho a pod ním se objevilo zastarale vyhlížející operační svítidlo, vysoké téměř jako Nathan. Nastavitelné rameno se naklánělo jako žirafí krk a neslo širokou skleněnou desku, která se po zapnutí světla rozzářila. Pokud by se rameno napřímilo, bylo by ještě o kus vyšší. „Tohle se taky nepoužívá, přílišné světlo škodilo očím operatérů. A tohle,“ zaměřil kužel světla z baterky na kolečkové křeslo, „je ten komplic Maggie Fieldingové. Mohla to dokázat. Alex mluvila pravdu, Gregu. Sem ji musela odvézt.“

			Výraz v Gregových očích svědčil o tom, že zůstal skeptický. Ten člověk se chytá i příslovečného stébla. Našli starý operační stůl a kolečkové křeslo a Nathan Bell byl se závěry hned hotov, protože zoufale toužil prokázat Alexinu nevinu. Nic z toho Grega nepřesvědčilo. Pozorně zkoumal celou místnost a pátral po známkách nedávné činnosti, ale nic na ně neukazovalo. Vzduch zde byl chladný, zatuchlý. Podlaha čistá. Operační stůl čistý. Kolečkové křeslo… Po zádech mu přeběhl mráz a znovu se podíval do místnosti. On i Nathan měli saka ušpiněná prachem a pavučinami, ale tohle místo, do kterého se museli obtížně prodrat, bylo čisté jako sklo. Žádný prach. Ani jedna pavučina. A ke svému ohromení si uvědomil, že před nimi to tady nikdo neprohlížel. Laura přikázala seržantovi McIntyreovi, aby provedl důkladnou prohlídku, což nejspíš udělal. Jeho cílem bylo najít operační sál nebo zadržet na útěku člověka oblečeného jako lékař. Kdyby pátrali po pohřešované osobě, pak by tohle místo nezůstalo opomenuto. Podle toho, co tvrdila Alex Taylorová, ve skutečnosti byla nezvěstnou osobou, nikoli uprchlíkem.

			Greg se pokusil tuhle nepříjemnou myšlenku zaplašit. Věděl, že stále nemají dost podkladů, aby prokázali její nevinu. Musí najít něco dalšího, co by podpořilo líčení Alex Taylorové. Prokurátor by argumentoval tím, že Alex o tomhle místě věděla a svou verzi upravila tak, aby vyhovovala zjištěním policie. Musí najít důkaz o tom, že ona je nevinná a vinu nese někdo jiný. „Viděl jste někdy film Sběratel kostí?“

			Nathan zavrtěl hlavou.

			„Nevadí,“ zafuněl Greg. „Jen dělejte, co vám řeknu. Musíme centimetr po centimetru prohledat s baterkami tohle místo. Nejspíš nic nenajdeme, ale musíme to aspoň zkusit. Alex si to zaslouží.“

			

	




kapitola třiapadesátá	 			 		 	


			Jakie Jackson, jak mu říkali všichni včetně jeho ženy, vstal ze židle, aby si protáhl nohy. V té chvíli se rozkvílel signál požárního poplachu. Klakson visel na stěně chodby těsně vedle pokoje a vydával vskutku ohlušující rámus. Zadržená, kterou policista Jackson hlídal, se prudce posadila na lůžku a v očividném děsu se pokusila shodit přikrývku a vyskočit z postele.

			Jakie se podíval na tu křehkou, bezbrannou ženu a pocítil vůči ní lítost. Vůbec se mu nezamlouvalo, že u ní musí skoro celý den dřepět. Přišlo mu divné hlídat lékařku, a po pravdě jeho zkušeným očím vůbec nepřipadala jako nějaká vražedkyně. Věděl, že je to hloupý dojem. Nikdo ještě nevymyslel podobiznu typického vraha. Stereotyp blízko sebe položených očí a obočí srostlého nad kořenem nosu je bohapustý nesmysl. Vrah vypadá jako vrah, až když to o něm člověk ví, a právě s tím měl Jakie problém. Tahle mladá holka prostě na vražedkyni nevypadala, i když věděl, že jí je.

			Do vyjícího klaksonu na ni křikl, aby ho slyšela: „Musím se podívat, co se tam venku stalo.“ Z brašničky na opasku vytáhl želízka.

			„To ne! Prosím! Ani se odtud nepohnu!“ křičela na něho Alex.

			Jakie Jackson zaváhal. Lékařka prozatím nebyla oficiálně zatčená. Měl ji hlídat do té doby, než se objeví inspektor Turner, aby se o to postaral. „Bude to jen na minutku.“

			„Prosím vás, co když to bude opravdový poplach a nestačíte se vrátit? Prosím. Zůstanu tady. Budu na vás čekat. Ale nenechávejte mě tady připoutanou.“

			„Já se na to jen mrknu. Určitě o nic nejde a hned se vrátím.“

			Dveře do pokoje se rozletěly a nějaká sestra z chodby zuřivě mávala na policistu. „Můžu vás poprosit? Potřebuji rychle pomoc. Opravdu začalo hořet a já mám pacienta uvězněného v koupelně. Ty blbé dveře se zasekly.“

			Jakie Jackson udělal něco, co za čtyřiatřicet let služby ještě nikdy neprovedl. Nechal střeženou osobu bez dozoru. „Hnedka jsem zpátky.“

			Z výklenku chodby Maggie pozorovala lidi probíhající kolem ní, sestry a sanitáře tlačící do bezpečí pacienty na vozících a kolečkových křeslech. Lékaři se je pokoušeli ještě po cestě ošetřovat. O Štědrém večeru bylo oddělení plné lidí, kteří sem přišli kvůli všemožným nehodám, následkům rvaček i nemocem, a pak tady byli i takoví, kteří neuspěli při návštěvě svého obvodního lékaře a jen chtěli být na zítřejší velký den v pořádku.

			Vysoký rozložitý policista se tyčil rameny a hlavou nad většinou z nich.

			Všiml si toho Nathan, ale Gregovi nemusel vysvětlovat, oč jde. Greg už viděl spousty ochranných čepiček z injekčních jehel poházených po zemi v uličkách a na podlaze veřejných záchodků. Bílý plastový kryt se snímal z jehly před jejím použitím.

			Nathan jako nějaký zkušený detektiv vytáhl z kapsy latexovou rukavici. „Je úplně nová, ještě jsem ji neměl na sobě,“ komentoval svůj postup. Uchopil čepičku přes rukavici a podal ji Gregovi.

			„Vsadím se, oč chcete, že na ní žádný otisk prstu nenajdeme. Jednak je moc malá, a vrah měl na rukou určitě rukavice.“

			Nathan mu věnoval vzácný úsměv. „To jste ještě neviděl, jak dává injekci Maggie Fieldingová. Vždycky chytí čepičku do zubů a drží ji tam jako párátko. Tady najdete její DNA, Gregu – a to je ještě lepší než otisk prstu.“

			Signalizace požárního poplachu na chodbě pořád řvala a Alex neslyšela, co se děje venku. Nechtělo se jí riskovat, že narazí na velkého policistu, ale bylo jí jasné, že tohle může být jediná příležitost k útěku. Opatrně pootevřela dveře jen na malou škvírku a tou vykoukla ven. 

			Nikoho tam neviděla. 

			Nechali ji samotnou, zatímco všichni ostatní běželi ven z budovy. Slyšela z chodeb jejich vzrušené hlasy. Cítila také kouř, a napadlo ji, že to bude odpadkový koš, který se někomu podařilo podpálit – mohl to být někdo z pacientů, návštěvník nebo i zaměstnanec, který si v některém pokoji potají dopřával cigaretu.

			Odvážila se pootevřít dveře ještě víc a přesvědčila se, že chodba je opravdu prázdná. Jestli chce utéct, musí to udělat hned, protože další možnost už se jí sotva naskytne. Poprvé od chvíle, kdy ji sem včera v noci dopravili, zůstala úplně sama. Musí téhle situace využít a pokusit se napravit všechnu škodu, kterou napáchala Maggie, a ještě přijít na způsob, jak prokázat, že je nevinná. Kdyby mohla kontaktovat Seba, požádala by ho o pomoc. Bude potřebovat čas a nějaké skryté místo, kde by mohla přemýšlet. V nejmenším nepochybovala, že ze všech lidí jedině on má prostředky, jak jí dopomoci k útěku.

			Rychle vyklouzla na chodbu a vydala se po ní, než si to stačí rozmyslet. Skrz okna viděla, jak se před budovou shromažďuje velká skupina lidí. Když doběhla k lékařskému pokoji, vrhla se dovnitř a za chviličku se objevila na chodbě oblečená v zelené blůze a kalhotách a bílém lékařském plášti. Byla sice bosá, ale toho si prozatím nikdo nevšimne.

			Bude muset proběhnout tím zástupem. Při všem zmatku kolem nečekala, že by to mělo být zvlášť obtížné. Pak ovšem zahlédla venku policistu, který ji měl hlídat, a zarazila se. Rozhodla se utéct jinou cestou. Vezme to raději k severnímu křídlu nemocnice a tamtudy se dostane ven. Stál k ní otočený zády, ale raději spěchala kolem oken s hlavou sklopenou, jen občas se chvatně ohlédla za sebe, jestli ji někdo nepronásleduje. Zde už nepanoval takový hluk jako na hlavní chodbě, takže slyšela vlastní přerývaný dech. Zhluboka vydechla a chvatně uvažovala o svém dalším kroku. Potřebovala se dostat k telefonu, zavolat Sebovi a dohodnout s ním, co má dělat. Bude si muset opatřit oblečení, peníze a hlavně důkazy, že viníkem je Maggie. Vyhledá agenta, který se staral o Olivera Ryana, zjistí, jak herec zemřel, a najde někoho, kdo potvrdí jeho poměr s Maggií, kdo je viděl spolu.

			V té chvíli už skoro běžela. Dorazila na konec chodby, odbočila prudce vpravo a bezmála se zhroutila hrůzou, když ji Maggie Fieldingová popadla za krk a do kůže jí zabořila něco ostrého.

			„Jenom cekni a podříznu tě,“ pohrozila Maggie nenávistně. Tvář měla bílou vztekem a Alex cítila, jak se jí silně třese ruka, kterou jí tiskla ostří ke krku.

			Alex se ani nehnula, zato promýšlela, jaké má možnosti. Vzepřít se a riskovat, že ji Maggie zabije? Nebo spolupracovat a čelit možná něčemu mnohem horšímu? Myslela na to, co všechno už prožila, a co ji ještě možná čeká. Zřetelně cítila, že se blíží její konec, jako by se jí v hlavě odvíjel osudový film, a pak se rozhodla. Už ji unavilo utíkat a bát se. Nakonec ji to všechno zmohlo. Rozkročila se, aby získala potřebnou rovnováhu, a pak rychle a bez váhání trhla hlavou stranou, takže jí ostří proťalo kůži na hrdle. Okamžitě jí začala téct krev a Maggie na ni pohlédla, jako by se zbláznila.

			„Ty blbá krávo, sotva ses škrábla. Tady tě nezabiju, Alex, a můžeš mě zkoušet provokovat, jak chceš.“

			Maggie uchopila plnou hrst Alexiných vlasů, tvrdě jí škubla hlavou a přitiskla k jejímu boku skalpel tak prudce, že prořízla oblečení i povrch kůže. Když ostří proniklo Alex do těla, zabolelo to, až se prudce zajíkla.

			„Jen taková bolístka, abych tě udržela v klidu,“ zavrčela jí Maggie do ucha. „Teď běž, a nenuť mě, abych to zabodla hlouběji.“

			

	

 

[image: hline]




kapitola čtyřiapadesátá	 			 		 	


			Jakie Jackson prohlížel prázdný pokoj, jako by doufal, že se Alex Taylorová někde zhmotní. Zmocňovalo se ho zoufalství. Už se díval i pod postel a nahlédl do sprchového koutu, ba dokonce vyšel i ven před oddělení, kde se všichni shromáždili, ale nikde po ní nebylo ani vidu, ani slechu.

			Vylovil z kapsy mobil a zavolal na stanici. Požádal, aby poslali do nemocnice další policisty, kteří by mohli po zmizelé lékařce pátrat. Potom vyběhl do chodby, aby s hledáním začal sám. Ulevilo se mu, když viděl svého nadřízeného, jak mu přichází naproti. Bylo mu jedno, že se dostal do maléru. Měl na mysli jen bezpečí té mladé ženy, kterou měl hlídat.

			„Kde je?“ zeptal se Greg Turner, jemuž začalo svítat, k čemu asi došlo.

			Jakie nemařil čas vysvětlováním nebo podivováním se nad tím, že se šéf dostal tak rychle na místo. „Spustil se požární poplach. Odešel jsem od ní, jen abych zjistil, co se děje, a když jsem se vrátil, byla pryč.“

			„Vy jste ji nechal utéct?“ zařval Greg Turner, až přehlušil pořád ještě kvílející poplachový klakson.

			„Ano, a mám z toho špatnej pocit, pane.“

			Gregovi na hrudníku zavibroval mobilní telefon. Vytáhl ho z kapsičky košile, do jednoho ucha si vrazil prst a ke druhému přiložil telefon. Hulákal do přístroje, ale klakson náhle ztichl. „Kdo je to, co chcete?“ křičel v zoufalství i dál.

			„To jsem já, pane,“ ozvalo se z telefonu. „Konstábl Norman. Mám tu informaci, kterou jste chtěl. O tom obraze.“

			Gregovi se rozbušilo srdce, když čekal, až mu policista řekne to jméno. Možná jméno vraha? V jednom ohavném okamžiku ho napadlo, jestli to nebude jméno Alex Taylorové. Že si ten obraz poslala sama. Pak konečně mladý policista řekl, nač inspektor čekal, a Grega jméno ohromilo, ale zároveň se mu velmi ulevilo. Alex mluvila pravdu, ale jemu se to zdálo až moc přitažené za vlasy, aby tomu věřil.

			„Nějaká Margaret Fieldingová. Zaplatila kartou Visa a nechala obraz poslat na adresu, kde jsem byl na hlídce.“

			Greg mu poděkoval a zavěsil. Pak pohlédl na Nathana Bella a Jakieho Jacksona. „Pojďme ji najít.“

			Rána v boku jen hořela bolestí a Alex se obávala, že to bude chtít několik stehů – jestli se něčeho takového dožije. Maggie ji přivázala k operačnímu stolu. Jenže tentokrát už Alex věděla, na čem leží – na stole v traumatologickém centru. Paže jí fixovala páskami na suchý zip a ještě jí je omotala obinadlem, aby ji důkladně znehybnila. Prostěradlem jí uvázala nohy k dolnímu konci stolu a teď stála nad ní se skalpelem v ruce.

			„Dostaneš, cos chtěla, Alex. Už žádné přehmaty. Skončíme to rovnou tady. Najdou tě mrtvou a prohlásí to za sebevraždu.“

			„Sebevraždu?“ Alex na ni nevěřícně zírala. „Bodla jsi mě do boku a mám rozříznutý krk. Nikdo tomu neuvěří.“

			Maggie neodpovídala, ale Alex to bylo jedno. Už ji netrápil žádný strach – naučila se být proti němu imunní. Myslela jen na matku, otce, Pamelu a svého drahého přítele.

			„Proč jsi ji zabila, Maggie? Proč právě Fionu?“

			Maggie zavrtěla hlavou.

			„Prosím…“

			Maggie se na ni konečně podívala a Alex měla dojem, že pojednou vidí skutečnou Maggii Fieldingovou. Ženu, kterou trýzní vlastní svědomí. Zhluboka oddychovala a potom od Alex odvrátila pohled. „Přistihla mě s tvým telefonem. Snažila jsem se jí zbavit. Ale ona mi řekla, že ti posílala textovku a tys neodpověděla. Vymyslela jsem si, žes zrovna volala na svůj mobil, protože jsi ho nechala v práci. Fiona mi to nevěřila. Řekla jsem, že se s tebou mám sejít, a že se tě na to může zeptat sama. Pověděla jsem jí, kam jdu, a ona šla pryč.“ Maggie se odmlčela. Chvíle ticha se protahovala. Jako by se v duchu pro něco rozhodovala. Pak se podívala Alex do očí. „Kdyby se neohlédla, nešla bych za ní, ale ona se otočila a řekla, že mi stejně nevěří. Co jsem měla dělat, Alex? Jedině něco, o čem by si všichni mysleli, žes to už vážně přehnala… a žes zavraždila svou nejlepší kamarádku.“

			„Za tohle půjdeš do pekla, Maggie.“

			Skalpel se prudce pohnul, až jeho ostří vrhlo odraz Alex do očí, a pak přišla příšerná bolest, když se jí zabořil hluboko do pravého zápěstí. Vystříkla z něho krev a rychle vytékala na podlahu. Alex si všimla, že proud krve zasáhl až operační svítidlo nad ní.

			„Měla jsem tě ráda, Maggie. Opravdu.“

			Ostří kmitlo podruhé a tentokrát proťalo Alexino levé zápěstí. Bolest byla ještě daleko horší, než čekala. Cítila, jak jí ruku zalévá krev, která hřála a klouzala na prstech.

			Umírala. Za několik minut se jí zastaví srdce. Příští měsíc měla slavit narozeniny, ale devětadvaceti let se nedožije. Zhluboka se nadechla a ucítila, jak jí pod hrudní kostí buší srdce.

			„Chyť mě za ruku, Maggie,“ zašeptala. „Nenechej mě umřít samotnou.“

			Odpovědi se nedočkala, protože Maggie odstoupila od operačního stolu, i když Alex věděla, že je stále v místnosti. Čekala, až její oběť zemře. Pak odstraní obinadla i upínací pásky a skalpel pohodí vedle ní, takže až ji najdou, budou si myslet, že si sama sáhla na život. Ostatní poranění přičtou předchozím pokusům. Maggie nakonec zvítězí a všichni, kteří Alex znali nebo ji milovali, si budou myslet, že zemřela jako vražednice.

			Cítila sucho v ústech a začalo jí být chladno. Už neviděla oblouček tryskající krve ani necítila bušení srdce. Odplouvala a v uších jí znělo jemné bzučení.

			Zachvěla se jí víčka a zavřela oči.

			Sledovali pravidelnou stopu krve na podlaze chodby. Všichni tři mlčeli a strachovali se, co by mohli objevit. Avšak když je krevní stopa dovedla až do operačního sálu, nikdo nebyl připraven na scénu, jaká se před nimi rozevřela. Krev potřísnila podlahu po obou stranách operačního stolu. Tři muži stáli ve vchodu do sálu. Krve bylo strašné množství. Pokrývala hustým rudým povlakem všechno, kam až dostříkla. Alex ležela na operačním stole s připoutanými pažemi a hlavou otočenou na stranu.

			Nathan se první vrhl kupředu a štěkal příkazy na oba policisty. „Volejte 333. Řekněte jim, že je to na traumatologickém sále. Vytáhněte ten nouzový červený knoflík na zdi za mnou a sežeňte všechnu tkaninu, jakou najdete, a přikryjte podlahu. Gregu, pojďte mi honem pomoct!“

			Jakie Jackson telefonoval a Greg opatrně, aby na krvi neuklouzl, spěchal k lékaři.

			„Sundejte si vázanku a pevně jí ovažte zápěstí. Pak jí zvedněte ruku nad hlavu.“

			Zatímco Greg dělal, co mu bylo řečeno, Nathan upevnil na druhé Alexino zápěstí manžetu tlakoměru a přístroj zapnul, takže se manžeta rychle nafoukla a účinkovala jako škrtidlo. Pak vzal gumové zaškrcovadlo a pevně je ovinul ještě přes Gregovu kravatu. Sešlápl pedál a operační stůl se naklonil hlavou dolů. Pak spěchal k zásuvce a vytáhl oranžové kanyly. „Zvedněte jí bradu, dejte jí ucho k ústům a poslouchejte, jestli dýchá.“

			Greg znovu učinil, co mu lékař přikázal, a Nathan zatím zasunul dvě velké nitrožilní jehly Alex do paží. Pak popadl dva sáčky s tekutinou a během několika vteřin napojil hadičky, jimiž začala Alex do žil proudit tekutina. „Cítíte její dech?“

			Greg obrátil na Nathana zoufalý pohled a zavrtěl hlavou. Lékař přikročil k hlavě bezvědomé Alex a přiložil jí dva prsty k hrdlu. „Má pulz, ale nedýchá. Dýchejte jí z úst do úst, Gregu, než stačím připravit kyslík a nasadit jí masku. Stiskněte jí nos, stáhněte bradu a překryjte jí ústa svými.“

			Greg ucítil, jak chladné má Alex rty, a v panice se mu stáhly vnitřnosti. Nesmíš umřít, modlil se. Jsi moc mladá. Bojuj, Alex. Prosím, prosím, bojuj!

			Vděčně uvolnil místo Nathanovi, který už připravil masku pro podporu ventilace. Greg prudce dýchal a pokoušel se uklidnit, tu ale zahlédl, že se Alex pozdvihl hrudník. „Už dýchá?“

			„Sama ještě ne. Je příliš slabá. Gregu, chci, abyste jí pomáhal dýchat tady tím vakem. Dělejte přesně to, co já. Potřebuji do ní co nejdřív vpravit víc tekutiny. A hodně rychle musí dostat transfuzi.“

			Během několika následujících minut do sálu dorazili další lidé a o dvacet minut později traumatologický operační sál připomínal včelí úl. Dva sáčky s krví zvolna nahrazovaly životodárnou tekutinu, o kterou Alex přišla, další dva visely připravené k tomu, aby krev z nich protékala ohřívadlem.

			Greg se všem uklidil z cesty a opíral se o stěnu, aby nepřekážel. Kus od něho stál u stěny i Jakie Jackson, bledý a zděšený. Telefonoval na stanici a vyřizoval příkaz k okamžitému zatčení Maggie Fieldingové. Grega dopadení té ženské nezajímalo, dokázal myslet jenom na Alex. Nebyl schopen odhadnout, jestli už je z nejhoršího venku. Slyšel lékaře mluvit o koagulačních faktorech a o tom, že přišla o mnoho krve, že nová krev se přestala srážet. Představoval si, jak se její příliš zředěná a proto méně vazká krev podobá vodou nastavené rajčatové omáčce. Upíral pohled na její křídově bledou tvář a přistihl se, že se modlí tak úpěnlivě jako ještě nikdy v životě.

			Do krku jí zavedli trojici tenkých trubiček, v obou pažích měla zapíchnuté kanyly. Další kanylu jí umístili do artérie v tříslech, aby mohli přesně měřit krevní tlak, a do močového měchýře jí zavedli katétr kvůli sledování odcházející moče. Kolem pacientky rozmístili několik složitých lékařských přístrojů. Napojili ji na řízenou ventilaci a celé tělo překryli velmi tenkou a lehoučkou plastovou fólií, kterou na první pohled bylo docela snadné roztrhnout. Museli vyčkat, dokud se ji nepodaří uvést do stabilizovaného stavu, aby ji mohli převézt na oddělení intenzivní péče. Greg zaslechl zmínku, že ztratila šedesát až sedmdesát procent krve, a podle napjatého výrazu v Nathanově obličeji soudil, že jde o kritickou hodnotu.

			Přítomné sestry se několikrát ohlížely po Gregovi, čímž nepokrytě naznačovaly, že na operačním sále nemá co dělat, ale on ani v nejmenším nehodlal opustit Alex či Nathana Bella. Kdyby všechno dopadlo zle, chtěl být oběma k dispozici.

			Chirurg zašíval poškozené cévy v zápěstích, anesteziolog kontroloval dech. Ve vzduchu viselo napětí, jako by krize ještě zdaleka nebyla zažehnána.
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			Řidič sanitky se plně soustředil na cestu před sebou. Když s ambulancí zabočil do ulice vedoucí k vjezdu do nemocnice, vypnul sirénu a nechal blikat jenom modrý maják. Krátce rozezněl sirénu ve chvíli, kdy zahlédl nějaké auto, které chtělo vyjet do ulice, ale pak se uklidnil, protože vozidlo zastavilo.

			Jeho kolega v zadní části sanitky ošetřoval ženu, která už měla rozšířené porodní cesty a každou chvílí mohla porodit dítě. Byl by zastavil na krajnici a pomohl při porodu, ale podle toho, co povídal kolega, vycházelo dítě zadečkem napřed. K porodnici to neměli ani dvě minuty, takže si říkal, že pro rodičku i dítě bude lepší nezastavovat.

			Maggie zahlédla modře blikající majáček spěchající směrem k ní a dupla na brzdu. Byla celá pokrytá Alexinou krví a věděla, že ta už je v té chvíli mrtvá, avšak místo aby pocítila úlevu, naplňoval ji děs z budoucnosti.

			Všechno skončilo a ona už nemá důvod dál žít. Alex je pryč, ty ostatní ženské jsou taky mrtvé. A mrtvý je i její milovaný Oliver.

			Pronásledovala ji vzpomínka na Dylanovy spálené oči, kožíšek pokrytý rudou omáčkou a zoufalé pištění nebohého zvířátka, a pořád dokola jí paměť připomínala obrázek Oliverovy tváře v okamžiku smrti. Nedokázala se oprostit od vší té odpornosti. Přišla o člověka, kterého nejvíc milovala, a zůstala sama jen se svými vzpomínkami.

			Modré blikající světlo se rychle blížilo, sanitka pořád spěchala, a Maggie vzpomínala na poslední noc s Oliverem. Po večeři se vrátili do jeho hotelového pokoje a on jí povídal o svých plánech na přestěhování do Los Angeles, kde chtěl začít úplně znovu. Byl opilý a krajně optimistický, a pořád se vracel k hlavní roli, kterou mu upřeli. Dumal, jestli by nějakého hollywoodského producenta nezajímalo vytvořit americkou verzi toho filmu. Očividně ho ani v nejmenším netrápilo, že by to byl plagiát, a tvrdil, že se vždycky najde způsob, jak to obejít.

			„Všechno se dá pozměnit. Je to velký příběh, Maggie. Každý producent by po takové příležitosti skočil.“

			Usmívala se, on se jí usadil u nohou a povídal jí, jak se z něho stane velká filmová hvězda. „Začíná to scénou se sériovým vrahem, kterého honí policie. Je to doktor a policajti vtrhnou k němu do domu. Pak je záběr, jak visí v oprátce a policie ho najde mrtvého. Jenže jde o to, že není mrtvý. Předstíral sebevraždu. Jako doktor ví, jak to zařídit, aby se mu zastavilo srdce a aby vypadal jako mrtvý. Pak ty vraždy začnou nanovo a policie je přesvědčená, že má co dělat s napodobitelem původních vražd, dokud jim nezačne posílat zprávy.“

			Její mysl opanovala jediná myšlenka. Nabídla se, že mu vysvětlí, jak by se to dalo udělat. Posmívala se mu a provokovala ho, ať jí předvede, jak by to mohlo fungovat, protože to podle ní znělo směšně. Nebylo by na tom vůbec nic nebezpečného, je přece koneckonců doktorka. A pořád myslela jen na jedno: bude Oliver chtít, aby s ním odešla do Los Angeles?

			Když už stál na stoličce, opilý skoro do němoty a s oprátkou navlečenou na krku, vysvětloval jí, jak má ovládat jeho kameru a jak zoomovat na detailní záběry. „Pět vteřin mě nech, Maggie, a pak mi tam zas tu stoličku vrať. Nestojím o nějakou blbou nehodu.“

			„Chceš, abych odešla do Ameriky s tebou?“ zeptala se.

			Bezstarostně se usmál a řekl, že určitě. Možná tedy ne hned; bude potřebovat nějaký čas, aby navázal kontakty a všechno spustil. Ale potom ji pozve k sobě – hned jak se tam usadí.

			Čekala, až uváže provaz na trám pod stropem, a pak mu podtrhla stoličku. Nohy se mu zakomíhaly ve vzduchu a špičkami se pokoušel dosáhnout na podlahu. „Rychle, Maggie,“ chrčel. „Jsem kurva moc těžkej! Dej tam tu stoličku! VRAŤ JI TAM!“ Když zůstal viset na laně, nijak dramaticky se nepropadl. Držel se lana nad hlavou, ale dlaně mu klouzaly níž a níž, až je sevřel kolem uzlu v zátylku. Rychle sebrala kameru a natáčela ho. Po první půlminutě už zoufale třeštil oči, nabíhaly mu žíly a vyběhly rudé žilky v očním bělmu; opuchl mu jazyk, zfialověl a vyhřezl mu mezi rty. Ještě přes tři minuty se drásal do krku, dokud konečně nezůstal viset. Prsty se mu zkroutily a nohama zatančil ve vzduchu několik posledních kroků.

			Než odešla, překotila mu u nohou stoličku a sebrala všechno, co nějak patřilo k ní; vymazala z jeho života svou přítomnost a zničila i záznam jeho smrti v kameře. Za svou poslední roli – na kterou by byl nesmírně hrdý, kdyby zůstal naživu a mohl ji zhlédnout – by určitě získal Oscara.

			Její milovaný Oliver je mrtvý. Ani to nejmenší na něm nebylo špatné, dokud mu z očí nevyčetla, že všechno byla jen lež.

			Maggie zahlédla zleva přijíždějící jednopodlažní autobus, zřetelně viděla tvář řidiče. Modře blikající světlo zprava už bylo téměř u ní. Zírala na řidiče, jak se k ní blíží, a v tom pravém okamžiku sešlápla plynový pedál.

			Řidič sanitky ještě dokázal dupnout na brzdu, takže srážku zmírnil. Avšak řidič autobusu neměl šanci. Do Maggiina Exploreru z boku narazilo téměř patnáct tun železa. Oba řidiči si později vybavili, že za volantem seděla tmavovlasá žena, a oba byli přesvědčeni, že jim do cesty vjela schválně.

			

	




kapitola šestapadesátá

			S touhle novinkou ke Gregovi přispěchala Laura Bestová. Maggii Fieldingovou prohlásili za mrtvou ještě před nemocnicí, hned na místě srážky s autobusem a sanitkou. Oba zraněné řidiče ošetřili na oddělení urgentního příjmu. Druhého muže z posádky sanitky přijali do nemocnice s podezřením na infarkt. Dítě se narodilo na místě nehody, ale jeho matka porod nepřežila.

			Na Grega z těch zpráv padla deprese. Maggie si vzala na svědomí ještě jeden život a dva další lidé se ocitli na pokraji smrti. Alex zůstávala v kritickém stavu a proto se i on pořád zdržoval v nemocnici.

			Laura Bestová držela v ruce psací podložku, jako by prováděla nějakou inspekční obhlídku. Čokoládově hnědý kostýmek a smetanově bílou halenku měla nepochybně v té nejlepší kvalitě. Vlasy jí zářily, pleť s dokonalým mejkapem měla neposkvrněnou. Jednoho dne ji jistě povýší, i kdyby jen proto, jak dobře vypadá.

			„Je Alex Taylorová schopná vypovídat?“ zeptala se.

			Pozvedl obočí. „Co myslíš ty?“

			Netrpělivě poklepala tužkou o psací podložku. „Já se ptám tebe, Gregu.“

			Vytrhl jí tužku z ruky a přelomil ji vejpůl. „Budeš mě oslovovat jako inspektora, policistko Bestová. Proč chceš mluvit s doktorkou Taylorovou?“

			Celá zrudla a v očích jí hněvivě zablýskalo. „Protože chci tenhle bordel dát do fazóny a zatrhnout všechny ty blbé kecy o tom, že je nevinná.“

			Než stačila Laura Bestová pochopit, co se děje, nebo se pokusit protestovat, odtáhl ji Greg do poloviny chodby vedoucí k operačním sálům. Prostrčil ji dvoukřídlovými dveřmi, aby se podívala na místo, kde Alex Taylorová skoro zemřela. Po zemi se pořád ještě válely krví prosáklé obvazy a ručníky, použité nástroje zůstaly tam, kde je lékaři odložili. Zatím ji stačili jen přemístit na jednotku intenzivní péče a ještě nebyl čas všechno to uklidit.

			„Ta krev, kterou tady všude vidíš, patří Alex Taylorové. Bojuje o život, ty blbá náno!“

			Laura zbledla jako stěna. „No, pokusila se o sebevraždu, ne? Jakie Jackson ji nechal utéct. Nic jiného než sebevražda jí nezbývalo.“

			Greg ji oběma rukama uchopil za ramena a přivlekl ji k operačnímu stolu. Ukázal na zakrvavené područky. „Alex Taylorová byla připoutaná k tomuhle stolu, paže měla znehybněné a nohy přivázané, takže se nemohla bránit, a Maggie Fieldingová jí rozřízla obě zápěstí a nechala ji tady, aby umřela. Všechno, co nám Alex Taylorová povídala, byla pravda. Do puntíku. Maggie Fieldingová ji unesla a vystavila neuvěřitelnému trápení. To ona zabila Amy Abbottovou, Lillian Armstrongovou, Fionu Woodsovou a dnes večer se pokusila zavraždit i Alex Taylorovou.

			Mýlila ses, policistko Bestová, a já taky. Ale víš co? Mě nejspíš čeká povýšení za to, že jsem usvědčil Maggii Fieldingovou, zatímco tobě, Lauro Bestová, dokud budeš sloužit pod mým velením, zůstane navždycky jen hodnost konstábla. Takže bys možná měla popřemýšlet o přeložení, a někam hodně daleko ode mě, kde bys mohla pobízet ostruhami do slabin nějakého jiného pitomce.“

			Chviličku bylo ticho, pak Laura odešla z operačního sálu a místo ní se tam objevil Nathan. „To bylo něco osobního, ne?“

			Greg zavrtěl hlavou a pevně odvětil: „Ne, už v tom nebylo nic osobního. Čistě služební záležitost.“

			Nathan se matně usmál. „Alex je konečně stabilní. Zvládne to.“

			Pak se náhle Nathan zlomil v pase a začal zvracet. Greg vzal nepoužité tampony z podnosu se šitím, jedinou čistou tkaninu, která na operačním sále zbyla, a podal je lékaři.

			Cítil, jak jeho dosavadní deprese pomíjí a místo ní nastupuje naděje. „Báječná zpráva, Nathane. Jste zatraceně dobrý doktor.“

			Nathan pokrčil rameny a několikrát si odplivl, než si otřel ústa. „Měl jsem schopného asistenta.“

			Gregovi se vybavil okamžik, kdy přiložil ústa na Alexiny chladné bezkrevné rty, a věděl, že měli opravdu namále. Pohlédl na dvoje hodiny na stěně – jedny odpočítávaly minuty a druhé ukazovaly normální čas. Ohromilo ho, že je teprve těsně po půlnoci. „Kdypak vám končí směna?“

			„Před čtyřmi hodinami,“ odpověděl Nathan.

			„Nemáte chuť na vánoční drink?“

			Nathan přikývl. „To tedy ano. A opravdu pořádný.“

			Vraceli se chodbou, na jejíž podlaze se pořád ještě červenala Alexina krev. Už zasychala a brzy ji uklízečka smyje. Greg pozoroval krvavou stopu a pak mu všechno došlo: Alex jim tímhle způsobem dávala vědět, kam ji Maggie vleče. Sama je k sobě přivedla. Netušil, jak to dokázala, ale napadlo ho, že se nechala pořezat, jen aby za sebou nechala stopu.

			Pocítil k té ženě ještě větší obdiv. Nejodvážnější ženská, jakou kdy poznal – i když jí nikdo nevěřil, pořád bojovala s osudem.

			Alex otevřela oči a pochopila, že je v bezpečí. Slyšela hukot ventilátorů, pípání monitorů a zvuky, které přicházely od pracujících kolegů. Když předtím otevřela oči poprvé, spatřila nad sebou Nathanovu tvář a on ji rychle ubezpečoval, že už všichni vědí, že je nevinná, a že policie pátrá po Maggii Fieldingové. Mluvil i s Patrickem a ujistil ho, že Alex bude v pořádku. Nathan jí také řekl, že se Patrick rozplakal. Pověděl to tak, aby jí otevřel možnost Patrickovi odpustit a jeho nechat být.

			Viděla, jak je v obličeji našedlý, jak mu v očích sedí únava, jak tam stojí osamocený a nejistý. Zpochybňuje své právo zůstat součástí jejího života? Vždyť teprve začali, udělali spolu první krok na nové cestě. Začínají. Když jí přiložil dlaň k tváři, opřela se o tu konejšivou hřejivou ruku.

			Možná mu jednou poví, jak se pokusila sama zabít. O svém jasném rozhodnutí potom, co ji Maggie Fieldingová chytila na chodbě. Tehdy tak zoufale toužila hned na místě umřít a skoncovat se vším tím strachem. Ve chvíli, kdy si rozřízla krk o skalpel v Maggiině ruce, jí vůbec nezáleželo na tom, že zemře – jen chtěla, aby už měla všechno za sebou.

			Možná mu jednoho dne řekne, že už se jí vrátila odvaha. Až si bude znovu jistá, že je opět doktorkou Alex Taylorovou, lékařkou, která zachraňuje lidské životy, přestože musela čelit věcem, jaké si většina lidí ani nedokáže představit…

			

	




poděkování

			Tahle kniha mohla vzniknout jen díky podpoře a povzbuzování ze strany mého manžela Mikea, našich tří dětí Lorcana, Katherine a Alexandry a snachy Harriet. Moji milí, každý den jste mě inspirovali svou obětavostí a rozhodnutím chovat se jako dobří lidé. Díky za čas, který jste mi obětovali, abych knihu mohla dokončit.

			Děkuji také svým šesti bratrům a pěti sestrám, zvlášť Sue a Berniemu, a švagrovi Kevinovi, že přečetli první nástiny – potkalo nás ohromné štěstí, že máme tolik společného, zejména naše neuvěřitelné rodiče.

			Zcela zvláštní poděkování patří doktorce Monice Bairdové, konziliářce anesteziologického oddělení, a doktoru Peteru Forsterovi, členovi Královské anesteziologické společnosti, že mi velkomyslně poskytli svůj čas i vědomosti. Oběma srdečné díky! Jakékoli chyby jdou samozřejmě na můj vrub.

			Díky Martynu Folkesovi, že mi vždycky na rovinu sdělil své mínění.

			Nakonec, ale nikoli nejmenším dílem, děkuji Joelu Richardsonovi, výjimečnému editorovi a nakladateli. Díky vám a úžasnému týmu z nakladatelství Twenty7, že jste tuhle knížku připravili nejlépe, jak to šlo.

			Bez toho, aniž bych pracovala ve zdravotnické profesi, bych nedokázala napsat o svých někdejších zážitcích (přísahám, že se ty ohavné věci ve skutečnosti nestaly!), a nikdy nedokážu dostatečně vyjádřit obdiv k profesionálům z řad lékařů a policie, kteří bojují o to, abychom měli lepší život. Neznám báječnější lidi.

			A taky tobě díky, mami – chybí mi, jak jsme spolu četly jednu knížku.

			A ještě díky Darcii, jejíž věci moc ráda čtu.

			Překladatel si dovoluje vyslovit poděkování za odbornou konzultaci MUDr. Tomáši Debefovi.

		

	

cover.jpeg
-

W7 L AW LER

®

ZATIMCO
JSI SPALA






OEBPS_images_zatimcojsispalatitl_fmt.jpeg
LIZ LAWLER

ZATIMCO
JSI SPALA

adice
i¥e 29





OEBPS_images_velkelogo_fmt.jpeg
edice
KiPRAN







sdot.png





hline.jpg








